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இயற்கை உவமை, இன்ப வாழ்வு இவற்றை அடிப்‌ 
படையாகக்‌ கொண்ட பண்டைய செர்தமிம்‌ இலக்கியத்‌ 
திற்கு இலக்கணம்‌ வகுத்த தொல்காப்பியர்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 
பின்‌ நலன்பற்றியும்‌ பின்கண்டவானறு கூறியுளளாா: பிற 
மொழிகளிலிருந்து மொழிபெயர்த்தல்‌ மொழியாக்கத்திற்கு 
மிகவும்‌ ஏற்ற, மொழிபெயர்ப்பில்‌ தொகுத்தல்‌, விரித்‌ 
தல்‌, தொகைவிரி, (கேர்‌) மொழிபெயர்ப்பு என நான்கு 
வகை முறைகளை மேற்கொள்ளலாம்‌ என்பது, 


அவர்‌ கூறிய இலக்கணம்‌ உலகநாட்டின்‌' மொழி 
பெயர்ப்பு அனைத்அக்கும்‌ பொருந்அவதாகும்‌, ஆங்கி 
லேயரும்‌ இவ்‌ விலக்கணத்திற்‌ கொப்பவே மொழிபெயர்ப்‌ 
பால்‌ நலனைடைந்தனர்‌ என்னலாம்‌, பத்தொன்பதாம்‌ _நாற்‌ 
ரேண்டின்‌ தொடக்கத்திலும்‌ அதற்குச்‌ சற்று முன்னரும்‌ 
தமிழ்‌, ஆரியம்‌, சீனம்‌ போன்ற முஅமொழ்ிகளிலிருர்‌ அ 
ஆங்கிலத்தில்‌ பல நூல்கள்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டதென்‌ 
பர்‌. பல மொழிபெயர்ப்பு கால்களால்‌ ஆங்கிலத்திற்கு ஏற்‌ 
பட்ட ஆக்கம்‌ கொண்டே ஷேக்ஸ்பியரால்‌ பதினாறும்‌ அற்‌ 
ழரூண்டில்‌ உலகம்‌ புகமும்‌ உயர்ந்த நாடக நூல்களை எழுத 
முடிந்து, 

அவற்றுள்‌ இந்த நாடகம்‌ தொகைவிரி என்ற முறை 
கொண்டு எழுதப்பட்டதாகும்‌, : திடெம்பஸ்ட்‌?' 
என்ற மூதல்.நாலுடன்‌ இதனை ஓப்பிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ 
தொகுக்கப்பட்ட இடங்கள்‌ இன்னின்ன, விரிக்கப்பட்ட 
இடங்கள்‌ இன்னின்ன வென்பஅ நன்கு புலனாகும்‌, நேர்‌ 
மொழிபெயர்ப்பு, தழுவி எழுதல்‌ என்ற முறைகளைப்‌ பலர்‌ 
மேற்கொண்டு எவ்வளவோ மால்கள்‌ எழுதித்‌ தமிழாக்கக்‌ 
தற்குத்‌ அணை செய்துள்ளன , இந்த நூலைப்‌ பொறுத்த 
வசையில்‌ அற்லைத்தில்‌ இதன்‌ முதல்‌.நாலைப்‌ படிக்க இய. 
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லாதவர்‌ தமிழில்‌ இதனைப்‌ பாடித்துணாலாம்‌, இரு மொழி 
களையும்‌ ஈன்கு கற்றவர்களோ இரண்டினையும்‌ ஊண்றிப்‌ 
படிக்க, ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்து இதன்‌ பொருந்தாமை கண்டு 
நகைக்க நேரின்‌ ஏற்ற வகையில்‌ மொழிபெயர்க்க முனைய 
லாம்‌, அம்‌ முயற்சிக்குத்‌ தூண்டுகோலாக இது அமை 
யினும்‌ அனுவும்‌ தமிழாக்கத்திற்‌ குதவுவதேயாம்‌, 


ஷேக்ஸ்பியரால்‌ எழுதப்பட்ட ஏறத்தாழ முப்பத்‌ 
இரண்டு 'நாடகங்களுள்‌ இது நிறைந்த கருத்அக்களுடன்‌ 
நாடக இலக்கணத்திற்கே இலக்கியமாய்‌ அமைந்ததென்பர்‌, 
ஒரு தலைவனின்‌ செயல்களாய்‌, ஒரு இடத்தில்‌, ஒரு 
பொழுதில்‌ எல்லாச்‌ சுவைகளும்‌ பொருக்து. மாறு அமைத்து, 
அசிரியர்‌ இதனை இயற்றியுள்ளார்‌ என்று பென்ஜான்சன்‌ 
போன்ற நாடக அசிரியாகள, ஷேக்ஸபியரைப்பற்றியும்‌ அவ 
ரது பிற நாடகங்கனைப்பற்றியும்‌ தாம்‌ கொண்டிருந்த 
பழைய எண்ணத்தை மாற்றிக்கொண்டு புகழ்ச்தனர்‌ என்‌ 
பர்‌. ஷேக்ஸ்பியரின்‌ மற்ற நாடகங்களில்‌ மேற்கண்ட இலக்‌ 
கணத்துக்கு ஒவ்வாத குறையுண்டு என்பதற்கு (விண்டர்ஸ்‌ 
டேல்‌) மாரிக்காதை என்ற இவரஅ மற்றொரு நாடகம்‌ 
(சன்னால்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டஅ) போதிய சான்று 
பகரும்‌. 


இனி காட க பாத்திரங்களைப்பற்றி கோக்குவோம்‌. 
சயசீலன்‌ தனத குணத்திற்கும்‌ தனா தம்பி அமணன்‌ 
குணத்திற்கும்‌ உள்ள முசண்பாட்டினைத்‌ தன்‌ மகள்‌ மாலி 
னிக்கு எடுத்துக்‌ காட்டுகரூன்‌, அவள்‌ காரணம்‌ கேட்‌ 
பதற்கு முன்னமே சயசீலன்‌ குலத்தின்கண்‌ ஐயப்படும்‌ 
வழக்காறும்‌ உலகில்‌ உண்டென்று எடுத்துக்‌ காட்டி உல 
கயல்‌ உண்மைகளை அறிவுஅத்துகிழுன்‌. தமிழ்‌ மரபுக்‌ 
கேற்ப வீரராசேந்திரனும்‌ மாலினியும்‌. அகப்‌ புணர்ச்சி 
கொள்ள வாய்ப்பளித் தம்‌, பின்னர்‌ சடங்குகளுடன்கூடிய 
கற்பொழுக்க த்தை வலியுறுத்தியும்‌, மணமக்களை ஆசி கூறி 
வாழ்த்தக்‌ காத்தவராயன்‌ குழுவினையே, இர்திராணி, கூல 
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லட்சுமி போன்ற பெண்களாக வரச்செய்அம்‌ அமைத்‌ 
தள்ள நுட்பம்‌ கவனிக்கத்‌ தக்கவையாகும்‌, 


கப்பல்‌ தொழிலாளிகள்‌, திருக்குப்‌ போன்றவர்கள்‌ 
தத்தம்‌ நிலைக்கு ஏலாத உயர்கடை பேசுமாறு முதல்‌ 
நூலுக்கு மாறாக இதில்‌ அமைக்கப்பட்ட அ, சுன்னித்‌ தமி 
பின்‌ தரம்‌ குறையக்கூடாதென்பதற்காகவேயாம்‌, மாலினி, 
திருஞானசம்பந்தர்‌ பெற்றது போன்ற ஞானத்தன்மையை 
இளைமையிலேயே தனது தந்தைமூலம்‌ பெற்றாள்‌ எனற 
ஒரு கோட்பாடு கொண்டே, விரித்தல்‌ இலக்கணத்தால்‌ 
மூதல்‌ நூலினும்‌ மாறுபட்டு மாலினி சொற்கள்‌ கூறப்பட்‌ 
ளெளன என்று அமைதி கொள்ளலாம்‌, தமிழ்ப்‌ பண்புக்‌ 
குப்‌ பொருந்தாத சில நிகழ்ச்சிகளை த்‌ தந்தையும்‌ மகளும்‌ 
பேச நேரிடுகிறதே எனின்‌, மாலினிக்குத்‌ கோழி முதலிய 
வர்கள்‌ இருந்து அறிவு கொளுத்த வாய்ப்பில்லாத அணி 
யிடமாயிருத்தலாலும்‌, தன்‌ மகள்‌ இரண்டு அரசாங்க 
களுக்குரிய அரசியாகும்‌ நிலையில்‌ உலகியல்‌ அறிவு நிறைய 
வேண்டுமென்று கருதியதாலும்‌ அவவாறு பேசுதல்‌ சாலும்‌ 
என்பன, எதிர்காலம்‌ அறியும்‌ ஈம்‌ அறவிகளின்‌ சக்தியையும்‌, 
அடுமென எதனையும்‌ மாற்றும்‌ இக்கால விஞ்ஞானிகளின்‌ 
வன்மையையும்‌ சயலன்‌ பெற்றிருந்ததாக லேக்ஸ்பியா 
இதில்‌ அமைத்அள்ளார்‌ என்பத உணர்ந்து இனபுறத்‌ தக்க 
தாகும்‌. 

நாகத்‌ தவில்‌ சாடகம்‌ தொடங்கும்‌ போது முன்னைய 
நிகழ்ச்சகளையெல்லாம்‌ மாலினிக்குச்‌ சயசீலன்‌ கூறுகிறான்‌. 
அஅ நாடகம்‌ பார்ப்பவர்க்கு மிகவும்‌ அலுப்புத்தாக்கூடிய 
தாகலின்‌ சயசீலன்‌ என்ன மாலினி கவனிக்கிறாயா ? 
தூக்கமா? விளங்குகின்ற தா ! என்றெல்லாம்‌ முன்னிலைப்‌ 
புறமொழியாகப்‌ பார்ப்போருக்கு விழிப்பூட்கிருன்‌. இது 
போன்ற பல நுட்பங்களும்‌, அரசியல்‌ தன்மைகளும்‌ 
உலகியல்‌ உண்மைகளும்‌ இதில்‌ கற்றுணாலாம்‌. 

கலியன்‌ மூலம்‌ சயமைக்குணம்‌ உடையவர்கள்‌ போக்‌ 


இனையும்‌, சயலன்‌ மூலம்‌ ஜறெந்த மக்களஅ பேராற்தலையும்‌ 
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கு றிப்பிடுகிருர்‌, மக்களே கயவமை அடிப்படுத்தி வேலை 
வாங்கு தலையும்‌ தெய்வ அவிகளை க்‌ கட்டுப்படுத்தி ஆவன 
செய்துகொள்ளுதலையும்‌ மேற்கொள்ள வல்லுகர்‌ என்ப 
தனையும்‌ ஆசிரியர்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌ என்பு, 


அமணன்‌ இராசசிம்மனையும்‌ தன்னைப்போல்‌ அக்க 
எண்ணினான்‌ ; அவனத முன்னவனைக்‌ கொல்லத்‌ தூண்டி 
னான்‌, இவைபோன்ற நிகழ்ச்கெனப்‌ படிப்போர்‌ குறிப்‌ 
பால்‌ அறியுமாறு, ஆசிரியர்‌ இந்த நாலை அமைத்திருக்‌ 
கின்றார்‌. 


லேச்ஸ்பியர்‌ எழுதிய நாடக அூல்களுன்‌ இலவே 
கடைசி நாலாகும்‌, தான எழுதிய எல்லா நாடக நால்‌ 
களுக்கும்‌ தனது மத்‌ இர சக்தியே அணையென்பதையும்‌, 
இதனை எழுதிய பிறகு தனது மந்திர சக்திகளை விட்‌ 
டொஜித்துவிட்டார்‌ என்பதனையும்‌ இதில்‌ மறைமுகமாகக்‌ 
காட்டுகின்றார்‌ என்று பலர்‌ எண்ணுடின்றனர்‌. இது 
இறுதி நாடகமாக இருப்பதே இவ்‌ே வண்ணத்திற்குக்‌ காச 


ணம்‌ போலும்‌, 


இதில்‌ ஈமஅ நாடு, பண்பு, மரபு முதலியவற்றிற்கேற்பப்‌ 
பெயர்களும்‌, இடங்களும்‌, நிக ழ்ச்சிகளும்‌ திருத்தி அமைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது, இது தொகைவிரி என்ற வரம்புக்கு மீறிச்‌ 
சென்றதாகக்‌ கருதமாட்டார்கள்‌. கருதினும்‌ வேறுபல 
குறைகள்‌ காணினும்‌ பொறுக்குமா று வேண்‌ டிக்கொள்கின்‌ 
ஜேன்‌. இம்‌ மொழி பெயர்ப்புக்கு உதவி செய்து என்னை 
ஊக்கிய திரு. கோபாலராவ்‌ அவர்களுக்கும்‌, இவ்வாய்‌ 
வுரைக்கு உதவிய தஞ்சைக்‌ சரபோதி கல்லூரி ஆங்கிலப்‌ 
பேராசிரியர்‌ திரு. 15, V. வரதராஜன்‌ அவர்களுக்கும்‌ எனது 
வணக்கமும்‌ நன்றியும்‌ உரியதாகுக, 


ஆசிரியர்‌, 


இரா, ஏ. 


7 
க யுயல்‌ 4 


கதைச்‌ சருக்கம்‌. 
௨௦௦௨௫0௫௯௨௪ 

சுயலன்‌ வஞ்சியை ஆண்டான்‌, அவன்‌ குடிகளிடம்‌ 
பே. ன்புடையவன்‌, அவன்‌ கலைவல்லான்‌. அவன கலைப்‌ 
பற்று, அவன்‌ ஆட்டுப்‌ பொறுப்பும்‌ ஈழுவுமாது மிகுந்த. 
அவன கலைவனமை ஆக்கவும்‌ அழிக்கவும்‌ வல்லே சன்‌. பைத 
நடைமுறையில்‌ காண முயற்சித்தான்‌. அவனுடைய இளவல்‌ 
அமணன்‌ என்பான்‌ அண்ணனுக்கு முற்றும்‌ மாறானவன. 
இய எண்ணமுடையவன்‌. அண்ணனைக்‌ கொன்று அரசனைக்‌ 
கைக்கொள்ள எண்ணினான்‌. அனால்‌ குடிகளின்‌ பலம்‌ 
அண்ணனுக்கு இருந்தது. அப்போது நாகையை ஆண்ட 
அரசன்‌ இராசேந்திரன்‌. அவன்‌ இளவல்‌ இராசசிம்மன்‌, 
இந்த இருவருடைய உதவியையும்‌ அமணன்‌ நாடினான்‌. 
ஈாகைக்கு வஞ்சி இறை செலுத்தவும்‌ உடன்பட்டான்‌, 
மூவரும்‌ செய்த சூழ்ச்சியின்‌ முடிவாக, சயசிலனும்‌ அவன அ 
சிறுமியும்‌ ஒரு ஓட்டைக்‌ கப்பலில்‌ வைத்துக்‌ கடலில்‌ 
செலுத்தப்பட்டனர்‌. அப்போது அரசனிடம்‌ அன்புமிக்க 
கோவிந்தமாறன்‌ என்ற ஒரு அமைச்சன்‌ சலைச்சுவடிகளையும்‌ 
உணவுப்‌ பொருள்‌ முதலிய அமச௫னுக்குரிய வ௫௪திகனையும்‌ 
அம்மூவருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ அக்கப்பலில்‌ வைத்து அனுப்‌ 
பினான்‌, கப்பல்‌ ஈாகத்தவையடைக் ௧௮. 

மந்திரம்‌ வல்ல கூனி என்பவள்‌ வேறேோரிடத்திலிருந்‌த 
தண்டனையாக அத்திவில்‌ குடியேற்றப்‌ பட்டிருந்தாள. 
அங்கு, காத்தவராயன்‌ (என்னும்‌ தெய்வ ஆவி) தன்‌ இனத்‌ 
தவருடன்‌ இருந்தான்‌, கூனிக்கூ அக்காத்தவராயன்‌ 
தீழ்ப்படியாமையின்‌ அவனையும்‌ அவன்‌ இனத்தாமையும்‌ தன 
மந்திர சக்தியால்‌ அத்திவில்‌ உள்ள மரங்களைப்‌ பிளச்து 
அவற்றுள்‌ சிக்கவைத்து விட்டாள்‌. அவர்கள்‌ அவற்றில்‌ 
கெருக்குண்டு அன்பக்தொடிருக்தனா, 
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அக்கூனிக்குக்‌ கலியன்‌ என்ற ஒரு அழகற்ற மீன்‌ 
மூகப்பையன்‌ உளன்‌. அவன கடிய தொழில்களை 
யெல்லாம்‌ களைப்பின்‌ றிச்‌ செய்வான்‌. ஆனால்‌ ஈன்‌ றியற்றவன்‌, 
தாயைச்‌ இலகாட்களில்‌ இழந்‌ அ தனித்திருந்கான்‌. அத்‌ தீவை 
யடைந்த சயசலன்‌ கலியனைத்‌ தன்‌ கையாளாகக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. காத்தவராயனையும்‌ அவன்‌ இனத்தையும்‌ தன்‌ கலை 
வன்மையால்‌ மாப்‌ பிளவுகளிலிருக்கு வெளிப்படுத்தினான்‌, 
காத்தவராயன்‌ ஈன்றியறிவோடு சயசீலனுக்குக்‌ தொண்டு 
செய்துவந்தான்‌, ப 


நாகை அரசன்‌ இசாசேந்‌இரனுக்குக்‌ கமலா என்ற ஒரு 
மகளும்‌ வீரராசேந்திரன்‌ என்ற ஒரு மகனும்‌ உளர்‌, இரங்‌ 
கூன்‌ அரசனுக்குக்‌ கமலா மணம்‌ செய்து தமப்பட்டாள்‌, 
இரங்கூனிலிருந்து திரும்பியபோது சயசீலன்‌ புயலை உண்‌ 
டாக்கிக்‌ கடலைக்‌ கொந்தளிக்கச்‌ செய்தான்‌. கப்பலில்‌ 
உள்ளவர்கள்‌ ஈடுங்கினர்‌, சயசீலன்‌ ஆணைப்படி, காத்தவ 
ராயன்‌ கப்பலை அத்திவில்‌ ஒதக்கிக்‌ கப்பலில்‌ இருந்தவர்‌ 
களூக்கு அழிவின்றி அத்திவிலேயே பல இடங்களில்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ பிரித்துத்‌ தனித்தனி வைத்தான்‌, புயலில்‌ கப்பல்‌ 
கலக்குற்ததைக்‌ கண்ட மாலினி ஈடுங்கனொோள்‌. சயீலன்‌ 
மாலினியைச்‌ தேற்றினான்‌. அவனது ஆணையால்‌ காத்தவ 
சாயன்‌ வீமராசேந்திரனை மாலினிமுன்‌ சேர்த்தான்‌, சய 
சீலனஅ கலைவன்மையால்‌ இவர்களுக்கேற்பட்ட காதல்‌ 
எல்லை மீறுகிறது. பின்னர்‌ தானே முன்வந்து தடுத்துக்‌ 
காதலுக்கு வரம்பு கட்டினான்‌. 


அமணனும்‌, இராசசிம்மனும்‌ இராசேந்தினைக்‌ கொல்‌ 
லத்‌ திட்டமிடுகின்றனர்‌. காதீதவராயனால்‌ ௮௮ விலக்கப்‌ 
படுகிற து. 


கலியன்‌, கணேசனையும்‌ இருக்கையும்‌ அழைத்துச்‌ சய 
த்க்‌ கொல்லத்‌ தூண்டு கருன்‌. அதுவும்‌ பழுதடை 
2௮, 
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இராசேர்திரன்‌, இராசசிம்மன்‌, அமணன்‌, கோவிந்த 
மாறன்‌ முதலியோருக்கு ஒரு விருந்து நிகழ்னெறஅ. 
விருந்தில்‌ கைக்கெட்டியது வாய்க்கெட்டாமல்‌ அரசர்கள்‌ 
அன்புறுகின்றனர்‌, தமது தவற்றினை உணர்கின்றனா. 
மேலும்‌ சயசீலனஅத கலைவன்மையையும்‌ அவன அ நிலைமை 
யையும்‌ உன்னிய அமணனும்‌ இராசசிம்மனும்‌ சயசீலனிடம்‌ 
மன்னிப்புக்‌ கேட்கின்றனர்‌, அமணன வஞ்சி நாட்டினை 
ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டுகிறான்‌. 


இராசேந்திரன்‌ தனஅ மகனை இழந்தமைக்கு வருந்த 
கிறான்‌. சயசீலன்‌ அவன வருத்தத்தை நீக்கி அவனுக்கு 
மகிழ்வளிக்க எண்ணி அழைத்துச்‌ சென்று தனஅ குகைக்‌ 
குள்‌ யாழ்‌ மிழற்றிக்கொண்டிருக்கும்‌ மாலினியையும்‌ வீர 
சாசேந்இரனையும்‌ காட்டுகிறான்‌. காத்தவராயன்‌ விடு கலை 
பெறுகிறான்‌. 


கடலில்‌ காத்திருந்த கப்பலில்‌ யாவரும்‌ நாகை 
யடைந்து மணமக்களுக்கு மணச்‌ சடங்கு நிகழ்த்திப்‌ பெரு 
விருந்தளித்து மணமக்களை வஞ்சி, நாகை இரண்டிற்கும்‌: 
உரியவர்களாக்கத்‌ இட்டங்கள்‌ காகத்‌ திவிலேயே நிறை 
வேற்றப்படுகனெறன, 
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௮ புயல்‌ &- 


நாடக பாத்திரங்கள்‌. 


8550006௪60 


சயசீலன்‌ _- வஞ்சி்கொட்டாசன்‌ 

அமணன்‌ -— அண்ணனைத்‌ அரத்திவிட்டு 
வஞ்சியைப்‌ பெற்ற இளவல்‌ 

இராசேந்திரன்‌ அ நரகையாசன்‌ 

இராசசிம்மன்‌ _—- நாகையரசனின்‌ இளவல்‌ 

வீரராசேந்தீரன்‌ _—- நாகையாசனின்‌ மகன்‌ 

கோவீந்தமாறன்‌ --. வஞ்சிகொட்டு அமைச்சன்‌ 

ஆதிநாராயணன்‌ -- வஞ்நாட்டுப்‌ பிரபு 

பராந்தகன்‌ ன்‌ os 

திருக்கு டட வஞ்சிராட்டுக்‌ கட்டியங்காரன்‌ 

கணேசன்‌ _— வஞ்சிெயசசனின்‌ அடைப்பைக்காரன்‌ 

மீகான்‌ _- வஞ்சி மன்னனின்‌ கப்பல்‌ தலைவன்‌ 

மாலுமி _ வஞ்சி மன்னனின்‌ கப்பலோட்டி 

கூனி -- தாகத்திவில்‌ உள்ள மர்திரக்காரி 

கலியன்‌ ௮. கூனியின்‌ மகன்‌ அழகற்றவன்‌ 
(மச்சாவதாரி) 

காத்தவராயன்‌ -- நாகத்திவில்‌ உள்ள தெய்வ அவி 

மாலினி -_ சயீலனின்‌ மகள்‌ 

கமலம்‌ - இராசேர்திரனின்‌ மகள்‌ 

கூலலட்சுமி தட 

பூமாலி ; வாழ்தக்அக்கூறியவர்‌ 
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அங்கம்‌ 1, களம்‌ 1. 


(கடல்‌) புயலால்‌ கப்பல்‌ தடுமாற்றம்‌ 
மீகான்‌:-- யார்‌? யாரங்கே ₹ 
மாலுமி:-- இதோ ; என்ன பணி? 


மீகான்‌:-- அனைவருக்கும்‌ அறிவி; புயல்‌! கப்பல்‌ கரை 
யில்‌ மோதும்‌ வேளை; தடுப்பு வேலை; விரைந்து செய்க, 


மாலுமி:--- (மற்த வேலையாட்களைப்‌ பார்த்து) மீகான்‌ 
உத்தரவு கேட்டதா? கட்டவிழுங்கள்‌, பாயை இறக்கிச்‌ 
சுருட்டுங்கள. உங்கள்‌ முழுக்‌ கைவரிசையும்‌ காட்டத்தக்க 
வாய்ப்பு இதுதான்‌. வாழ்வில்‌ வாய்ப்புப்‌ பலதமம்‌ வருவ 
தில்லை, உம்‌; முனையுங்கள்‌. அதோ மீகான்‌ நிற்பது தெரி 
இறதா? பாபரப்பைக்‌ கவனியுங்கள்‌. உம்‌; வேலை, வினை, 
வினையே அடவர்க்குயிர்‌, ஏ வானமே ! ஈன்றாகப்‌ பெய்‌; 
கொட்டு; உன முழுப்பலத்தையும்‌ காட்டு, காற்றே நன்‌ 
மூக ஊது; வாயைத்‌ திறந்து உன்‌ வயிறு நோகும்வரை 
ஊத, எங்களுக்குப்‌ பயம்‌ இல்லை, கடலிலே மிதக்கும்‌ 
நாங்கள்‌ உங்களுக்கா பயப்படுவோம்‌. உங்களை எதிர்க்க 
முடியாது தான, ஆனால்‌ பயம்‌ ஏது பயந்து என்செய்வது? 

(இசாசேந்திரன்‌, இராசசிம்மன, வீரராசேந்திரன்‌, 


அமணன்‌ பராந்தகன்‌, ஆதிநாராயணன்‌, கோவிந்தமாறழன்‌, 
வெறசிலா) 


இராசேந்தீரன்‌:- மாலுமி, மீகான்‌ எங்கே? யாரும்‌ 
அஞ்சக்கூடா து. மீகான எங்கே! 


மாலுமி: ஏன்‌ இங்கு வந்தீர்கள்‌? தீழ்த்தட்டுக்கே 


செல்லுங்கள்‌, 
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ஆத்நாராயணன்‌:-- கேள்விக்‌ கூ விடையா இறு p 


மீகான்‌ எங்கே? 


மாலுமி: குருடா£? செவிடு கூடவா ? அதோ நின்று 
உரக்கத்தான்‌ எச்சரிக்ன்றாமே. வெளிப்‌ புயலுக்கு 
உள்ளிருர்து உதவுவது விளைவில்‌ உங்களுக்கும்‌ அழிவைக்‌ 
தேடிக்கொள்வதாகும்‌. எம்‌ வேலைக்குத்‌ தடை செய்யா 
இர்கள்‌. வினை தெரிந்து வெளியிலிருந்து வேலைசெய்ய 


வேண்டும்‌. 
கோலவிந்த:-- இல்லை. கொஞ்சம்‌ பொறுமையாக... 


மாலுமி:--. கடல்‌ - காற்று இவற்றிடம்‌ பொறுமையை 
வேண்டலாம்‌, ஆனால்‌ இச்சூழ்நிலையில்‌ நீர்‌ பொறுமையைக்‌ 
கொள்வஅம்‌ கேட்பதும்‌ வியப்புச் சான்‌, 


கோவிந்த:-- என்னுடன்‌ இருப்பவர்கள்‌ யார்‌ என்று 
தெரிக்தகொண்டுதான்‌ பேசுகிஞ௫ுயா £ சற்றுப்பார்‌, 


மாலுமி: என்‌ உயிரைப்பார்க்கிலும்‌ பெரிதாக எண்‌ 
ணிப்பார்க்க இவ்வுலகில்‌ என்ன இருக்கமுடியும்‌? என்‌ 
னிடம்‌ வீணில்‌ நம்‌ அதிகாரத்தைக்‌ காட்டவேண்டாம்‌. அலை 
களாடன்‌ சமாதானமாவஅ பேசமுடிந்தால்‌ செய்யலாம்‌, அதி 
காமம்‌ செலுத்தவோ சமாதானம்‌ பேசவோ கடல்‌ அலைகள்‌ 
மக்கட்‌ கூட்டமல்ல, உங்கள்‌ சக்தியை எனக்குக்‌ காட்ட 
வேண்டும்‌ என்றால்‌ இத நல்ல சமயந்தான்‌. கொரந்தனிப்பை 
அடக்குங்கள்‌. முடியாவிட்டால்‌ அறைகளில்‌ உட்கார்ந்து 
கொண்டு தஜெதெய்வ ஈம்பிக்கை காட்டுங்கள்‌. வேலையைத்‌ 
தடுக்கவேண்டாம்‌. யாரடா? என்ன வாய்பார்த்த தன்மை, 
கைவரிசைகாட்ட இதுதான்‌ சமயம்‌. கயிற்றை இழுங்கள்‌. 
பாயைச்‌ சுருட்டுங்கள்‌. 


கோவிந்த: இந்த அளின்‌ முகக்குறியில்‌ கான்‌ ஓர்‌ 


உண்மை காணுகிறேன்‌. இவன்‌ கடலில்‌ சாகான்‌. தூக்‌. 
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இடப்பட்டே சாவான்‌. இவன்‌ சாவின்‌ முடிவே நமக்கெல்‌ 
லாம்‌ இப்போது சாவாமையைக்‌ தரும்‌ என்ன நம்பவேண்டி 
யுளஅ. எ, இழுக்கப்படும்‌ கயிறே! உன்னைக்தான்‌ வேண்டு 
கிறேன்‌, நீயோ மற்றொரு கயிறோ, முடிச்சாக அவன்‌ 
கழுத்து முடிச்சை இறுக்கி இன்பம்‌ அய்க்கப்‌ போகிறதாக 
உணர்கிறேன்‌. அதனால்‌ கப்பலில்‌ உள்ள ஒருவருக்கும்‌ 
கடலில்‌ சாவில்லை. கயிஜே நீ வாம்‌, இந்த மாலுமி தூக்‌ 
குத்தண்டனைப்‌ பேர்வழிகாகாவிட்டால்‌ என்பாடு அபத்அத்‌ 
தான்‌, 

மாலுமீ:- எய்‌, கயிற்றைத்‌ தளர்த்திப்‌ பாயைத்‌ தணி 
யுங்கள்‌. தணித்து நிறுத்‌ அங்கள்‌, காற்று மெலே போகட்டும்‌. 


(இராசசிம்மன்‌, அமணன்‌, கோவிந்தமாறன்‌ அறை 
களுக்குச்‌ செல்லாமல்‌ மீகானை நோக்கி மேலே ஏணுதல்‌) 


மாலுமி-— உப்புத்தண்ணீர்‌ குடிக்க உங்களுக்குள்ள 
ஆசை கப்பலையல்லவா கவிழ்க்கும்போல்‌ இருக்கிறது. விசை 
வில்‌ உரிய இடங்களுக்குப்‌ போய்விடுங்கள்‌. பிறமைக்‌ காப்‌ 
பாற்ற உயிர்விடலாம்‌. தம்‌ சாவால்‌ பிறர்‌ சாக எண்ணி என்‌ 


இண்டாடுகிறீர்கள்‌ ? 


இராசசிம்மன்‌ :-- மாமி, என்ன தகாத சொல்லும்‌ 
தீச்சொல்லும்‌ காற்றுடன்‌ கலந்‌அவிடுமாறனு பேசுதிறாய்‌ ? 
மரியாதை இல்லையே பேச்சில்‌. உன்‌ தொண்டை அடை 
படட்டும்‌, 


மாலுமி: -- அதிகாரம்‌ மரியாதை எல்லாம்‌ எப்போது ? 
வாழ்வுக்‌ காலத்தில்‌, சமாதானக்‌ காலத்தில்தான்‌ - ஆபத்துக்‌ 
காலத்தில்‌ அல்ல, சட்டைப்பையில்‌ கையை வைத்திருப்‌ 
பதால்‌ என்ன பயன்‌? உயிர்‌ போய்விட்டால்‌ பெருமை 
நிற்குமா? கையை வெளியில்‌ எடுத்‌ அ எம்முன்‌ வேலை செய்‌ 
யுங்கள்‌, யாரும்‌ இப்போது அதிகாரப்‌ பேச்சுப்‌ பேச 
வேண்டாம்‌. 
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அமணன்‌:-- ஏ காய்‌! கப்பல்‌ நாய்‌, ஏன்‌ குலைக்கின்‌ 
முய்‌? உனக்குத்‌ தகப்பன்‌ பெயர்‌ தெரியுமா? அல்லது 
வளர்த்த தாயைத்தவிர பெற்ற தாயை - விற்றதாயை யார்‌ 
என்ன தெரியுமா? ஈாங்கள்‌ அசசர்கள்‌, சாவுக்குப்‌ பயப்பட 


மாட்டோம்‌. அதற்காக அஞ்சிக்‌ குலைக்காதே, 


கோவிந்த:-- இன்‌அ யாருக்கும்‌ சாவு கடையா, கடல்‌ 
குழமுறட்டுமே, கப்பல்‌ விண்ணை ட்ட முட்டி மீளட்டுமே, 
மாலுமி கடலில்‌ சாகான்‌. தூக்கிலதான்‌ சாவான்‌. அந்தப்‌ 
பலமே நம்மையெல்லாம்‌ கரைசேர்‌ தவிடும்‌. 


மாலுமி:-- யாரடா ௮௮௫? கப்பலைக்‌ கரைப்பக்கம்‌ 
செலுத்தாதே, கடல்‌ பக்கம்‌ விடு, இரண்டு £டி.இரி? உள்ளே 
செலுத்த. 


வேலையாட்கள்‌ :-- (ஈனைந்துகொண்டே) போச்சு. கப்‌ 
பல்‌ சல வினடிதான்‌. பின்னர்‌ எல்லாம்‌ கடலுக்குள்ளே 
தான்‌. யாவரும்‌ விருப்பமான தெய்வத்தை நினைத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. 


கோவீந்த: அரசனும்‌ இளவலும்‌ பிரார்த்தனை செய்‌ 
கிற பக்கமாக நாமும்‌ போவோம்‌, 


அமணன்‌:- ஜயோ; நமது உயிரை இக்‌ குடிகாரப்‌ 
பயல்கள்‌ கையில்‌ அல்லவா ஓப்படைச்‌அவிட்டோம்‌. ஓவ்‌ 
வொருவனுக்கும்‌ வாயைப்பார்‌ காஅவமையும்‌, அதற்குப்‌ 
பின்பும்கூட. 


கோலிந்த:-- கடல்‌ அளிகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ சப்தமிட்டு 
வந்தாலும்‌ அவன்‌ சாகான்‌. சமுத்திரச்கால்‌ அவனைக்‌ 
கொல்ல முடியாத, அவனுக்காகக்‌ கயிறு காத்திருக்கிற. 
அதுவே ஈம்மைக்‌ காக்கும்‌, அவன்‌ தூக்கில்‌ சாகும்போது 
நாம்‌ இருந்து காணுவோம்‌. நான்‌ கயிற்றையே வேண்டு 
கிறேன்‌. யாரும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌, 


15 


(கப்பலுக்குள்‌ ஆரவாரம்‌ - ஐயோ, அம்மா, அப்யா, 
தம்பி, அண்ணே, தெய்வமே, கடவுளே தண்ணி கழுத்‌ 
அக்கு வந்துவிட்டதே) 


அமணன்‌:-- வாருங்கள்‌ யாம்‌ அரசனைச்‌ சூழ்ந்து அவ 
ருடனே மூழ்குவோம்‌, நாம்‌ வேறென்ன செய்யமுடியும்‌? 


கோளிந்த:-— நான்‌ சாவதற்கு அஞ்சவில்லை, ஈமமான 
உடையுடன்‌ பிணமாவது எனக்கு அருவருப்பாக இருக்‌ 
கிறது. இச்சமயத்தில்‌ இக்கடல்‌ முழுவதையும்‌ யாருக்‌ 
காவஅ தானம்‌ செய்ய எண்ணம்‌. வாங்கிக்கொள்ள ஒரு 


வரும்‌ இல்லையே என்பத தான்‌ சிறிது கவலை. 





அங்கம்‌ 1, களம்‌ 2. 


(சயசீலன்‌ குடிசைக்கெ திரில்‌ - சயசீலனும்‌ மாலினியும்‌) 


மாலினி :— அப்பா, நம்‌ மந்திரத்தால்‌ இப்புயல்‌ கொப்‌ 
பப்பட்டிருந்தால்‌ கொந்தளிப்பைச்‌ சற்றுக்‌ குறையச்‌ 
செய்யுங்கள்‌. விண்ணில்‌ எவவளவு கருமை, கருப்புத்‌ 
தாரினை - மையினை விண்‌ கொட்டுமானால்‌ மண்‌ எவ்வளவு 
கருப்பு ஆகும்‌? இத்‌ தீவும்‌ நாமும்‌ எந்நிலையை அடை 
வோம்‌, வெட்டும்‌ மின்னலைப்‌ பாருங்கள்‌. கடலையும்‌ 
மண்ணையும்‌ பிளக்கின்றது. இடியொலி, அடேயப்பா ! 
மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ யார்தான்‌ மோதவிட்டு வேடிக்கை 
பார்ச்கன்றார்களோ ? கடல்‌ அலைகள்‌ விண்ணைத்‌ தொடு 
கின்றன, மின்னொளியை அணைக்க முயல்கின்றன, கப்‌ 
பல்‌ என்னபாடு படுகிறது, உள்ளிருப்போரை எண்ணினால்‌ -- 
ஐயோ அவர்களின்‌ அழுகுரல்‌ தங்கள்‌ காதில்‌ விழவில்லையா ? 
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நல்லோர்களும்‌ இருப்பார்களே ! அவர்களுக்குமா இத 
தொல்லை, நினைக்கும்‌ கேடு தனக்கென்பர்‌. தாங்கள்‌ 
முதல்‌ ; கான்‌ தங்களின்‌ எச்சமாகிய மகள்‌, தாங்கள்‌ அவா 
களுக்கு நினைத்த கேடு- மந்திரத்தால்‌ செய்த தொல்லை 
என்னையே வாட்டுகிறது, ஆனால்‌ நான்‌ ஒரு சக்தியுள்ள 
பெண்ணாயிருந்தால்‌ இக்‌ கப்பல்‌ முழுகுழுன்‌ உள்ளிருக்கும்‌ 
அத்துணைபேரையும்‌ காப்பேன்‌. காக்க முடியாவிடின்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ பலியிடுவதன்‌ மூலம்‌ இக்‌ கடலை எங்கேனும்‌ ஒரு 
மூலையில்‌ ஓடுக்கி வைப்பேன்‌ ; அல்லன மண்மேடாகவே 
செய்துவிடுவேன்‌, ஐயோ ! அவர்களின்‌ ஆவி என்ன பாடு 
படும்‌? 


சயசீலன்‌ :-- மாலினி உன்‌ எண்ணத்தைக்‌ குமுற 
விடாதே. நீ காணாதன யாவும்‌ நிகமாதன என்று எண்ண 
மாட்டாயல்லவா ? கண்டவை யனை தீதும்‌ நிகழ்க்துவிட்டன 
வாகவே கருதிவிடாதே. அன்றியும்‌ ஒரு நிகழ்ச்சியைக்‌ 
கொண்டு பலனை அளக்க முடியாது, நன்னிகம்ச்சியில்‌ 
கெட்ட பலனும்‌, தீநிகழ்ச்சியில்‌ நல்ல பலனும்‌ உண்டாக 
லாம்‌. ரன்னிகழ்ச்ச, தீகிகழ்ச்‌ச யென்பன உன்னளவில்‌ 
உனதிப்படுவனவன்று, இந்நிகழ்ச்சயொல்‌ தீமை ஒன்றும்‌ 
வராது, 


மாலினி :-- ஐயோ! இனி என்‌ எதிர்‌ காலத்தில்‌ இந்த 
மாதிரி நாள்‌ மற்றொரு தடவை உண்டாகா திருக்கவேண்டும்‌, 


சயசீலன்‌ :-— மாலினி இவவளவும்‌ உன்‌ ஈனமைக்‌ 
காகவே நிகழ்ந்தன, நீ யாரென்பது உன்னால்‌ அறிந்து 
கொள்ள முடியாத நிலையில்‌, என்னை எவ்வா னு நீ அறிவாய்‌? 
நீ எனன ஓரே மகள்‌. நான்‌ உனது தந்தை. நான்‌ எங்‌ 
கிருந்து வந்தேன்‌? எப்போது வந்தேன்‌? என்‌ வந்‌ 
தேன்‌? எப்படி வந்தேன்‌? இக்‌ குடிலைத்‌ தவிர வேறு 
எனக்கு இவ வுலகில்‌ எதேனும்‌ உண்டா ? இவையெல்‌ 
லாம்‌ நீ எப்படி அறிவாய்‌? அறியும்‌ பக்குவத்திற்கு முன்‌ 
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அறிவிப்பதும்‌ தவருகவன்ரோ அகும்‌. என்னிடமிருந்து 
நீ எவ்வளவு தெதரிந்துகொள்ளவேண்டியிருக்கின்‌ ஜன ? 
அவைகளைக்‌ கூறலாமா £2 


மாலினி :-_— அப்பா, வேண்டாம்‌. இப்போது நான்‌ 
தெரிந்திருக்குமளவிலெயே அமைதியடைகிறேன்‌, அதிகம்‌ 
தெரிக்துகொள்ள வேண்டுமென்பதில்‌ நான்‌ ௮சைகொள்ள 
வில்லை, 

சயசீலன்‌ :--மாலினி உன்னிடத்திலிருக்்‌துதான்‌ நான்‌ 
இதைத்‌ தெரிந்துகொண்டேன்‌. என்றாலும்‌ உன்‌ வரலாற்‌ 
ஹைப்பற்றி மட்டும்‌ சிறிது சொல்வேன்‌; கவனமாய்க்‌ கேள்‌. 
அருகில்‌ வா. சரி கண்களைத்‌ அடைத்அக்கொள்‌. கப்பல்‌ ; 
நீ கண்ட கப்பல்‌, உண்மையில்‌ அழியவில்லை, ௮௮ உனது 
அளவற்ற கருணையை வெளிப்படுத்திய. ஒருவருக்கும்‌ 
கிறிகளவுகூடக்‌ கெடுதல்‌ இல்லை. அன்பமும்‌ கவலையும்‌ அவ 
சவர்‌ மனத்தைப்‌ பொறுத்தவை. உண்மையில்‌ ஒருவரும்‌ 
அழியவில்லை. நீ கண்டத்‌ ஒன்ன, நிகழ்ந்ததோ மற்‌ 
றெொன் ன. அவற்றைக்‌ கூறலாமா 9 


மாலினி :- அப்பா, என்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறத்‌ 
தொடங்கினீர்கள்‌. அதைச்‌ கெட்குமுன்‌ என்‌ மனம்‌ 
வெடரென்றைக்‌ கேட்க விரும்பவில்லையே. முதலில்‌ அதைக்‌ 
கூறுங்கள்‌. 
ரயுசீலள்‌:--- நாம்‌ இங்கு வருவதற்குமுன்‌ A கண்ட அ, 
கேட்டஅ, ஏதாவது உன்‌ நினைவுக்கு வருகின்றதா? (வம 
முடியா அ, அப்போது உனக்கு மூன்ற வயதுதான்‌ முடிந்‌ 
திருந்தது) 
மாலினி: நினைவில்‌ இருக்கிறது, 
்‌ சயசீலன்‌:-- இடமா? உருவமா? அணா? பெண்ணா! 


எத? சொல்லம்மா; சொல்‌, 


a 
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மாலினி:-- தெரிகிறது, ஆனால்‌ தெளிவில்லை, என்‌ 
நினைவுக்கு வருகிற செய்தி உண்மையில்‌ நிகழ்ந்ததா அல்லது 
என்‌ கனவின்‌ தோற்றமா என்பதாக ஐயத்தைத்‌ தருகிறது. 
நாலைந்‌து பெண்கள்‌ என்னை மார்பிலும்‌ தோளிலும்‌ மாற்றி 
மாற்றி வைத்‌அ விளையாடினார்கள்‌, 


சயசீலன்‌:-- சரி, இதைத்‌ தவிர வேறு ஏதாவது? 
அதைத்தொடர்ந்து நினைவுகள்‌ வருமாயின்‌ புதைபொருள்‌ 
ஒவ்வொன்றாக அகப்படுவதுபோல நீ இங்கு வந்தவிதம்‌, 
வளர்ந்தவிதம்‌ யாவும்‌ அ றியக்கூடும்‌ என்று நான்‌ நம்புகிறேன்‌, 


மாலினி:-- வேறு எனக்கு ஒன்றும்‌ நினைவில்லை, 


சயசீலன்‌:-- மாலினி, பதினான்கு ஆண்டுகட்குமுன்‌ 
உனது தந்தையார்‌ வஞ்சி ௮சசனாக இருந்‌ தவர்‌, 


மாலினி:--- அப்படியானால்‌ தாங்கள்‌, தாங்கள்‌ யார்‌? 
எனது தந்தையல்லவா 1 


சயசீலன்‌:— (புன்னகையுடன்‌ ) உன அ தாய்‌ கற்புடைய 
௮௪, அவள்‌ உனது தந்தை நான்‌ என்று அறிவித்தாள்‌. 
எனக்கு உன்னை க்‌ தவிர வேறு குழந்தையில்லை. கான்‌ வஞ்சி 
அரசன்‌. நீதான்‌ இளவர. 

மாலினி:-— ஆ, தெய்வமே! யாம்‌ எந்தப்‌ பாவியின்‌ 
சூழ்ச்சியால்‌ இங்கு வந்தொம்‌, இக்‌ கடலில்‌ அழியாத 
தப்பியிருப்பதும்‌ உன்‌ செய்லால்‌ தானே? இவவாழ்வு 
எமக்கு ஈன்மையா ? திமையா? ஒன்றும்‌ விளங்கவில்லையே. 


சயசீலன்‌:-- மாலினி, இரண்டும்‌ கலந்‌ ததான்‌ உள, 
மாலினி: அப்பா, என்னை வளர்க்கவும்‌, காக்கவும்‌ 


தாங்கள்‌ எவ்வளவு தொல்லைப்‌ பட்டிருப்பீர்கள்‌. அதை 
நினைக்கும்போ ௮ புஅவகையான வருத்தம்‌ எனக்கு உண்டா 
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இறத, அவ்வருத்தம்‌ நீங்கச்‌ தங்கள்‌ பொறுமையே 
எனக்கு அரிய மருந்தாகும்‌. 


சயசீலன்‌:-- மாலினி, நீதான்‌ எனக்கு மருந்து. கடற்‌ 
பக்கம்‌ பார்க்கவேண்டாம்‌. நான்‌ கூறுவதைக்‌ கவனமாகக்‌ 
கேள்‌:--- உன்‌ சித்தப்பன்‌ என்‌ அரிய தம்பி. ஒரே தம்பி, 
எனது அன்புக்கு, உனக்கு அடுத்தபடியில்‌ உள்ளவன்‌. 
அவணிடம்‌ எனது அரசப்‌ பொறுப்பு முழுவதும்‌ ஓப்பித 
இருந்தென்‌. அக்காலத்தில்‌ வஞ்சிதான்‌ மற்ற எல்லா 
நாட்டினும்‌ முதன்மை பெற்றிருந்தது, அரசன்‌ சயசீலனும்‌ 
ஓப்புயர்வற்றவன்‌. அமச௪ நீதிக்கும்‌ அறத்‌ அக்கு மட்டுமல்ல, 
கலை வளர்ப்பிலும்‌ நிகரற்றவன்‌. என்‌ மனம்‌ கலையறிவில்‌ 
அதிகம்‌ திளைக்க முனைந்தமையால்‌ அரசியலும்‌ ஆட்சியும்‌ 
எனக்கு அவ்வளவாகப்‌ பிடிக்கவில்லை, நால்‌ ஈய நுகர்ச்சிக்கு 
அரசப்பதவி எம்மாத்திரம்‌? நான்‌ அரசாங்கத்தை மறந்‌ 
தென்‌, அதுவும்‌ என்னை மறந்தது. இவ்வமயத்தில்‌ நீ கூறிய 
படி. பாவியாகெ உன்‌ சித்தப்பன்‌... ஈன்றாகக்கேள்‌, கடலில்‌ 
பார்வை வேண்டாம்‌. 


மாலினி-— இல்லையப்பா, நிங்கள்‌ சொல்வதைத்தான்‌ 
நான்‌ உடலுருகக்‌ கேட்டகெகொண்டிருக்கிறேன்‌, 


சயசீலன்‌:-- செங்கோலாட்சியைக்‌ கைவிட்டான்‌ உன்‌ 
சித்தப்பன்‌, அனால்‌ அரசியல்‌ நுணுக்கங்களை அறிந்தான்‌. 
பதவியில்‌ சிலருக்கு உயர்வு தந்தான்‌. அடுமெனச்‌ சிலருக்கு 
மாற்றம்‌ தந்தான்‌, சிலரை அடக்கினான்‌. சிலரைப்‌ பயத்‌ 
திலும்‌ லெளைச்‌ சலுகையிலுமாக- எனக்குரியவர்களை - மிக 
ஈல்லவர்களாயிருந்‌ சவர்கசாக்கூட மாற்றித்‌ தன்னுடையவா்‌ 
களாகச்‌ செய்அகொண்டான்‌. அவன்‌ மனம்போல அவர்‌ 
களை ஆட்டிவைக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. யாவரையும்‌ எனக்குப்‌ 
பகைவர்களாக்கினான்‌. மாத்தில்‌ படர்ந்த புல்லுருவி, 
மரத்தையே உறிஞ்சிப்‌ பாழ்படுத்துவதயபோல என்னைத்‌ 
தொலைத்தான்‌. (உன்‌ கவனம்‌ இங்கில்லையா?) 
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மாலினி :-- ஈன்றாகக்‌ கவனித்குக்கொண்டுதான இருக்‌ 
இழேன்‌, 


சயசீலன்‌ :-- கவனி, எனக்கும்‌ உலகுக்கும்‌ இருந்த 
பற்றினை அறுத்துவிட்டான்‌ என்‌ தம்பி, ஈானும்‌ கலை 
ஞானத்தில்‌ அளவற்ற பற்றுவைத்தூ இரண்டறக்‌ கலந்து 
இன்புற்றிருந்தேன்‌. நான்‌ எங்கும்‌ செல்வதில்லை, உயி 
சற்ற நூல்கள்‌ என்னுடன்‌ உயிருளளனவாக அளவளாவி 
யிருக்தன. ஆனால்‌ நான்‌ பிறருக்கு உயிரற்ற ஒரு கலைப்‌ 
பிண்டமாகவே எண்ணப்பட்டேன்‌, நான எனது தம்பியை 
எவ்வளவுக்கு ஈம்பினேனோ அதைவிட அதிகமாகவே 
என்னை அவன்‌ மோசம்‌ செய்யத்‌ துணிச்அவிட்டான்‌. அவ 
னிடம்‌ தினையளவாக மறைந்து கிடந்த தமை பனையளவாக 
வளர்ந்துவிட்ட அ. ஈல்ல தந்தையர்கள்‌ தம்‌ தீய குழந்தை 
களிடமும்‌ அன்பும்‌ பரிவும்‌ காட்டுவதில்லையா ? மூன்னவ 
னாகிய கான்‌ என்‌ பின்னவனிடம்‌ தந்தையார்‌ போலவே . 
நடந்தேன்‌. பொய்யினை நினைத்துப்‌, பேசி அதில்‌ தத்த 
ஒருவர்‌, பின்னர்‌ பொய்யிலே மிகுந்த நம்பிக்கை வைப்பது 
போல என அ பிரதிநிதியாக ஆண்டுவந்த பழக்கத்தால்‌ ஓர்‌ 
உறைப்பு ஏற்பட்டு நாளடைவில்‌ தானே அ௮ரசனென்று 
எண்ணிவிட்டான்‌. அரண்மனை முதலிய இடங்களைத்‌ தன்‌ 
சொர்தமாக்கினான்‌, ஏவலர்‌ அனைவரும்‌ தனக்கே சொந்த 
மென உறுதி கொண்டுவிட்டான்‌, அமைச்சர்‌, சேனைத்‌ தலை 
வா யாவரும்‌ அவனுடையவர்‌ ஆயினர்‌, வஞ்டி ஆட்சியில்‌ 
எனக்குச்‌ சிறினம்‌ உரிமை இல்லையாயிற்று, (கான்‌ சொல்‌ 
வஅ கேட்கின்றதா, மாலினி) 


மாலினி :— அப்பா, தங்களுடைய நிகழ்ச்சி செவிடர்‌ 
களையும்‌ கேட்பிக்குமே, கொட்டும்‌ கண்‌ இமையையும்‌ கொட்‌ 
டாது நிறுத்தச்‌ செய்யுமே. மேலும்‌ கூறுங்கள்‌. 


சயசீலன்‌ 2 எனது தம்பி உள்ளொன்று புதமொன்‌ 
ரேய நடப்பதை முழுதும்‌ விட்டான்‌, உள்ளும்‌ புறமும்‌ 
ஓததவனாய மறைமுகமாகச்‌ செய்துவந்த சூழ்ச்சி அலுவல்‌ 
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களையெல்லாம்‌ வெளிப்படையாகவே செய்யத்‌ தொடங்கி 
னான்‌. வஞ்சியை நாகைக்குப்‌ பணியவைத்தான்‌, நாகைக்‌ 
குக்‌ கப்பம்‌ கட்டி வரவும்‌ உடன்பாடு செய்துகொண்டான்‌, 
அதுகாறும்‌ யாரையும்‌ வணங்கியறியாத வஞ்சிக்‌ சாயை 
வணங்கவைக்தான்‌. அடிமையாக்கினான்‌. மாபைக்‌ செடுத்‌ 
தான்‌. ஈாங்கள்‌ இருவரும்‌ குணம்‌ செயல்களால்‌ முழுதும்‌ 
மாறுபட்டவர்கள்‌, கான்‌ அவன்‌ அண்ணன்‌. இருவரும்‌ 
ஒரு வயிற்றில்‌ தோன்றியவர்கள்‌. சன்ன மாலினி, பிறப்‌ 
பினை அறிபவர்‌ யார்‌? தாயைத்தான்‌ முதலில்‌ உண... முடி 
இறத, தாய்‌ காட்டத்தான்‌ தந்தையைக்‌ காணலாம்‌, 
என்ன விளங்குகின்றதா? 


மாலினி :- போங்கள்‌ அப்பா, உங்கள்‌ தாயைப்பற்‌ 
றிக்‌ கூறினீர்கள்‌. அது என்‌ பாட்டியைப்பற்றிய குறை 
அல்லவா? கான்‌ உங்கள்‌ மகள்‌. மகளிடம்‌ பேசினீர்கள்‌. 
நினைவோடுதானே பேசுகிறீர்கள்‌. நல்ல நிலத்தில்‌ நச்சுப்‌ 
பூண்டு உண்டாவதில்லையா ? அதற்கு நிலம்‌ என்ன செய்‌ 
யும்‌? தாயுலகைப்‌ பழிக்க வேண்டாம்‌, மேலே கூறுங்கள்‌. 


சயசீலன்‌ :-- மாலினி, ரீ என்‌ ஞான மகள்‌. ஞானத்‌ 
இல்‌ தர்க்கமும்‌ தர்க்கத்தில்‌ ஞானமும்‌ உண்டாகும்‌, 8 பிற 
ருக்கு விளங்கா கனவெல்லாம்‌ விளங்கிக்கொள்ள வேண்டும்‌. 
விளக்கம்‌ அடைவது ஞானத்தின்‌ பயன்‌ அல்லவா ! உனக்கு 
வரும்‌ பொறப்புப்‌ பெரி, அதற்கு நீ தகுதி பெறவேண்‌ 
டியே இவையெல்லாம்‌ கூறினேன்‌. பழிக்க அல்ல மாலினி. 
இன்னும்‌ கேள்‌. நாகையரசனைப்‌ பேராசனாக்கினான்‌. இற்‌ 
றரசனின்‌ குடிகளாகக்கூட நம்மை அங்கு வைத்‌ தஅுக்கொளள 
விரும்பவில்லை. ஒரு ஈள்ளிரவில்‌ ஈம்மை வஞ்சியை விட்டு 
அகற்றினான்‌. 


மாலினி: பாபிகளே, உங்கள்‌ செயல்‌ என்‌ மனத்தில்‌ 
தோய்ந்துவிட்டதே. என்‌ கண்ணூற்றில்‌ வெள்ளம்‌ பெரு 
கும்போல்‌ இருக்கின்றதே, இப்போது குழர்தையாக 
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இருந்தால்கூட நல்லதாகுமே, அல்லன அப்போதே பெரிய 
வளாயிருந்தஇருந்தாலும்‌ அழுஅ தொலைத்திருப்பேனே ! 


சயசீலன்‌ :-- மாலினி, கேள்‌! இப்போது நீ கேட்ட 
சதையின்‌ அவயெத்தைவிட இனி ஈடக்கவிருக்கும்‌ செயல்‌ 
தான்‌ மிகவும்‌ இன்றியமையா த ௮, 


மாலினி --- அப்பா, அவர்கள்‌ என்‌ அப்போது என்னை 
அல்லது நம்மைக்‌ கொல்லவில்லை, 


சயசீலன்‌ :— ஈல்ல கேள்வி, இங்குதான்‌ இரகசியம்‌ 
இருக்கிறது. வஞ்சி மக்களில்‌ பலர்‌ ஈமது அழிவை விரும்‌ 
பாதவராச இருந்தனர்‌, எல்லாம்‌ வெளிப்படையாகச்‌ 
செய்அவந்த ஈமது எதிரிகள்‌ இச்‌ செயலைச்‌ செய்யத்‌ அணிய 
வில்லை, ஈம விருப்பத்தில்‌ ஈம்மைக்‌ கப்பலேற்றிக்‌ கடலில்‌ 
அனுப்புவதாகப்‌ பாசாங்கு செய்தனர்‌, தாயற்ற உன்னை ஒரு 
அடியற்ற உளுத்துப்போன படகில்‌ வைத்து என்னுடன்‌ 
கடலில்‌ கள்ளிவிட்டனா, காற்றுக்‌ குழுமிய. கடல்‌ 
கொந்தளித்தது. நிலவு அமுதம்‌ பொழிந்தது. நி அழு 
தாய்‌ ; நான்‌ உளம்‌ கரைந்தேன்‌. ஈம்‌ எதிர்‌ விளைவால்‌ காற்‌ 
றும்‌ நீரும்‌ பெருந்‌ அன்பம்‌ அடைந்தன ; அமைதியுற் றன, 


மாலினி:-- ஐயோ, உங்கள்‌ அன்பத்தை மிகுதிப்‌ 
படுத்தவா சான்‌ கூட இருந்தேன்‌, என்‌ தாயுடன்‌ கானும்‌ 
பிரிந்திருக்கக்‌ கூடாதா? 


சயச்லன்‌:-- மாலினி, அதனை மறந்துவிடு, நீ 
யொருத்தி இல்லாமல்‌ இருந்தால்‌ இந்த கிகழ்ச்‌கெளுக்கெல்‌ 
கெல்லாம்‌ வழியேது நானும்‌ அப்போதே பிரிக்திருப்‌ 
பேனே. நீயே எனது உயிர்ப்பு, நீயே என்னை வாழவைத்‌ 
தாய்‌, கடலில்‌ உள்ள உப்புப்‌ போதும்‌, உன்‌ கண்ணீரால்‌ 
உப்பை அதிகப்படுத்த வேண்டாம்‌. அப்போது உனது 
புன்முஅவலும்‌, விளையாட்டுமே எனது கவலையைப்‌ போக்கி 
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ஊக்க த்தையும்‌ உறுதியையும்‌ தந்தன. இறுதியில்‌ உனக்கு 
நன்மையே விளையும்‌ என்ற ஈம்பிக்கையும்‌ எனக்குப்‌ பிறந்‌ 
௧.௮. 

மாலினி:-- நாம்‌ எப்படிக்‌ கடலிலிருந்து இத்திவை 
யடைந்‌ேத தோம்‌? 


சயசீலன்‌:-- கடவுளருளால்‌ கோவிந்தமாறன்‌ என்ற 
உற்ற ஈண்பனே ஈம்‌ பசைவனால்‌ நம்மைக்‌ கடலில்‌ கள்ளும்‌ 
பணிக்கு ஆளாக்கப்பட்டிருக்தான்‌. அர்கண்பனே அப்பட 
இல்‌ ஈம்‌ பயணத்அக்குரிய உணவு, உடை, பணம்‌ முதலிய 
பொருள்களுடன்‌ என்‌ உயிரினும்‌, உன்னிலும்‌ இறந்த சில 
நூல்களையும்‌ வைத்து அனுப்பினான்‌, 

மாலின்‌:-- அப்பா, அவரை நான்‌ பார்க்க முடியுமா ! 


சயூலன்‌:-- இப்போது நாம்‌ காரியம்‌ பார்க்கவேண்‌ 
“டும்‌. அதற்குமுன்‌ கொஞ்சம்‌ கேள்‌. நாம்‌ கரையடைந்த 
பின்னர்‌ நான்தான்‌ உனக்குத்‌ தாய்மார்‌, ஆசிரியன்‌, தோழி 
கள்‌, அதலால்‌ மற்ற இளவ.ரசிகளைவிட. நீ மிகவும்‌ பாக்கிய 
சாலி, நானே மிகக்‌ கவனமுள்ள வளர்ப்புத்‌ தாயாகவும்‌, 
மிக மிக அக்கமையுள்ள நல்லாசிரியனாகவும்‌, சிறிதும்‌ வீண்‌ 
பொழுஅ பொக்க வழிதாராத தோழியாகவும்‌ உன்னை வளப்‌ 
படுத்தியிருக்கிறேன்‌. 

மாலினி: அப்பா, உங்கள்‌ தந்தையார்‌ உங்களை எப்‌ 
படி வளர்த்தார்‌ என்ன நீங்கள்‌ அறிந்திருப்பீர்களோ என்‌ 
னவோ எனக்குச்‌ தெரியாத. அனால்‌ தாங்கள்‌ எனக்காகப்‌ 
பட்டபாடு உலகில்‌ எந்தப்‌ பெற்றோருக்கும்‌ எஏற்பட்டிருக்‌ 
காத, இந்த உண்மையை அறிந்தால்‌ குழந்தை உலகம்‌ 
தங்களைக்‌ கொண்டாடும்‌, பெற்றோருலகம்‌ உங்களைச்‌ சுற்றி 
வந்து வணங்கும்‌. என்‌ தெய்வமே, புயலைச்‌ தாங்கள்‌ கிளப்‌ 
பியதற்குக்‌ காரணம்‌ நான்‌ அறியவேண்டாமா ? 


சய€லன்‌:--- எல்லாம்‌ அறிற்‌ கொள்ளலாம்‌. விதியின்‌ 
பொக்குமட்டும்‌ விளக்கமாக அறிவார்‌ யார்‌? இதுகாறும்‌ 
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எனக்கு மாறாக இருந்த கோள்கள்‌ இப்போதான்‌ எனக்கு 
ரெராக அமைர்திருக்கின்றன. எனக்குரிய நல்ல விண்‌ 
மீனும்‌ உச்சத்தில்‌ அமைந்திருக்கின்றஅ, காற்றுள்ளபோதே 
தூற்றிக்கொள்ள வேண்டும்‌. இந்த நல்ல சூழ்நிலையில்‌ ஆக 
வேண்டியவற்றை அக்கிக்கொள்ளாவிட்டால்‌, எனஅ வாழ்வு 
குன்றிவிடும்‌, புயலின்‌ தோற்றம்‌ எனது அக்கநிலையின்‌ 
தொடக்கமாகும்‌, இத்தீவுக்குள்‌ எனஅ ஈண்பரும்‌, பகை 
வரும்‌ வந்து சேர்ச்திருக்கின்றனர்‌, (மச்திரச்‌ சட்டையை 
எடுத்துப்‌ போட்டுக்கொண்டு -— மாலினி முகத்‌அக்கு நேரில்‌ 
கையை நீட்டிக்கொண்டு மேலும்‌ கூறுதல்‌) இனிக்‌ கேள்வி 
கள வேண்டாம்‌, உனக்கு இப்போ அச்சும்‌ வரும்‌, 
தூங்கு, அங்கித்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌, உன்னால்‌ தூங்கா 
மல்‌ விழித்திருக்க முடியாது, (ஆகாயத்தைப்‌ பார்த்து) 


தூங்கிவிட்டாள்‌ காத்‌ தவராயா ! வா! 


காத்தவராயன்‌: ஐயா, கட்டளை முடிந்தது. மேலும்‌ 
எதேனும்‌ பணிகள்‌ உண்டோ? 


சய$€லன்‌:--- சரியாக நிறைவேற்றினாயா ? 


காத்தவ:-- ஐயா, காற்றில்‌ பரவி, நீரில்‌ கலந்அ, தீயில்‌ 
சூழந்து, முகிலில்‌ இணைந்து, வானில்‌ உலாவி ஓவ்வொண்றை 
யும்‌ என்‌ விருப்பம்போல்‌ வேலை வாங்குவேன்‌, என சகாக்‌ 
களும்‌ என௫ உளம்போல்‌ வேலைசெய்பவர்‌. ஆதலால்‌ தங்கள்‌ 
கட்டா யைச்‌ சரியாக நிறைவேற்றினேன்‌. 


சய£லன்‌:— எங்கே சுருக்கமாகச்‌ சிறிது கூறு, 


காத்த: புயலை உண்டாக்கினேன்‌. அரசன்‌ இருந்த 
கப்பலில்‌ நுழைந்து முன்னும்‌, பின்னும்‌, இடையிலுமாக 
அதனைத்‌ தத்தளிக்கச்‌ செய்தேன்‌, பாய்‌, சுக்கான்‌, கொடி 
மாம்‌, மேல்தளம்‌ ஒவ்‌ வென்றும்‌ பிய்க்‌அக்கொண்டு 
போவதுபோலவும்‌ தீப்பற்றி எரிவதுபேரலவம்‌ விபையாண்‌ 
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டேன்‌. யாவரும்‌ நடுங்கினர்‌. இறப்பினை அடைந்அவிட்‌ 
டதாக எண்ணினர்‌ பலர்‌, லர்‌ தியிலிருக்து தப்ப எண்‌ 
ணிக்‌ கடலில்‌ குதித்தனர்‌. சிலர்‌ அறிவு மயங்கி அங்குமிங்‌ 
கும்‌ ஓடித்‌ தண்ணீரில்‌ விழுந்தனர்‌, அனால்‌ முதலில்‌ திக்‌ 
குப்‌ பயந்து நீரில்‌ குதித்தவர்‌ வீரராசேந்திரன்‌ தான்‌. அவர்‌ 
இக்குச்‌ தப்புங்கள்‌ என்ன அலறிக்கொண்டே குதித்தார்‌, 
மற்ற இரண்டு கப்பல்களையும்‌ ஈன்கு குலக்கிவிட்டேன்‌. 
சயசலன்‌:-- உயிர்ச்சேதம்‌ நிகழ்ர்திருக்காதே ? 


காத்தவ:-- சகரையோரம்தான்‌; அவர்களுக்குத்‌ கெரிந்‌ 
திருக்காஅ. ஒருவர்கூடச்‌ சாகவில்லை. ஒருவருக்கும்‌ திங்‌ 
கும்‌ இல்லை. ஒரு பொத்தானைக்கூட ஒருவரும்‌ இழக்க 
வில்லை. ஆழமில்லாத இடத்தில்‌ அவர்களின்‌ உடைகளே 
அவர்களுக்கு மிகவைகளாக இருந்தன. உப்பு நீரால்‌ அவர்‌ 
களின்‌ உடையமுக்கும்‌ நீங்கி அவர்களும்‌ சுகமாக இருக்கின்‌ 
றனர்‌, தாங்கள்‌ கூறியபடி. வீ.ரராசேந்திரனைச்‌ தவிர எனை 
யோர்‌ தனித்தனி இடங்களில்‌ மும்ஞமூன்றுபேராகப்‌ பிரித்‌ 
திருக்கும்படி செய்துள்ளேன்‌. வீரராசேர்திரன்‌ மட்டும்‌ 
தனியாக அண்மையில்தான்‌ உளளார்‌. தனியாக இருப்‌ 
பதால்‌ அடிக்கடி பெருமூச்சு விட்டுக்கொண்டு அன்புறு 
இருர்‌, ஆனால்‌ மீகான்‌, மாலுமிகள்‌ யாவரும்‌ களைப்பால்‌ 
அவரவர்‌ இடத்திலேயே தூங்கி விழித்துத்‌ தத்தம்‌ கப்பல்‌ 
களை நாகை நோக்கிச்‌ செலுத்திவிட்டனர்‌. அனால்‌ அவர்‌ 
கள்‌, அரசனது கப்பல்‌ முன்னாலேயே நாகை சென்றிருக்கும்‌ 
என்று ஈம்பியே சென்றுவிட்டனர்‌. நானே அரசனஅ கப்‌ 
பலை ஒரு ஈல்ல முடுக்கில்‌ அடைத்அு வைத்திருக்கிறேன்‌. 
கப்பல்‌ சேதமின்றி இருக்கிறது, 

சயசீலன்‌:-- கூறியவற்றைச்‌ சரியாகத்தான்‌ செய்து 
முடித்திருக்கிறாய்‌. அனால்‌ இன்னும்‌ செய்யவேண்டியன 
பல உண்டு, மணியென்ன ? 

காத்தல:-- நடுப்பகல்கான்‌. இருர் தாலும்‌ இனி 
இறங்குபொழு அதான்‌, 
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சயீலன்‌:-— ஈடுப்பகலா? மணி இரண்டி ருக்கலாம்‌. 
மாலை ஆறு மணிக்குள்‌ இனனும்‌ அருமையான காரியங்கள்‌ 
பல முடித்தாகவேண்டியுள்ளன்‌, என்ன காத்தவா ! தெரி 
இறதா? 

காத்தவ:-- இன்னும்‌ அதிகமான வேலையா ? மிகவும்‌ 
அன்பமான தாகக்கூட இருக்குமோ? ஐயா, எனக்கு எப்‌ 
போது விடுதலை? (தனக்குள்‌ முணுங்குகிறான்‌) 

ரயசலன்‌:--- வேலையில்‌ சலிப்பா? செய்யவேண்டிய 
அலுவல்கள்‌ இன்னும்‌ இருக்கும்போ அ அதற்குள்‌ விடு 
தலையா ? வேலையில்‌ ஊக்கமும்‌ உவப்பும்‌ கோன்றி உனது 
திறமையை நீ உணர்வதற்குமுன்‌ விடுதலை கேட்கலாமா? 

காத்தவ:-- மன்னியுங்கள்‌. தங்களை ஈம்‌பித்தான்‌ நான்‌ 
வேலைகளைச்‌ செய்அவருகிறேன்‌. தங்கள்‌ மனதுக்குத்‌ 
தெரியம்‌ என்‌ வேலைகளில்‌ பிசகில்லை என்பது. பொய்‌ 
சொன்னதில்லை, தங்களுக்கு இரண்டகம்‌ நினைக்கவில்லை, 
முணுமுணுத்ததில்லை. ஒரு ஆண்டுக்கு முன்னரே விடுதலை 
தருவதாக வாக்குத்‌ தந்திர்களல்லவா ? அதை நினைவூட்டு 
கிறேன்‌. 

சயலன்‌:— கான்‌ குறித்தகாலம்‌ ஆய்விட்டதா? அதனை 
நீ மெய்ப்பிக்க முடியுமா? அதற்குள்ளேயா விடுதலை? 
நான்‌ வருவதற்கு முன்‌ நீ எப்படியிருந்தாய்‌ என்பது மறந்து 
விட்டாயா? இத்திவில்‌ குளிர்காற்று, சுற்றி உப்புகீர்‌, 
இவையெல்லாம்‌ உனக்கு எப்படிப்‌ பிடிக்கும்‌! அட்டையைப்‌ 
பிடித்‌ மெத்தையில்‌ வைத்தால்‌ சுகம்பற்றிச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமா? இப்போது நீ என்ன பனிக்கட்டியை உடைக்‌ 
கிறாயா ? பூமியைக்‌ குடைரெயா ? ஏன்‌ வேலைக்குச்‌ சோம்‌ 
புதிராய்‌? 

காத்தவ :— எனக்கு அவையெல்லாம்‌ பெரிதல்ல, 
எளிதாகச்‌ செய்து முடிப்பேன்‌, விடு தலையில்லாக்‌ குறையை 
என்னால்‌ சுமக்க முடியவில்லை. சுமை இறங்கி விடுதலை பெற்‌ 
முல்‌ எதையும்‌ இலகுவாகவும்‌, இன்பமாகவும்‌ செய்வேன்‌. 
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சய லன்‌ :-— காத்தவா, இந்த ஊரில்‌ இருந்தாளே 
கூனி, வயதாலும்‌, பொருமையா லும்‌ வளைக்கப்பட்ட உடம்‌ 
புடன்‌, அவனை எண்ணிப்பார்‌. அவள்‌ எங்கே பிறந்தவள்‌ ? 
உன்னை என்ன செய்திருந்தாள்‌ என்பதைச்‌ சொல்லு. 


காத்தவ :-— அவள்‌ ரேபாளத்தில்‌ பிறந்தவள்‌, 


சய8லன்‌ :-- உனக்கு நினைவிருக்கிறது. அவள்‌ 
உன்னை என்ன செய்தாள்‌ என்பதற்குமுன்‌ இங்கு எப்படி 
வந்தாள்‌ என்பதை நினைவுகொள்‌. அவள்‌ அங்கு ஒரு சூனி 
யச்காரியாய்த்‌ தீச்செயல்களையே செய்துவந்தாள்‌, மக்கள்‌ 
இனம்‌ வாழும்‌ இடத்தில்‌ அவள்‌ இருத்தல்‌ தகாகென்றே 
மக்களற்ற இத்தீவில்‌ அவள்‌ விடப்பட்டாள்‌. இது உண்மை 
தானே? 


காத்தவ _ ஆமாம்‌, முழுதும்‌ உண்மைதான்‌, 


சயசலன்‌ :-- ௮ச்தப்‌ பாவி பூனைக்கண்ணி, இங்கு 
வந்தபோது கர்ப்பிணி, அவள்‌ உன்னை அடிமைப்படுத்தி 
வேலை வாங்க முயன்றாள்‌. முடியவில்லை, இருவரது இயல்பு 
களும்‌ எந்த வகையிலும்‌ பொருந்தவில்லை. பொருந்தாத இரு 
வரும்‌ ஒன்றி வாழ முடியவில்லை. மக்கள்‌ விரும்பாத கீழ்த்‌ 
தாச்‌ செயல்கொண்ட அவளுடன்‌ ; பருவுடலும்‌ நண்‌ ணுட 
௮ம்‌ பெற்று மக்களினும்‌ மேற்பட்ட சக்தி பெற்றிருப்‌ 
பினும்‌ எண்ணுதல்‌, செய்தல்‌ முதலிய மனத்திறனும்‌, 
வினைத்திறனும்‌, பிற பண்பாடும்‌ அற்ற நீ கூடி யிருக்க முடிய 
வில்லை. உனது போக்கு அவளுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. அவ 
ளத கட்டளையை நீ நிறைவேற்றவில்லை, அவளுக்குக்‌ 
கோபம்‌ வந்தது, மக்கள கோபம்‌ அவளை இங்கு அனுப்பி 
யனபோல அவளது கோபம்‌ உன்னை ஒரு வயிரம்‌ பாய்ந்த 
மரத்தினுள்‌ மூடிவைத்தது, மாப்‌ பிளவில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டு வலிபொரு.௮ பன்னிரண்டு ஆண்டுகள்‌ நீ அன்‌ 
புற்றுய்‌, அப்போதான்‌ நான்‌ இங்கு வக்தேன்‌. அதற்கு 
முன்‌ இத்தீவில்‌ அச்சூனியக்காரி, அவள்‌ போட்ட குட்டி, 
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நீ, மூவரும்தான்‌ இருந்தீர்கள்‌. சில பொழுஅகளில்‌ அவள்‌ 
இறந்துவிட்டாள்‌. நினைவீருச்கிறதா? 


காத்தவ :--- ஈன்றுக நினைவிருக்கிற. அ எனக்கு, அந்‌ 
தச்‌ கலியன்கூட மறந்திருப்பான்‌ அவன்‌ தாயை. எனக்கு 


நினைவிருக்கிறது. 


சயசீலன்‌ :--- அந்தச்‌ கூனியின்‌ மநர்திரமெல்லாம்‌ தீமை 
செய்தலைச்‌ தவிர ஈன்மை செய்யும்‌ அற்றல்‌ இல்லாதது. 
அவளே உன்னை மாச்திலிருந்அ மீட்க நினைத்திருர் காலும்‌ 
முடியாத. அவள்‌ கோராயை உறுழும்படியும்‌, கரடியை 
ஊளையிடும்படியும்‌ செய்துவிடுவாள. அனால்‌ அதை முன்‌ 
போல்‌ மாற்றவோ பிறருக்கு நல்லன செய்யவோ அவள்‌ 
மந்திர சக்தி உபயோகப்படுவதில்லை, ஆதலால்‌ அவள்‌ எப்‌ 
படி. உன்னை மீட்க முடியும்‌? சகான்தான்‌ மாச்திலிருக்து 
விடுவித்தேன்‌. கான்‌ சொல்வது சரிதானே ? 


காத்தவ :-- முற்றிலும்‌ சரிதான்‌. நான்‌ ஒருநாளும்‌ 


மறவேன்‌. எனு நன்றி, 


சய€லன்‌ :-- ஏதாவது பிணக்குச்‌ செய்தால்‌, பூவா 
சல்ல அசல்‌ புவிய மரம்தான்‌, பிறகு எத்தனை மகாமகங்‌ 
களோ? முணுமுணுப்பு வேண்டாம்‌. தெரிகிறதா? 


காத்தவ :--இல்லை ஐயா, தாங்கள்‌ இடும்‌ பணிகளை உட 
னுக்குடன்‌ செய்த முடிப்பேன்‌. 


சயசீலன்‌ :--இன்னும்‌ இரண்டு ஈர்ட்கள்‌ சான்‌. பிறகு 
உனஅ பெயருக்கேற்ப உன்‌ விருப்பம்போல்‌ விடுதலை பெற்‌ 
அத்‌ திரியலாம்‌, 


காத்தவ:-- ஐயா, எனது தலைவரே, இப்போது 
என்ன செய்யவேண்டும்‌? தங்கள்‌ உத்தரவு எனக்குத்‌ 
தெரியவில்லையே $ கூறுங்கள்‌ உடனே செய்வேன்‌. 
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சய€லன்‌:--- உருவம்மாறு, பெண்ணுருவம்கொள்‌, 
கலைமகளாய்‌ - மலர்மகளாய்‌ வரவேண்டாம்‌. அலைமகளாய்‌ 
வா. பிறர்‌ கண்ணில்‌ படாதே, எனக்காக உன்னை அவ 
வாறு அழைத்ததாகவும்‌ எண்ணுதே. போ. 


(காத்தவராயன்‌ போகிறான்‌.) 


சயுசீலன்‌:-- (மாலினியைப்‌ பார்த்த) மாலினி விழி, 
தூக்கம்‌ விட்டவிட்டதா ? கன்றாய்‌ விழித்துக்கொள்‌, 
கலியனைப்போய்ப்‌ பார்ப்போம்‌. மூதேவிப்‌ பயல்‌, சாம்‌ 
சொன்னால்தான்‌ ஏ தாவன செய்வான்‌. 


மாலினி: அப்பா. தாங்கள்‌ சொன்னகதை எனக்குத்‌ 
தூக்கத்தை வளர்த்து விட்டது. விழித்‌ தக்கொண்டேன்‌. 
அக்கலியனைப்‌ பார்க்க எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை, 


சயசிலன்‌:-- மாலினி, அவனைப்‌ பிடிக்காவிட்டாலும்‌, 
அவன்‌ நமக்குச்‌ செய்யவேண்டிய வேலை அதிகம்‌ உண்டு, 
அவன்‌ இல்லாமல்‌ முடியா. அவனால்‌ நமக்கு இலாபமே 
தவிர இழப்பு ஒன்றுமில்லை. வீடு மெழுகல்‌, திண்ணை 
கமழுவல்‌, விறகு வெட்டல்‌ இக்காரியங்களை வேறு யார்‌ 
செய்வர்‌? ஏ, கலியா! கலியா ! ஆமைபோல்‌ ஊறகிறாயா [ 
மண்ணோடாவ த மாறிட க்கலாம்‌. உன்னோடு போர்‌ எடுக்க 
யாரால்‌ முடிகிறது, 


கலியன்‌: வீட்டுக்குள்‌ சிதையடுக்குவஅபோல விற 
செல்லாம்‌ அடுக்கிவிட்டேன. இன்னும்‌ நூன்‌ வேறென்ன 
செய்யவேண்டும்‌ ? 


சயசீலன்‌:-- மடையா வேறு வேலை யிருக்குதடா, 
(அதற்குள்‌ பெண்ணுருவுடன்‌ வந்த காத்தவராயன்‌ காதோடு 
எகோ சொல்லியலுப்பினான்‌.) இப்படி வா சைத்தான்‌ 
குட்டி, உன்னையொருத்தி போட்டாளா வேலையற்றுபோய்‌, 
வீட்டு வேலைகள்‌ அப்படியே கிடக்குதடா. 
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கலியன்‌ :-- (தனக்குள்‌ சயஉலனை வைன்‌.) என்‌ 
ஆத்தாள்‌ கூனி பிழைத்துவந்து பாழுங்‌ குளச்திலுள்ள 
பாசிகளையெல்லாம்‌ உன்‌ தலையில்‌ கொட்டட்டும்‌, உன்‌ 
உடம்பு இடி விழுந்து விரியட்டும்‌, மின்‌ ஒளி உன்‌ கண்ணைக்‌ 
கெடுக்கட்டும்‌, நான்‌ இப்போது ஒரு வேலையும்‌ செய்யப்‌ 
போவதில்லை. 


சயசீலன்‌:-- என்னடா ஆலோசனை ? இன்று இரவு 
இதற்கெல்லாம்‌ பலன்‌ கிடைக்கும்‌, கை கால்கள்‌ இழுத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌, மூச்சுவிடத்‌ திண்ணும்‌. கிள்ளுப்படுவாய்‌, 


கொட்டுப்‌ படுவாய்‌. 


கலியன்‌:--- இரவில்‌ ௭௮ நடந்தாலும்‌ சரி, கான்‌ இப்‌ 
போன சாப்பிட்டுத்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌, என அம்மாள்‌ 
கூனி இத்திவை என்னிடம்தான்‌ ஓப்பித்அச்‌ சென்றாள்‌. 
உம்மிடம்‌ இல்லை, அவள்‌ இத்திவை என்னிடம்‌ தந்து 
எத்துணையோ மந்திரங்களையும்‌ எனக்குக்‌ கற்பிக்துச்‌ சென்‌ 
ருள்‌. அனால்‌ நீர்‌ இத்திவில்‌ என்னை முதலில்‌ சந்தித்த 
போத என்னை அணைத்து முஅகில்‌ தட்டிக்கொடுத்துப்‌ 
புகழ்ந்து பெசினீர்‌, நீரில்‌ பழச்சானு கலந்து குடிக்கச்‌ 
செய்தீர்‌. பெரிய வெளிச்‌சத்அக்குச்‌ சூரியன்‌ என்றும்‌, 
சின்ன வெளிச்சக்‌ அக்குச்‌ சந்திரன்‌ என்றும்‌, இன்னும்‌ பல 
செய்திகளை எனக்குக்‌ கற்பித்‌இர்‌, அதனால்‌ நான்‌ உம்மை 
மிகவும்‌ மதித்தென்‌. இத்இிவின்‌ இரகசியங்களையும்‌, மூலை 
முடுக்குகளில்‌ இருந்த சுனைகள்‌, உப்பளங்கள்‌, நஞ்சை 
நிலங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ காட்டினேன்‌. இன்னும்‌ என்‌ தாய்‌ 
கூறிப்போன பல மந்திரங்களையும்‌ உமக்குக்‌ கூறினேன்‌. 
தெரை, வண்டு, எலி யாவும்‌ உம்‌ மந்திரத்தால்‌ உமக்கு தீ 
தொண்டு செய்யும்‌, உம்மை நான்‌ ஒரு சூனியக்காரராகவே 
ஆக்கிவிட்டேன்‌. அதற்குப்‌ பலனாக நீர்‌ என்னை அடிமை 
யாக்கி வேலை வாங்குதிறீர்‌, மந்திரம்‌ தெரிந்தும்‌ அறிவில்‌ 
லாததனால்கான்‌ எனஅ நிலை இப்படி இருக்கிறத, இருக்‌ 
தாலும்‌ உமக்கென்ன பெருமை இருக்கற, இச்சிறு திவு 


31 


தான்‌ உமத அரசாங்கம்‌. சான்‌ ஒருவன்தான்‌ குடிமகன்‌, 
ஒரு அரசனுக்கு ஒரு குடிமகன்‌. ஓரு குடிமகனுக்கு ஒரு 
அரசன்‌, இதில்‌ உமக்கெனன அப்‌ பு. எனக்கென்ன 
குறைவு, நீர்‌ வருவதற்கு முன்‌ ரானே அமசனாய நானே 
குடிமகனாய்‌ இருந்தேன்‌. நான சுவை பார்த்த - ஆண்ட - 
திவில்கான நீர்‌ இன்று அரசனாக இருக்கிறீர்‌: இப்பாராங்‌ 
கல்லில்‌ சிறித ஓய்வெடுத்துக்கொண்டு பிறகுதான்‌ சாப்பிடப்‌ 
போகவேண்டும்‌. நீர்‌ என்ன செய்தாலும்‌ ஓய்வெடுத் அத்‌ 
தான்‌ தீருவேன்‌. 


சயசீலன்‌:-- என இசக்கம்‌ உனக்கும்‌ நல்லத செய்‌ 
யாத, எனக்கும்‌ கல்லது செய்யாது. உன்னப்‌ பொறுத்த 
வமையில்‌ இச்‌ சாட்டைதான்‌ உனக்குக்‌ கடமை, இம்ப்படி 
தலைக்‌ கற்பிக்கும்‌ நல்லாசிரியன்‌. உன்னை நரன்‌ மனிதனை 
நடத்‌ துவதுபோல்‌ நடத்த எண்ணி, எனஅ வீட்டிலே இடம்‌ 
தந்து ஈன்கு நடத்தினேன்‌. நீ அதன்‌ கைமாறாக என்‌ 
மகளைக்‌ கற்பழிக்க முயன்றாய்‌, கடமையை உணவில்லை. 


கலியன்‌:-- ஐயா, அந்தக்‌ காரியம்‌ ஈடந்திருர்‌ தால்‌ இத்‌ 
திவில்‌ என்னைப்போன்ற குட்டிக்‌ கலியன்கள்‌ தங்கள்‌ குடி 
மக்களாக விளங்குவார்கள்‌. நீர்‌ உண்மை அரசனாக அரசு 
செலுத்தலாம்‌ அல்லவா? 


சயசீலன்‌:-- ச உனது இயல்பு சிறிதும்‌ மாறவில்லையே, 
உனக்கு நல்னைவே மனதில்‌ படியவில்லையே, உன்னைக்‌ 
கண்டு நான்‌ முதலில்‌ இரங்கனேன்‌, பேசக்‌ கற்றுக்‌ 
கொடுத்‌ நல்ல பொருளகளனையும்‌ கற்பித்தேன்‌. உன்‌ கும 
னும்‌, உன்‌ பொருளற்ற ஒலியும்‌ என அ முயற்சியால்‌ மாற்றி 
யமைக்கப்பட்டன. எனினும்‌ உன்‌ இயற்கைக்‌ குணத்தை 
என்னால்‌ மாற்ற முடியவில்லையே ! 


கலியன்‌ :--- ஆமாம்‌ நீர்‌ எனக்குப்‌ பேசக்‌ கற்றுக்‌ 
கொடுத்தீர்‌, எனக்கு நன்றாக உம்மை வையத்‌ தெரிகிற. 
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உமக்குக்‌ காளியருள்‌ செய்யட்டும்‌; : களிச்சல்‌ வரட்டும்‌ 2 
உமக்கு ஆயிரம்‌ கண்ணாள்‌ அருளட்டும்‌; அம்மை போடட்‌ 
டும்‌, மொழி சொல்லிக்‌ கொடுத்தாராம்‌. இல்லாவிட்டால்‌ 
நான்‌ செத்துப்‌ போயிருப்பேனோ? 


சயசீலன்‌:-- ச வாயை மூடு, ஓய்வு, சாப்பாடெல்‌ 
லாம்‌ வேலை முடிந்த பிறகுதான்‌. அதிக வேலைகள்‌ இருக்‌ 
இன்‌ றன. ஓடு, முதலில்‌ பாக்கி விறகையும்‌ எடுத்த அடுக்கு, 
வேலை பாக்கியிருந்தாலும்‌, விருப்பமில்லாமல்‌ செய்தாலும்‌ 
உடம்பு புண்ணாகிவிடும்‌. இஜதோபார்‌ சாட்டை. 


கலியன்‌: ஐயோ, வேண்டாம்‌. எல்லாம்‌ செய்து 
கொலைக்நிறேன்‌. (மனக்அள்‌-என்‌ நெஞ்சைவிட இவன்‌ 
கெஞ்சம்‌ வலியுடையஅ. என்‌ சாமியைவிட இவன்‌ சாமியும்‌ 
வலிமையுடையஅதான்‌ போல்‌ இருக்கிறது. இவன்‌ சாமி 
யையும்‌ இவனையும்‌ அடிமையாக்கக்கூடிய வேறொரு கொடிய 
சாமியை நாம்‌ கண்டுபிடி தீதுக்கொள்ள வேண்டும்‌.) 


சயசீலன்‌:--- ஏண்டா இன்னும்‌ போகவில்லையா ? 
என்ன இந்தனை ? 


(கலியன்‌ போதல்‌-காத்தவராயன்‌, பாட்டின்‌ ஒலி மட்‌ 
டும்‌ கேட்கும்படி பாட்டுடன்‌ தோன்‌ அதல்‌-வீரராசேர்திரன்‌ 
பாட்டின்‌ ஒலியைக்‌ கேட்டு அவ்வொலியின்‌ பின்‌ேன 
தொடர்‌ தல்‌) 
பாடல்‌: 

செய்த பாவம்‌ தீர்ந்ததென்று சோர்து நோர்து 

ஆடுவோம்‌ 
கையைக்‌ கோத்துக்‌ கொள்ளுவோம்‌ கடைக்கண்‌ 
பார்வை கொள்ளுவோம்‌ 
மாங்களோட அலைகளாட மாருதங்கள்‌ கூடப்பாடச்‌ 


சுற்றி சுற்றி ஆடுவோம்‌ சுழற்றி மாலை வீசுவோம்‌ 
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(மாலினி அ சயலன்‌ உரையாடல்‌) 


மாலினி: அப்பா, ௮௫ என்ன ? ஈம்மைப்போலவே 
இருக்றதகதே? நமக்கு மேலாகவும்‌ தோன்றுகிறதே] 
தெய்வமா ? 


சயசீலன்‌:-- கண்ணில்‌ திமைபோட்டுக்கொண்டு பார்க்‌ 
கிருயா ? கண்களை இலேசாகத்‌ அடைச்கு மூடிப்‌ பின்‌ 
இறந்து உற்றுப்பார்‌. ௮௮ நம்பைப்‌ போன்றதுதான்‌, உண்‌ 
ணும்‌, உறங்கும்‌, நம்மைப்போன்ற ஐயறிவும்‌ ௮ தற்கு 
உண்டு. நேற்று உடைந்ததாக நீ கவலைப்பட்ட கப்பலி 
லிருந்து வந்த ஒரு மனிதன்‌, பூவின்‌ அழகைப்‌ புழு அரிப்‌ 
பதுபோல அவர்‌ அழகு அவாஅ அக்கத்தால்‌ சிறிது அரிக்‌ 
கப்பட்டுள்ளது, தன்‌ இனத்தவமைத்‌ தேடித்‌ திரிறொர்‌. 
அவர்‌ மனிதர்தான்‌. 


மாலினி:-- கான்‌ இவரைத்தான்‌ முதலில்‌ பார்த்தேன்‌. 
அழகிற்கும்‌ இவர்தான்‌ முதலாக இருப்பார்‌ என நம்பு 
திழறேன. 


(சயசீலன்‌ தனக்குள்‌ எல்லாம்‌ முறைப்படி நடக்கத்‌ 
தொடங்கிவிட்டது ஒருபுறமாகக்‌ காத்தவராயனைப்‌ 
பார்‌த்து விடுதலைபெற உனக்கு இன்னும்‌ ஓடோ பொழுது 
தான்‌ இருக்கி ௨௮) 


வீரராசே:--- அக்கத்இின்‌ (முடிவு இனபம்‌. எனஅ அக்‌ 
கத்தை இசை மாற்றியது, இங்கு அமைக்‌ அவந்து இவ்வழ 
கின்‌ கருவூலத்தின்‌ முன்‌ - இன்பவூற்றின்‌ முன்‌ என்னை 
நிறுத்தியஅ. இவ்விசை விண்மகளால்‌ எழுப்பப்பட்ட 
தல்ல. விதிமகளின்‌ காப்புச்‌ செய்யுளின்‌ இசையாகும்‌. 
இத்தீவில்‌ இத்தெய்வம்‌ ஏன்‌ இருக்கிறது ! தெய்வமே, என்‌ 
விண்ணப்ப க்கைச்‌ செவிமடுப்பாயா? எனது வினாக்களுக்கு 
விடை வேண்டும்‌, அவவளவுதான்‌. இத்திவே தங்கள்‌ 
இருப்பிடமா ? வேறு எங்கிருக்காவது நான்‌ வந்து சேர்ந்‌ 
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தத போலத்‌ தாங்களும்‌ வந்தீர்களா ? தங்களிடத்தில்‌ சான்‌ 
எவ்வாறு நடந்துகொள்ள வேண்டும்‌? அசட்டுத்தனமாக 
நான்‌ என்னென்னவோ கூறிவிட்டேன்‌. அவற்றை மறந்து 
விட்டு ஏஎ அதிசயமே, தாங்கள்‌ தெய்வப்‌ பெண்ணா ! மானிடப்‌ 
பெண்ணா என்பதற்கு மட்டும்‌ விடை வேண்டுகிறேன்‌. 


மாலினி:-- சான்‌ அதிசயமல்ல, பெண்‌, 'நும்போன்று 
மானிட இனத்தவளே தான்‌. 


வீரராசே:-- ஆ, என்‌ இனம்‌, பேசுவதும்‌ எம்‌ தாய 
மொழி. என.அ மகிழ்வை, பூரிப்பைப்‌ பிறா காணுவதைவிட 
என்‌ ஆத்மாவே காணட்டும்‌, எம்மவர்‌ நடுவில்‌ எம்‌ தாய்‌ 
காட்டில்‌ இவ்வுரையாடல்‌ எம்‌ தாய்‌ மொழியில்‌ நிகழ்ந்தால்‌ 
மக்களின்‌ கற்பும்‌, காதலும்‌, பண்பும்‌ பெருகும்‌. நாடே 
அகப்பொருள்‌ முறையுடன்‌ வளர்ச்சியடையும்‌, கானே தலை 
வன்‌ என்ற நம்பிக்கை உண்டாகிறது, தெய்வத்‌ தலைவிமுன்‌ 
பேசும்‌ நான தலைவனாக ஆவ; இருப்பத; எப்படித்‌ 
தவறும்‌ ? 


(சயலன்‌ தனக்குள்‌ - வீரராசேந்திரன்‌ அமண்மனையி 
லிருந்தால்‌ மாலினிக்குத்‌ தன்னை ஒளித்துக்‌ தனன இடம்‌, 
பொருள்‌, ஏவல்‌ முதலிய காட்டிக்‌ காதலனாக எண்ணுவான்‌, 
ஒன்றுமற்ற இத்தீவில்‌ தன்‌ உள்ள துதைக்‌ காட்டமுடிகிற ௮.) 


 சயசீஎன்‌:— ஐயா, நீர்‌ தலைவரென்றால்‌ எப்படி? ஈம்‌ 
வீட்டுக்கா ? நாட்டுக்கா? உமக்குத்‌ கந்கையார்‌ இல்லையா 3 


இருந்‌ கேட்டால்‌? 


வீரராசே:-- இரண்டிற்கும்‌ தான்‌, என்‌ தந்தையார்‌ 
நாகையாசர்‌. புயலால்‌ அவர்‌ கடலில்‌ மடிந்தார்‌. இருந்து 
கேட்டால்‌ எனக்கு மிகவும்‌ மகிழ்ச்சி, இல்லையே என்பதற்‌ 
காகத்தான்‌ அழுகைகூட வருகிற ௮, 


மாலினி: கடவுளே, எம்மைப்போல்‌ அவருக்கும்‌ 
தீந்தையிருக்கக்கூடா தா ? 
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ஈயசீலன்‌: ட புயலால்‌ உம்‌ கப்பலே அழிந்துவிட்ட தா! 
உம்மைத்‌ தவிர யாவருமே அழிற்‌அவிட்டார்களா 7 


வீரராசே:- எம்‌ தந்தை, வஞ்சிப்‌ பிரபு ......... ஐயோ 
அனைவருமே கப்பலுடன்‌ மூழ்கிவிட்டனர்‌. கான இங்கு 
வந்ததுபோலவே கமைசேர்ந்தஅம்‌ ச்‌ ப்‌ இருக்கிறத, 
நான்‌ வீரராசேர்தின்‌, 


(சயலன்‌ தனக்குள்‌ - இவர்கள்‌ தொடர்பு இலகுவில்‌ 
திடைத்அவிட்டத. இலகுவில்‌ கிடைத்த எந்த அரிய 
பொருளும்‌ இலகுவில்‌ ஈழுவினும்‌ நழுவலாம்‌. ஆதலின்‌ 
இவர்களின்‌ காதலின்‌ வளர்ச்சியைச்‌ சிறிது கடினமாக்கிப்‌ 
பிணைக்க வேண்டும்‌, ) 


சயசீலன்‌:-- உன்‌ வார்த்தைகளால்‌ உன்னை மழைத்‌ 
அக்கொளளுகிருப்‌. உன்‌ காதல்‌ நடிப்பில்‌ உன்‌ கருத்தை 
மூடுகிருய்‌, பல உருவங்களில்‌ நீ நடிக்கக்‌ கற்றிருக்கிறாய்‌, 
என்றாலும்‌ உன்‌ மூல உருவம்‌ எனக்கு விளங்காமல்‌ இல்லை 
நீ இத்‌ திவுக்கு வேவு பார்க்கவந்த வேவுகாரன்‌, என்‌ 
வாழ்வை மூடிக்க வந்த வஞ்சகன்‌, இச்‌ இவையும்‌ என்னிட 
மிருந்த பிடுங்கக்கொள்ள ஏதே சூழ்ச்சி நடந்திருக்க ௮, 


வீரராசே:-- இல்லை; இல்லை; நாண்‌ ஒன்‌ அமறியேன்‌, 
இதைத்தவிர நான்‌ தங்களிடம்‌ சொல்லக்கூடியது ஓன்று 
மில்லை, 


மாலினி:--- அப்பா, இவ்வளவு அழகிய உடலில்‌ பொய்‌, 
சூது குடிசொள்ளுமா 0 குடிகொள்ள வாய்ப்பு ஏற்பட்‌ 
டாலும்‌ உண்மைக்‌ கத அர்‌, உறுதியும்‌ அவற்றை உள்ளே 
தழைய விடுமா? அழயெ கோயில்‌, அருமை உருவம்‌. 
அங்கு தீமை இருக்கவே முடியாது, 


சயசீலன்‌: _— மாலினி, உனக்கென்ன தெரியும்‌ ? உல 
கம்‌ உன்‌ அனுபவத்தில்‌ இரண்டு ஆட்களையுடைய த, உனக்கு 
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என்னைச்‌ தெரியும்‌, இவனை இன்ற கண்டாய்‌. அவ்வளவு 
தானே, நீ குறுக்கே பேசாதே. வீரராசேந்திசா வா இங்கே. 
நீ ஒரு வேவுகாரன்‌. நீ கேர்முறையில்‌ வந்திருக்கால்‌ உன்‌ 
னைத்‌ ஏன்பு௮ச்சல்‌ அற்மன் ன, நீ காதல்‌ நாடகத்தில்‌ வந்த 
கயவன்‌, ஆதலால்‌ உன்‌ கால்களிலும்‌ கைகளிலும்‌ தளை 
யிட்டுக்‌ குடிப்பதற்கு உப்பு நீரும்‌ கடிதீ தண்ண வோகளும்‌ 
தான்‌ தருவேன்‌. 


வீரராசே:-- எல்லை கடர்அவிட்ட த. எனு பகைவ 
சாகசக்‌ கணப்பொழுதில்‌ மாறிவிட்டீர்‌. மானமழியுமுன்‌ 
சாவதா, அல்லத வாழ்வதா என்ற போராட்டத்தில்‌ கான்‌ 
வாழ்வதற்கு ஒரு காரணம்‌ தோன்றிவிட்டது. என்னைவிட 
விர்‌ பலமுள்ளவர்‌ என்பதை மெய்ப்பிக்குமுன்‌ சான்‌ உமத 
கட்டளை க்கு ' இணங்கேன்‌. கத்தியை எடுத்துக்கொள்ள 
கள்‌. (கத்தியை உருவினான்‌) 


சயசீலன்‌:-- ௪, நீ ஒரு மனிதன்‌; உனக்கொரு கத்தி; 
உன்னிடம்‌ ஒரு வாட்போர்‌, பேடிப்பையா, உன்‌ கத 
காரியத்‌ அக்குதவாதது. உன்‌ கையும்‌ கத்தியை வீசாஅ. 
இதோபார்‌ இக்குச்‌ச அவ்வாளினை முறித்துவிடும்‌, உறை 
யினில்‌ அதனைப்‌ போடு. அதனையும்‌ கெடுத்து நீயும்‌ கெட 
வேண்டாம்‌, 

மாலினி: தர்தையே வேண்டாம்‌, அவருக்கு ஒரு 
திற்கும்‌ செய்தவிடாத£ீர்கள்‌. தக்க காணம்‌ எஅவுமின்றி 
ஏன்‌ இவ்வாறு செய்கிறீர்கள்‌ ? அவருக்குக்‌ கேடுசெய்தால்‌ 
அஅ என்னையும்‌ பற்றுமப்பா. 

சயசீலன்‌:-- வெறி தலைக்குமேல்‌ ஏறிவிட்டதா? கால்‌ 
தலைக்குப்‌ புத்தி கூறுகிறது, நீ எனக்கு எதிர்கால நிகழ்வை 
எடுத்‌அக்கூ ற முற்பட்டுவிட்டாய்‌. 


மாலினி :— தங்கள்‌ மனம்‌ மாறவேண்டும்‌, நான 


கெஞ்சுகிறேன்‌. எனக்கு வேணு யார்‌. இருக்கிறார்கள்‌ ₹ 
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இழிந்த பிறப்பினன்‌, கலியனுக்கு என்ன தெரியும்‌! உங்‌ 
களைத்‌ தவிர வேறு யாரிடம்‌ கான்‌ வேண்டுவ 7 


சஈயுசீலன்‌ :-- நான்‌ இழவன்‌, மற்றொருவன்‌ கலியன்‌; 
அவன்‌ மானிடனே அல்லன்‌. எங்களைத்‌ தவிர வேன ஒரு 
வரையும்‌ நீ பார்க்கவில்லை, ஆதலால்தான்‌ இவன உனக்கு 
மன்மதனாகத்‌ தெரிகிறான்‌, உலகில்‌ எத்தனையோ அழ 
குடையவர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. உன்‌ எண்ணத்தை மாற்‌ 


றிக்சொள்‌, இத்துசோகியை மறந்துவிடு, 


மாலினி :-- அப்பா, ௮திச அழகுள்ளவர்‌ எனக்கு 
வேண்டாம்‌. இவருடைய அழகே எனக்குப்‌ போதும்‌. 
இவர்‌ அமொகயல்லாதிருக்கும்போஅ நான்‌ எப்படி அவமை 
மறப்பேன்‌. ஊழால்‌ உண்டான எண்ணத்தை எப்படி 
மாற்றுவது ? எண்ணும்போதெல்லாம்‌ அஅ உறுஇப்படு 
இறதைக்கான்‌ நான்‌ அறிகிலேன்‌, 


சயசீலன்‌ :-- வீ.ர.ராசேந்‌ இரா, இப்படி வா, கான 
இடும்‌ கட்டனையைச்‌ செய்ய ஒத்அக்கொள்‌. கீழ்ப்படி, 
உன அ உயிர்தான்‌ இழ்ப்படியலாம்‌. உன்‌ உறுப்புக்களுக்கு 
இப்போஅ சக்தியில்லை, அசைக்கக்கூட முடியாது, இந்த 
அளவில்‌ உன்னை மன்னித்தேன்‌. இதோ பார்‌ குச்சி 
(கடுங்குகிறான்‌ வீரமாசேந்திரன்‌) அஞ்சாதே. பணிந்து ஈட, 
அதுதான்‌ உன்‌ நோய்க்கு மருந்து, 


வீரராசே :-- கான்‌ ஏதோ கனவு கண்ட அபோல்‌ 
கொன்றுநிறது, எனது உறுப்புக்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 
சொரணை அற்றுக்‌ இடக்கற௮. கால்‌ கைகளை அசைக்கக்‌ 
கூட முடியவில்லை, எனனு பரிதாப நிலை, எனன தந்தை 
யாரின்‌ சாவு, என்‌ உற்றார்‌ உறவினரின்‌ இழப்பு, நீர்‌ செய்‌ 
யும்‌ கொடுமை யாவற்றையும்‌ என்னால்‌ பொறுக்க முடிகிறது. 
ஒரு காளைக்கு ஒரு தடவையாவது இப்பெண்‌ தெய்வத்தைக்‌ 
காணலாம்‌ என்ற நம்பிக்கைதான்‌ இப்பொறுமையைத்‌ தக்‌ 
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தன, ஜயா, தாங்கள்‌ என்னை எதற்கு வேண்டுமானாலும்‌ 
ஆளாக்கிக்கொள்ளுங்கள்‌, பழி சுமத்துங்கள்‌, சிறையில்‌ 
அடையுங்கள்‌, சாகையை யார்‌ வேண்டுமானாலும்‌ ஆளட்டும்‌, 
எந்தப்‌ பகுதியை யார்‌ ஆண்டால்‌ எனக்கென்ன 9 நான 
வேண்டுவதெல்லாம்‌ இந்த அம்மையின்‌ காட்சிதான்‌, கான்‌ 
யாருக்கு அடிபையாயிருந்தா லும்‌ குறைவில்லை. இவவம்மை 
யைப்‌ பார்க்கும்‌ சுதந்திரம்‌ மட்டும்‌ எனக்குக்‌ குறையாமல்‌ 


நிலைக்கவேண்டும, 


(சயசீலன்‌ தனக்குள்‌ சோதனையில்‌ இருவரும்‌ தேறினார்‌. 
ஒருபுறம்‌ காத்தவராயனைப்‌ பார்த்து - நீ விரைவில்‌ விடுதலை 
யடைவாய்‌, ஆனால்‌ இன்னும்‌ இரண்டொரு கட்டமாயைச்‌ 
சரியாகச்‌ செய்‌.) 


மாலினி :- அன்பரே, என தந்தையார்‌ இயற்கையில்‌ 
பொல்லா தவால்லர்‌, இதுகாறும்‌ அவர்‌ இவ்வாறு பேசி 
யம்‌ இல்லையே, 


சய2லன்‌ :-- வீரராசேர்திரா, வா என்‌ பின்னால்‌ - 
மாலினி நீ போ. இனி இவனுக்குப்‌ பரிவு காட்டிப்‌ 
பேசாதே, 


அங்கம்‌ 2. களம்‌ 1, 
2 +O 
திவின்‌ மற்றொருபுதம - இராசேந்திரன்‌ - இராசசிம்‌ 
மன்‌ - அமணன்‌ - கோவிந்தமாறன்‌ - ஆதிநாராயணன்‌ - 
ப.சாந்தகன்‌ இவர்கள தோற்றம்‌, 


கோவிந்த :-- (அமணனைப்‌ பார்த்து) வருத்தம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌, நாம்‌ யாவருமே உயிர்‌ பிழைத்தொம்‌. உயிரை 
விட வர உயர்ந்த பொருள்‌ உலகில்‌ இருக்கின்றது? உயிர்‌ 
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தப்பியதே நாம்‌ மகிழக்‌ காரணமாக உளது, தாங்கள்‌ ஏன்‌ 
வருந்துகிறீர்கள்‌? கப்பலிலே இருந்தோம்‌ கவலைப்பட 
வேண்டியஅதான்‌, ₹கப்பல்காரன்‌ பெண்டாட்டி தாலி 
யைத்‌ தொட்டுத்‌ தொட்டுப்‌ பார்ப்பாளாம்‌ ' என்பார்கள்‌. 
இப்போது சரையடைந்தோம்‌. உயிருடன்‌ இருப்பன, கரை 
யடைந்த எல்லாம்‌ ம௫ூழ்ச்செரும்‌ ஏ.அக்களாயிருக்க ௭ தற 
காக வருந்தவேண்டும்‌ ? உலகில்‌ மக்களுடைய சுக க்கள்‌ 
களை எடை போட முடிந்து போட்டுப்‌ பார்த்தால்‌, பலருக 
குச்‌ அக்கமே அதிகமாக இருக்கும்‌. ஈம்மைப்‌ பொறுத்த 
வரையில்‌ சுகம்தான்‌ அதிகம்‌. அதலால்‌ நாம்‌ வருத்தப்‌ 
படக்‌ காரணமே இல்லையல்லவா ? 


அமணன்‌ :-- அதிகமாக அளக்கவேண்டாம்‌ போனும்‌, 
இராசசி :-- எனக்கு மிகவும்‌ கசப்பாக இழுக்கிறது. 
கோவிந்த :- அப்படி விடக்கூடாது. பித்த மிகுதி 


யால்‌ வாய்க்சசப்பாக இருந்தால்‌ உணவால்‌ சரிப்படுத்த 
வேண்டும்‌. மனக்கசப்பாக இருந்தால்‌ எம்போன்ற ஈண்ப 
ரிடம்‌ பேசிப்‌ போக்கவேண்டும்‌. 


இராசசி:-- (அமணனைப்‌ பார்த்து) ஈமது கோவிந்த 
மாறன்‌ தலையில்‌ அறிவுக்‌ கம்பிகளின்‌ வட்டம்‌ நிறைந்திருக்‌ 
கிறதுபோலும்‌, இக்கடிகாரக்‌ கம்பிகள்‌ சாவி கொடுக்கா 
விட்டாலும்‌ தளராமல்‌ அடித்துக்கொண்டேயிருக்கும்‌. 
புதுமையான கடிகாரம்‌ இது, இதனைச்‌ சுமந்து திரியும்‌ 
இருகால்‌ பெட்டி இத. தளராமல்‌ மணியடித்தலைத்தான்‌ 
பேசுதல்‌ என்று இவர்‌ சொல்லிக்கொள்வார்‌. 


அமணன்‌ :-- அமாம்‌, பெரிய அளப்புத்தான்‌. 
கோவிந்த: ஐயா ஒரு... ... (இராசசிம்மன்‌ அமண 


னைப்‌ பார்தீதுக்‌ கடிகாரம்‌ மணியடிக்கத்‌ தொடங்கிவிட்டது ௮ 
காம்‌ எண்ணிக்கொள்ளலாம்‌,) ஐயா கேளுங்கள்‌. ஒரு மனி 
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தன்‌ தனக்கு வரும்‌ அன்பத்தை எண்ணி வரவேற்க முற்‌ 
பட்டால்‌ அவனுக்கு (அமணன்‌ இடைமறித்து) 


அமணன்‌ :-- அவனுக்கு எல்லாம்‌ காசாக மாறுமோ? 
காசியால்‌ வந்ததென்று எண்ணிக்‌ காசியாத்திரை சென்று 
தான்‌ இன்பத்தையும்‌, அக்கத்தையும்‌ மாற்றிக்கொள்ள 
முடியுமோ அவனால்‌ 1 


இராசசி - அமணமே நீர்‌ புத்திகொண்டு கூறும்‌ 
கருத்தை ஈமது கடிகாமம்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்தாமலே 
திரித்து அடித்துவிடும்‌. அக்கடிகாரத்துக்குப்‌ (கோவிந்த 
மாறன்‌) புத்தியிருந்தால்‌ அதுபற்றி முடிவுகட்டிக்கொள்ளும்‌. 

கோவிந்த :-- பிரபுக்களே, நான்‌ பேச....... (அம 
ணன்‌ போதம்‌ நிறுத்தும்‌) சரி மணி அருப்பிடித்தே 
போகட்டும்‌, 

இராசசி :- இத்தீவு ஈல்ல பசுமை நிறைந்திருக்கிற ௮, 

ஆதிநா :-- நல்ல காற்று. கெட்ட சுவாச உறுப்புக்கள்‌ 
கூட. இதனால்‌ புதுமை பெற்றுப்‌ பலமடையும்‌. 


கோவிந்த :-- இங்கு வாழ்வுக்குரிய அனை த்தும்‌ உள... 
நிறுத்திககொண்டேன்‌. 


அமணன்‌ :-- ஆலை, வாழ்வதற்குத்தான்‌ வழியில்லை, 

இராசசி :-- புல்வளம்‌ நிறைந்திருக்கிறது. புல்‌ இவ்‌ 
வளவு செழிப்பாக வளர்ந்திருப்பினும்‌ மனித வளத்தைக்‌ 
காணோமே, 


ஆதிநா :-- உலகத்தில்‌ உள்ள அதிசயங்களில்‌ இஅவும்‌ 
ஒரு அதிசயந்தான்‌, 
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கோவிந்த :-- காம்‌ யாவரும்‌ உப்பு நீரில்‌ - கடலில்‌ 
விழுந்தோம்‌, உடைகளில்‌ ஈமமில்லை, பிசுபிசுப்பில்லை. 
அவற்றில்‌ வழவழப்பும்‌ மினுமினுப்பும்‌ தகோன்றுகின்‌ றன. 
இது ஒரு அதிசயமல்லவர $ 


அமணன்‌ :-- அவர்‌ உடையைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகிறார்‌. 
அவர்‌ சட்டையைப்‌ பேசச்சொன்னால்‌ ௮௮ ஒரு கதையே 
சொல்லும்‌. 


கோளிந்த:— நமது உடைகள்‌ நமது அரசனின்‌ பெண்‌ 
திருமணத்துக்குச்‌ சிங்கப்பூர்‌ சென்றபோது எவவளவு அழ 
காக இருந்தனவோ அவ்வளவு அழகாக இப்போ இருக்‌ 
கின்றன, திருமணத்தில்‌ ஏற்பட்ட உடையமுக்கெல்லாம்‌ 
திரும்பி வரும்போஅ கப்பல்‌ புயலால்‌ கவிழ, கடல்‌ நீரில்‌ 
பட்டு ஈனையாமலே அமுக்கு நீங்கி அழகு பெறுதல்‌ என்‌ 
பதை இப்போது எண்ணிப்பார்த் தால்‌ அதவும்‌ ஒரு அதிசய 
மாகவே தோன்றுகிறது எனக்கு. 


இராசசி:--- கமலாவின்‌ திருமணம்‌ செந்த திருமணம்‌. 
கமலாவும்‌ சிறந்த அரசி, சகுந்தலையின்‌ காலமுதல்‌ இவளைப்‌ 
போல்‌ அழகி இருந்ததுமில்லை இருக்கப்போவதுமில்லை. 
அனால்‌, சிங்கப்பூர்‌ எவ்வளவு தூரம்‌! அடேயப்பா! 


அமணன்‌:-- சகுந்தலை, அவள்‌ கைம்பெண்‌ அல்லவா? 
இவளை ஒப்பிட ஏன பாரதக்‌ கதையை இழுக்க வேண்டும்‌. 
அத்தினாபாச்திலே அப்ப அந்தச்‌ சதையைச்‌ சொல்லலாமே: 


இராசே:_ சீதையைத்‌ தாக்கிச்சென்ற இராவணன்‌ 
இமயத்தையும்‌ தூக்கித்‌ தனது இசையாலேயே இறைவனை 
வசப்படுத்தித்‌ தப்பினான்‌, அந்த இசையெல்லாம்‌ ஜாம்பு 
வானிடம்‌ மிக அற்பமாகும்‌, நாரதரே தன அ விணையுடன்‌ 
ஜாம்புவானிடம்‌ கர்வத்தடன்‌ வந்து போட்டியிட்டாராம்‌* 
ஜாம்புவான ஓர்‌ பாடல்‌ பாடினாசாம்‌. உடனே பூமியே இளகி 
ஈாரதமையும்‌ விணையையும்‌ உள்ளுக்கு இழுத்தக்கொண்ட 
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தாம்‌. உடனே பாடலை நிறுத்தி மேலே இழுத்அவிட்‌ 
டாராம்‌ ஜாம்புவான்‌, இப்படி எத்துணையோ அதிசயங்கள்‌, 


அமணன்‌:-- ஜாம்புவான்‌ அதிசயமான காரியங்களை 
யெல்லாம்‌ எளிதில்‌ செய்அ முடிப்பார்‌, இசையினாலே வீடு 
களைக்‌ கட்டி மதில்களை உண்டாக்கிப்‌ புது நகரங்களை ஏற்‌ 
படுத்தி அரசர்களையும்‌ அமைப்பாராம்‌. பலர்‌ இம்மாதிரி 
வந்த அரசர்கள்‌ தான்‌, தானே அரசனாக வருவன பலருக்கு 
முடியா ௮ கான, 


கோவிந்த:-- எல்லோரும்‌ என்‌ வழிக்கு வந்தவிட்டீர்‌ 
கள்‌. அருவமான இசையை ஜாம்புவான்‌ இப்படிச்‌ செய்‌ 
வார்‌ என்றால்‌ உருவமான இத்தீிவை அவர்‌ எடுத்துக்‌ தன்‌ 
பையில்‌ போட்டுக்கொண்டுபோய்க்‌ குழர்கைகளுக்கு விளை 
யாடத்‌ தருவார்‌, குழந்தைகளுள்‌ ஒன்று தோட்டத்தில்‌ 
நட்டுவைக்கும்‌. ௮௮ முளைத்தும்‌ பல தீவுகளாக ஆகும்‌ 
என்று நான்‌ சொன்னால்‌ என்னைக்‌ கடிகாரம்‌ மணியடிக்கும்‌ 
என்ற கூறுகிறீர்கள்‌, 


ஆதிநா:- அந்தக்‌ கலியாணப்‌ பேச்சு எங்கெங்கோ 
போகின்றது. ௮ வேண்டாம்‌. அது எனக்கு முழுதும்‌ 
பிடிக்கவில்லை. அந்தப்‌ பெண்ணைச்‌ சிங்கப்பூரானுக்குத்‌ தந்‌ 
ததே பிசகு. அங்கு காம்‌ சென்றதும்‌ தவறு, அங்கிருந்து 
நாம்‌ திரும்பும்போதுதான்‌ இத்தொல்லையெல்லாம்‌ ஏற்படு 
கிறது, 


இராசே:-- என பிள்ளையும்‌ போய்விட்டான்‌, என்‌ 
பெண்‌ கமலாவும்‌ போய்வீட்டாள்‌ என்றே சொல்லவேண்‌ 
டும்‌. இங்கப்பூர்‌ எங்கே இருக்கிறது? நாம்‌ எங்கே இருக்‌ 
திறோம்‌? என்‌ வாழ்நாளில்‌ இனி அவளை எங்கே நான்‌ 
பார்க்கப்போகிறேன்‌? ஈாகைத்‌ தலைவன்‌ வஞ்சிக்கும்‌ 
தலைவனாகவேண்டிய வீரராசேந்தினை எந்த மீன்‌ விழுங்‌ 
கியதோ? 
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பீராந்‌:--- ஐயா, அவமை எந்த மீனும்‌ விழுங்கியிருக்க 
முடியாது. அலைகளிலும்‌ அறிந்திருக்க முடியாத. அலை 
களின்மேல்‌ மிதந்த கரை நோக்கிச்‌ சென்றதை நான கண்‌ 
டேன்‌, அவர்‌ இறந்திருக்க முடியாது, 


இராசே:-- இல்லை. நான்‌ நம்பவில்லை. என்‌ காலமே 
நன்றாயில்லை. மகளையும்‌ இழந்தேன்‌. மகனையும்‌ இழந்‌ 
தேன்‌. 

இராசசி:_ அண்ணா, தங்கள்‌ பெண்ணை உள்‌ நாட்டில்‌ 
ஒருவருக்கு மனைவியாக்காஅ, இவ்வாறன இங்கப்பூரில்‌ காம்‌ 
மணம்‌ முடித்தது தவறுதான்‌, கமலாவும்‌ இம்மணத்‌ 
அக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஒப்பவில்லை. தங்களின்‌ கட்டாயத்தின்‌ 
மேல்தான்‌ கமலா இசைய நோந்தது,. அனால்‌ கமலாவை 
இவ்வாறு கண்ணுக்கெட்டாத இரங்கூன்‌ சீமையில்‌ தள்ளின 
திலும்‌, ஒரு ஈன்மை உண்டென்றால்‌ ௮௫ இததான்‌, தன்‌ 
தந்தை, உடன்‌ பிறந்தவன்‌, எம்போன்றவர்‌, யாவரையும்‌ 
ஒருமிக்கக்‌ கடலில்‌ இழந்த தொல்லை கமலாவுக்கு எட்ட 
முடியாதல்லவா ? 


இராசே:-- உண்மைதான்‌. ஆனால்‌ செல்லாதிருச்‌ 
தால்‌, இத்திருமணம்‌ அங்கு நிகழாதிருக் கால்‌, இத்தொல்லை 
ஏற்பட்டேயிருக்காஅ. செல்வ மகள பிரிந்தாள்‌, நிலமகளும்‌ 
தஇருமசளுமே என்னைப்‌ பிரித்தும்‌ வெறுத்தும்‌ ஒதுக்கிவிட்‌ 
டார்கள்போல்‌ கோன்றுஇிறது, 


கோவிந்த :_ தாங்கள்‌ பேசியது உண்மையாக இருக்‌ 
கலாம்‌, ஆனால்‌ இது பொன்ற உண்மையைப்‌ பேசாதிருப்‌ 
பேத கல்லது, சமையமறியாமல்‌ எதனையும்‌ பேசுதல்‌ 
கூடாது, உமது உண்மை மாரட்டுகிகனமானஅ ; அன்பம்‌ 
தாதீதக்கதாகவல்லவா இருக்கிறது? வந்த அன்பக்‌ தூக்கு 
வராத அன்பத்தை வருவித்கக்கொள்வஅம்‌, அறியாமையை 
எண்ணுவஅம்‌, அன்பம்‌ நீக்கும்‌ மருந்தாகாது, வெந்த 
புண்ணில்‌ வேல்‌ விடுவதேயாகும்‌, 
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அமணன்‌ :- என்ன? மருத அவ வேலைகூடத்‌ தெரி 
யுமா P 


கோவிந்த :-— இதில்‌ ஒரு பொறுமையா ? கோபமா? 


வேண்டாம்‌. காம்‌ எல்லாருக்குமே காலம்‌ ஈனராயில்லை, 


இராசே :-— இது ஒரு தீவு! இங்கு சாம்‌ என்ன 
செய்வது ? 


அமணன்‌ :-- உழ வசதியிருந்தால்‌ உழுது காஞ்சீரங்‌ 
சாய்‌ விதைக்கலாம்‌--அப்பள தீதுக்கு அகும்‌ அல்லவா 7 


இராசசி :-- வசதியற்ற நிலையில்‌ நெறிஞ்சியும்‌ கள்ளியும்‌ 
போட்டால்‌ விரைவில்‌ தீவே சிறைச்‌ அவிடும்‌. 


கோவிந்த :-- இங்கு மக்கள்‌ ஏற்பட்டு, என்னை நிங்கள்‌ 
இதற்கு அரசனாகவும்‌ அக்கிவிட்டால்‌ சான்‌ என்ன செய்‌ 
வேன்‌ தெரியுமா ₹ தற்போதுள்ள (காமன்வெல்த்‌) பொது 
வுடைமைப்‌ போக்கினை மாற்றி இங்குச்‌ சிறந்த முறையினை 
அமைப்பேன்‌, வணிகமுபையே இங்கு இருக்காது, 
வருக்‌அ- போக்கு, ஏற்றுமதி இறக்குமதி தடுக்கப்படும்‌. 
குற்ற விசாரணை மன்றம்‌, நீதி விசாரணை மன்றம்‌ இரா. 
நிலவரி, தொழில்வரி, வீட்வெரி காண முடியாது ஆண்‌ 
டான்‌-- அடிமை, ஏழை பணக்காரன்‌, உழைப்போன்‌— 
வாளாவிருப்போன்‌ இத்தன்மைகள்‌ தொன்றவே முடியாது. 
தன்னது--பிறர௮ு, எல்லை--கெரல்லை, உழுநிலம்‌—- தரிசு 
நிலம்‌, இவைபோன்ற வேறுபாடும்‌ இலவாகும்‌. உலோக 
வகைகள்‌ மஅ இனங்கள்‌ இங்குத்‌ தலைக்காட்ட முடியா, ஒழுக்‌ 
கக்கேடு சிறிதும்‌ இன்மையின்‌ கற்பென்ற பேச்சே எழா, 
எல்லாம்‌ இயற்கை, இயற்கையில்‌ தவறு ஏற்படாதது 
இயற்கையாதலால்‌ இயற்கையோடு இயைந்த வாழ்வில்‌ எல்‌ 
லாம்‌ ஒன்றுதான்‌. இன்பமே? அன்பமேது? ௮7௪ 
இனத்தினர்‌ என்ற எண்ணம்‌ கூடத்‌ தங்களுக்கு அகன்‌ 


மிருக்கும்‌, 
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இராசசி :-- மிகவும்‌ விந்தை, இந்த அரசாங்கத்தின்‌ 
£ம்‌ எங்களுக்கு ௮ரச எண்ணமே அகலவேண்டும்‌, இவர்‌ 
அரசனாய்‌ ஆளவேண்டும்‌, ஆனால்‌ அரச அமைப்பில்‌ யாவும்‌ 
இயற்கையென்று நிலைநாட்ட வேண்டும்‌. இதில்‌ அமைதி 
தோன்றுகிறதா? இல்லை. இல்லை, அறிவுடைமை போன்று 
பேசும்‌ அறிவற்ற பிதற்றலே கோன்௮இற௮. 


அமணன்‌ :-- நான்‌ முன்னரே குழப்பம்‌ அடைந்திருக்‌ 
இலேன்‌. அதலால்‌ இதில்‌ உள்ள தவற்றினை அறிய எனக்‌ 
குதி தெளிவும்‌ இல்லை; அந்த முயற்சியில்‌ கான்‌ புதிதாகக்‌ 
குழப்பம்‌ ௮டையப்‌ போவம்‌ இல்லை. 


கோவிந்த :-— வழிவழி வந்த அரசர்களே இலையாகும்‌ 
போது கான்‌ எவ்வளவினன்‌ ? அமைப்பை ஏற்படுத்தும்‌ 
அளவுக்கு நான ௮ரசன்‌, அல்லது தலைவன்‌, அல்லது மதல்‌ 
வன்‌ என்றோ, அல்லது வேன எந்தப்‌ பெயரை வேண்டு 
மானாலும்‌ பெறலாம்‌. அனால்‌ இந்த முறையை இயற்கை 
யாகப்‌ பமப்பிவிட்டால்‌ பின்னர்‌ யாவும்‌ இயற்கையாய்‌ என்‌ 
அம்‌ இயற்கையுடன்‌ இயங்கும்‌. 


இராசே:— இதற்கும்‌ இயற்கையென்‌ ற பெயாபோலும்‌. 
அல்லத இன ஒரு இயற்கையோ என்னவோ? புதிய இலர்‌ 
மக்களைப்போலத்தான்‌ இருக்கிறார்கள்‌— பெற்றிருக்க உள்‌ 
ளத்தையார்‌ அறிவர்‌ ? அவர்கள்‌ என்னதான்‌ எண்ணுவார்‌ 
களோ? அனால்‌ அவர்கள்‌ பேசுவது ஒன்று, ௮2 எழுதப்‌ 
படும்போது மற்றொன்றாக அமைகிற. அது அமயெலாக்க 
மாகும்‌ (001511001100) போதும்‌ ஈடைமுறையில்‌ வரும்‌ 
போதும்‌ வெவ்வேறு வகை இயற்கையை இயக்குஇன்றது, 
ஆனால்‌ எச்சு இயற்கையும்‌, பிற்பகுதி, மேற்பகுதியை 
மறந்‌ துவிடுகிறது, இந்த உண்மையை நான்‌ ஒரு கற்பனை 
நாடகத்திலே படித்தேன்‌, இது நமது அரசியலமைப்பில்‌ - 
இத்தீவில்‌ ஏற்படாமல்‌ செவ்வையாக நீடைபெற வேண்டும்‌ 
என்பது எனஅ அவா, 
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கோலிந்த:-- என்ன ஈம்‌ நால்வரைத்‌ தவிர யாவரும்‌ 
தூங்கிவிட்டார்களே. ஆம்‌ கவலையறறவர்களூக்குத்‌ தூக்‌ 
கத்துக்கு என்ன குறைவு? அனால்‌ அவாகள்‌ தூங்குவதும்‌ 
விழித்‌ திருப்பஅம்‌ ஒன்று தான. எனக்கோ அரசியலமைப்பு 
முறையில்‌ ஏற்பட்ட கவலையும்‌ களைப்பும்‌ அக்கத்தை உண்‌ 
டாக்குகிற.து. 


இராசே:-- ௮௮ ஒரு கொற்றுநோய்‌, எனக்கும்‌ தூக்‌ 
கம்‌ வருகிற. 


(அமணன்‌-இராச௫ம்மன்‌ இருவசைத்‌ தவிர யாவரும்‌ தூங்கல்‌) 


அமணன்‌:-- கண்பரே, உம்‌ முகத்தை மேற்பேரச்‌ 
காய்க்‌ காணும்போது எவருக்கும்‌ ஒரு சிறப்புத்‌ தோன்றா 
மல்‌ இருக்க முடியாக, ஆனால்‌ நான்‌ கூர்ந்து நோக்கும்‌ 
போ முகத்தில்‌ அரசவட்டம்‌ தோன்றுகிற. தலையில்‌ 
அரச முடியும்‌ மெலே குடையும்‌, கையில்‌ செங்கோலுமாக 
உமது உருவ முழுதும்‌ இராச சின்னங்கள்‌ தோன்றுனெ 
றன, 

இராசசி:—,தாங்களும்‌ தூங்கிக்கொண்டு கனாவில்‌ புலம்பு 
இன்றிரா? விழிப்பில்‌ நினைவோடுதான்‌ பேசுகிறீர்களா? 


கான்‌ எப்படி உணர்வ ? 


அமணன்‌:--- ஈண்பசே, நான்தான்‌ தங்களைப்பற்றி 
ஐயு௮௫ேன்‌, சொற்கள்‌ ஈன்கு கேட்கவில்லையா ? எனு 
சொற்களுக்குப்‌ பொருள்‌ விளங்கவில்லையா! விழிப்புத்‌ 
தானா! 

இராசசி:- எனக்கு விளங்கிவிட்டன. நீவிர்‌ தாக்கத்‌ 
தில்‌ உளறுகிநீர்‌, சான்‌ விழித்‌ தத்தான்‌ இருக்கிறேன்‌. 
என்றாலும்‌ எனது நிலைமை எனக்கு ஒரு அதிசயத்‌ தூக்க 
மாய்த்‌ தொன்னறெது. பேசுகிறேன்‌; கேட்கிறேன்‌; எனி 
னும்‌ ஈடக்கவோ சுறுசுறுப்பாகச்‌ காரியங்கள்‌ செய்யவோ 


முடியாத நிலைமை தோன்றுகிறது, 
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அமணன்‌:— இப்போது எனக்கு விளங்கிவிட்ட அ. 
நான்‌ நன்றாக விழித்துக்கொண்டேன்‌. நான்‌ தங்களை விழிப்‌ 
பிக்ச வேண்டும்‌, தங்கருரக்கு இவ்வித ஓரு அதிசய நிலை 
ஏற்பட்டிருக்கிற ஈன்மைக்கேதான்‌. ஆனால்‌, இதனை இப்‌ 
படியே வள.விட்டால்‌ உள்ள நிலையும்‌ கெட்டு, வரவேண்‌ 
டிய அரசப்‌ பதவியும்‌ கிட்டாமல்‌ மரணத்தில்‌ முடிக்‌ அவிடும்‌. 
ஆதலின்‌ உடனே செய்தல்‌ வேண்டும்‌, நான்‌ சொல்வதைக்‌ 
கேள்‌. அதன்படி ஈட. உடனே பலன்‌ இட்டும்‌. 


இராசசி:--கான்‌ ஒரு குளத்தில்‌ தேங்கிக்‌ கடக்கும்‌ நிர்‌; 


என்னால்‌ என்ன ஆசக்கூடும்‌ ? எனக்கு ஈம்பிக்கையில்லை. 


அமணன்‌:-- உம்மை ஆற்று நீராகப்‌ பெருக்கெடுத்து 
ஓடச்‌ செய்யமுடியும்‌. ஒருவருக்கு அச்சமும்‌, சோர்வும்‌ 
தன ௮ சக்தியையே மறைத்‌ அக்கொண்டிருக்கின்றன, சில 
ருக்குச்‌ சூழ்நிலையால்‌ தம்‌ சக்தியும்‌ பெருமையும்‌ அமுக்கப்‌ 
படுவதும்‌ உண்டு, வேறு இல சூழ்ஙிலையால்‌ தூண்டப்பட்டு 
உயர்ந்த நிலையை அடை தலும்‌ உண்டு, 


இராசசி:--- அருள்கூர்க்‌து தாங்கள்‌ சொல்லவேண்டிய 
வற்றை விளங்‌ கச்‌ சொல்லுமாறு வேண்டுகிறேன்‌. தும்‌ 
நில்மை பிரசவ வேதனையைக்‌ காட்டுகிறது, குறிப்பால்‌ 
என்னால்‌ உணாமமுடியவில்லையே ? 


அமணன்‌:-- நான்‌ தவன்‌ அல்லன்‌, இறப்பது 
உ௮து, சவ அடக்கம்‌ செய்தபின்‌ என்னை யார்‌ நினைக்கப்‌ 
போகின்றனர்‌? அனால்‌ இப்போது கிடைத்துள்ள வாய்ப்‌ 
[ளைப்‌ பயன்படுத்தி ஒரு ஈற்செயல்‌ செய்விக்க எண்ணு 
கிதேன்‌. இங்குத்‌ தூங்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ இராசேச்இிசனின்‌ 
மகன்‌ லீரராசேர்தினைக்‌ கடல்‌ விழுங்கிவிட்டது, இவரும்‌ 
ஈல்ல தூக்கத்தில்‌ இருக்கிறோர்‌. இவரைக்‌ கடலில்‌ தூக்கிப்‌ 
போட்டால்‌ தூக்கத்‌ இலிருப்பவர்‌ விழிச்சப்போவதுமில்லை, 
நீந்திக்‌ கபைசேரப்போவதுமில்லை. ம ௧௦ னாடு அமைந்‌ 
விடுவார்‌, காகைக்குத்‌ தாங்களே அசசராசலாமன்றோ? 
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ஒற்றுமையான செயலில்‌ அவர்களும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
இணையாகப்‌ போகட்டுமே. இன்பத்அக்கு-—ஆக்கத்அக்கு 
(காத்தவராயன்‌, கோவிந்தமாறார்‌ காதுடன்‌ உனக்கு 
விபத்து ; விழிக்துக்கொள்‌, ஒருவரும்‌ இறக்கக்கூடா 
தென்பது எனத தலைவர்‌ கட்டளை, விழி, சூழ்ச்சி செய்‌ 
வோர்‌ வீழ்ச்சியடைவர்‌) ஒற்றுமையென்றால்‌, அுன்பத்துக்‌ 
கும்‌ அழிவுக்கும்‌... ....அடுமென்று ஒத்அக்‌ காரியம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, (இருவரும்‌ கத்தியை உருவு தல்‌) 


கோவிந்த :-- ஆ, என்ன காரியம்‌! என்ன சாடகம்‌? 
சனவா? என்‌ கண்கள்‌ இப்போது என்ன செய்கின்றன ! 


இராசே :-- நான்‌ விழித்அக்கொண்டேன்‌, ஏன்‌? 
எதற்காக நீங்கள்‌ இருவரும்‌ கத்தியை இவ்வாறு ஓங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌ ? உங்கள்‌ முகத்தில்‌ இரு தம 
கேஅக்களின்‌ தோற்‌ றமல்லவா காண்கின்றேன்‌, இத்தன 
னிமித்தம்‌ யாருக்கு ? 


இராசசி:- தங்களின்‌ நிமித்தம்‌ கங்கள்‌ மெய்காப்பாள 
சாய்‌ உருவின கத்தியுடன்‌ நிற்கின்றோம்‌. சற்றுமுன்‌ உண்‌ 
டான ஒரு ஒலி முதலில்‌ எங்களுக்கு அச்சத்தையும்‌ 
உடனே தங்களைக்‌ காக்கும்‌ பணியையும்‌ எங்களுக்குத்‌ தந்‌ 
5௮, அர்த ஒலிதான்‌ உங்களையும்‌ எழுப்பிய. 


இராசே :_. சன காதில்‌ அப்படி ஒன்றும்‌ கேட்க 
வில்லையே ப கோவிந்தமாறார்‌ ஏதோ உளறினமைகான்‌ 
என்‌ காதில்‌ விழுந்தது. என்னை விழிக்கச்‌ செய்த. 


இராசசி :-- ஆ, அவ்வொலி ஒரு அசக்கனையும்‌ அ 
௩ ப] பூ டு ன்‌ 
சுறுத்தியிருக்குமே. பூகம்ப வொலியைகிடப்‌ பெரியதாக 
இருந்ததே? இத்திவுக்கு இஅவும்‌ ஒரு இயற்கையோ என்‌ 
னவோ? கொடிய ஒலி, 
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கோவிந்த :-- கான்‌ ஒரு ஒலியை என்‌ காதில்‌ கேட்‌ 
டேன்‌. ௮௮௫ அச்சம்‌ தரவில்லை, அறிவுசை தந்தது. எனது 
விழிப்புடன்‌ தங்களையும்‌ விழிக்சச்செய்ய நானே கத்தி 
னேன்‌. கண்டேன்‌. இருவரும்தான்‌ காண்கின்றோமே? 
இவர்கள்‌ உருவின கத்தியுடன்‌ நின்ன நம்மைக்‌ காப்பதினும்‌ 
ஈம்‌ கத்தியை உருவிக்கொண்டு காமே கம்மைக்‌ காத்அக்‌ 
கொள்வோம்‌, (இருவரும்‌ தத்தம்‌ கத்தியை உருவிக்‌ 
கொண்டு அவ்விடம்‌ விட்டு அகல்‌னறனா,] 


அங்கம்‌ 2, களம்‌ 2. 


[2 தத த இது இது இ] 
(தீவின்‌ மற்றொருபுறம்‌ கலியன்‌ விறகுக்‌ கட்டுடன்‌ வருதல்‌) 


கலியன்‌ :— இகொடு, சாக்கடை, சப்பு நிலம்‌ இங்கு 
மலியும்‌ கோய்‌ அணுக்களைப்‌ பகலவன்‌ ஒளியும்‌ சூடும்‌ ஓ.ழிக்‌ 
கச்கூடாத. அதற்கு மாறாக எல்லா நோய்க்‌ கிருமிகளும்‌ 
எனத தலைவன்‌ உடம்பில்‌ போய்க்‌ குவிக்கப்படல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. அவை அவனத உடலின்‌ கணுக்களிலும்‌ இரத்தக்‌ 
குழாய்களிலும்‌ தங்கிக்கொண்டு அன்புறுத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
எனத சாபத்‌ தினை-பேச்சினை-நினைப்பினை யெல்லாம்‌ அவ 
னுடைய காத்துக்கணங்கள்‌ தெரிக்குகொண்டு அவனிடம்‌ 
சொன்னால்‌ என்ன செய்வத ? சொன்னால்தான்‌ சொல்‌ 
லட்டுமே. என்‌ வயிற்றெரிச்சல்‌ அவனை விடாஅ, எனது 
சாபம்‌ பலிக்கும்‌, என்‌ பக்கம்‌ நியாயம்‌ இருக்கும்போது 
இவன்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டுக்‌ காததுக்கணங்கள்‌ எனக்குத்‌ 
அன்பம்‌ செய்யா. அவனது எவலால்‌ இதுவபை அவன 
கணங்கள்‌ குமங்குகளபோல்‌ வர்‌ பல்லைக்‌ காட்டிப்‌ பய 
மூறுத்தியதம்‌, பாம்புபோல்‌ வந்து கெளவியஅம்‌, ஆந்தை 
போல்‌ வந்து அலறியஅம்‌ நினைக்கும்போதே நடுக்கம்‌ உண்‌ 
டாகின்றது. அவன்‌ இன்னும்‌ என்னை என்னென்ன 
செய்ய எண்ணியிருக்கிறானோ 2-—இதோ ! இதோ!!! அவ 
ன ஏவலால்‌ வரும்‌ ஆளேதான்‌, கான்‌ விறகு கொண்டு 
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வர நாழியாகிவிட்டதென்று கசையடி கொடுக்க வருகிறான்‌ 
போல்‌ இருக்கிறது. சரி-மண்ணோடு மண்ணாய்ப்‌ பூமியில்‌ 
விழுர்துடெந்தால்‌ இவன்‌ நம்மைக்‌ கவனிக்கமாட்டான்‌. 
(கட்டையைப்‌ போட்டுவிட்டுப்‌ பூமியில்‌ விழுந்து டக்‌ 
கிழுன்‌ கலியன்‌ ; திருக்கு வருகிருன்‌) 


திருக்கு --- காத்து அடிக்கு; சத்தம்‌ அதிகம்‌ 
அஆறெஅ ; புயல்‌ சுமர்கிறது, ஒண்ட இடமில்லை, மழையே 
தலைக்குமேல்‌ போய்விடு. எங்கே போகப்போழறே. நன்‌ 
மூய்‌ வயி௮ வெடிக்கக்‌ குடிச்சுட்டு வருகிற நீ சும்மாவா 
போவே. இடிகூட உண்டாகும்போலச்‌ தோணுதே-- 
அந்த இடி என்‌ தலையில்‌ விழுநர்கால்‌- தலையில்‌ தான்‌ விழும்‌, 
(கலியன்மேல்‌ தன்‌ கால்‌ தடுமாறிக்‌ ழே விழுந்து எழு 
கிரான்‌) இதென்ன ! மணிதனா ! மீனா? இரண்டும்‌ கலந்த 
மாதிரியல்லவா இருக்கற ! செத்து ஒரு வாமம்‌ கழிந்‌ 
திருக்கும்போல்‌ தோன்றுகிறதே. என்ன நாற்றம்‌? இதை 
யார்‌ கவனிப்பார்‌? இதன்மேல்‌ ஒரு வாசம்‌ போட்டு 
மறைத்அவிடலாம்‌, இச்சு மாதிரி ஒரு அதிசயப்‌ பிறவி 
யுடன்‌ நான்‌ என்‌ ஊரில்‌ சிலநாள்‌ தங்கினால்‌ பெரிய பணக்‌ 
காரனாய்விடுவேன்‌. காலணா பிச்சை போடா தவன்கூட 
இதைப்‌ பார்க்க ஒரு ரூபாய்‌ டிக்கெட்‌ வாங்கிவிடுவான்‌. 
எவ்வளவு பணம்‌ சம்பாதிக்கலாம்‌, இத என்னை ஒரு பணக்‌ 
காரனாய்ச்‌ - செல்வாக்குள்ளவனாகக்‌- கைதூக்கி விட்டு 
விடுமே, ஏ அதிசயப்‌ பிராணியே, உனக்கு இங்கு மதிப்‌ 
பில்லையே, உனக்குக்‌ கால்‌, கை எல்லாம்‌ இருக்கே, மீன்‌ 
மாதிரியும்‌ இருக்கிறாயே, இந்தத்‌ தீவு ஆறாமீன்‌ இப்படித்‌ 
தான்‌ இருக்குமோ? இடி, இடிச்‌ சத்தம்‌ தொடர்ந்கவிட்‌ 
ட. ஓரு புயல்‌ வருகிறது, நான்‌ இந்தப்‌ பிராணிக்கும்‌ 
கிழே ஒளிச்குகொள்வேன்‌. இப்பிராணிதான்‌ எனக்குப்‌ 
போர்வை. மண்தான்‌ எனஅ படுக்கை. எனது அன்‌ 
பத்தை நீக்கிக்கொள்வதற்கு இப்படுக்கையும்‌ போர்வையும்‌ 
போஅம்‌. படுக்கையும்‌ , போர்வையுமே பலருக்குத்‌ 
அன்பத்தை உண்டாக்கியும்‌ இருக்கின்றன, படுக்கையின்‌ 
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இரகசியத்தை அறிந்தவர்‌ யார்‌? கமக்கு இ. அருமை 
யாகத்தான்‌ கிடைத்திருக்கிறத. புயல்‌ விடும்‌ வசை இங்கு 
அறியில்‌ கொள்வோம்‌. 


(கள்‌ புட்டியுடன்‌ கணேசன்‌ வருதல்‌) 


கணேசன்‌ :-- இனிமேல்‌ கடலுக்குப்‌ போகமாட்‌ 
டேன்‌, அவ்வளவு தண்ணியில்‌ போய்‌ யார்‌ சாவ] 
கரையிலேயே சாவ தான்‌ நல்லத. இசென்ன? இங்கே 
தெரிவ பேயா, பிசாசா ? இல்லே இத்தீவு ஆருத்தானா ? 
இதெற்கெல்லாம்‌ சான்‌ பயப்படமாட்டேன்‌. என்னிடத்‌ 
தில்‌ மருந்து தாயாராக இருக்கிறது. உனக்கு காலுகால்‌ 
இருப்பதற்காக கான்‌ பயப்படமாட்டேன்‌. தண்ணீரிலேயே 
சாகாமல்‌ வந்தவன்‌ உனக்குப்‌ பயப்பட்டா சாவான்‌? நாலு 
கால்‌ பிராணி எப்போதும்‌ இருகால்‌ பிராணிக்கு வாகன 
மாகும்‌. நான்‌ மூக்கால்‌ மூச்சு விடும்வரை சாகமாட்டேன்‌, 
மூச்சு இல்லாதபோது என்னை ஒருவரும்‌ பயந்தவன்‌ என்று 
கூறவும்‌ மாட்டார்கள்‌, . 


கலியன்‌:—ஜயோ, கீழேயிருந்து அந்தக்‌ கா த்‌ தவன்‌ 
என்னை என்னென்னவோ படுத்திவைக்கின்றுனே ! 


கணேசன்‌:-இதில்‌ ஏதோ இரகசியம்‌ இருக்கிறது | இப்‌ 
பிராணி இத்தீவின்‌ கருப்பொருள்போல்‌ இருக்கிற ௮. நான்கு 
கால்கள்‌. பாதி மனிதன்‌; பாதி மீன்‌. அனால்‌ ஈமன மொழி 
யைப்‌ பேசுகிறதே? இந்த மருந்தை ஊற்றிக்‌ குளிரைப்‌ 
போக்கிவிட்டால்‌ ஈம்மோடு பேசும்‌. ஈமது ஆளாக வைத்‌ 
அக்கொண்டு நாகைக்கும்‌ கொண்டுபோகலாம்‌, இதைதக்‌ 
கொஞ்சம்‌ குடி. (கலியன்‌ வாயில்‌ ஊற்றுகிறான்‌ கன்னை) 


கலியன்‌:- என்னைத்‌ அனபுறுத்தாதே. இனிமேல்‌ 
சான்‌ விறகைக்‌ காலாகாலத்தில்‌ கொண்டுவந்து ஒழுங்காக 
வேலைசெய்வேன்‌. நான்‌ சொன்னதெல்லாம்‌ தப்பு, மன்‌ 


னித அவிடு, 
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கணேசன்‌:--€, வா, ஏ பூனை, இந்தா, இதைக்குடி, 
மொழி ஞானம்‌ உண்டாகும்‌: வாயைத்‌ திற, நான்‌ உன்‌ 
எதிரி அல்ல; ஈண்பன்‌, உன்னைச்‌ கொண்டுபோய்‌ அதிக 
மான விலைக்கு விற்றுப்‌ பணக்காரனாகப்போகிறேன்‌. உன்னை 
ஈம்பியுள்ளவன்‌ நான்‌. சீக்கிரம்‌ வாயைத்‌ திற, 


திருக்கு:--௮௮ ஈமக்குத்‌ தெரிந்த குசல்‌-ஈண்பன குரல்‌ 
-௮.௮ எப்படி யிருக்க முடியும்‌? அவன்தான்‌ கடலில்‌ கூழ்‌ 
இப்போய்விட்டானே, ஆமா. அவனஅ அவி: பிசாசுதான்‌, 
கடவுளே, என்னைக்‌ காப்பாற்று! 


கணேசன்‌:-இதென்னடா, இ ஈல்ல தீவுடா! இரண்டு 
குசல்‌ தோன்றுகிற. சாலு கால்‌. இரண்டு குரல்‌, 8ழ்ப்‌ 
பக்கத்துக்‌ குரல்‌ என்னை ஈண்பன என்று கூறுகிறது. மேற்‌ 
பக்கத்‌. அச்‌ குரல்‌ வேென்னவோ கூறுகிற, ஒவ்வொன்‌ 
தையும்‌ உற்றுப்‌ பார்த்தால்‌ அங்கங்கே என்னென்னவோ 
புஅமைகள்‌ எல்லாம்‌ காணும்போலத்தான்‌ தோன்றுகிற. 
இந்தா, இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ குடி, தாராளமாகப்‌ பேசு, 


திருக்கு:--௧, ௧, கணேசா, நீ தானாடா ! 


கணேசன்‌: குடிக்காத வாயிலிருக் தடா ஈல்ல பேச்சு 
வருத. இனத விசித்திரப்‌ பிராணியல்ல; பேய்தான்‌ 1 


திருக்கு: இல்லை சான்‌ பேயல்ல. திருக்கு கான்தான்‌. 
கணேசன்‌:--திருக்குன்னா வாடா வெளியில்‌. இந்த 


நான்கு கால்களில்‌ எந்தக்‌ காலுடா உன்ன? இந்தச்‌ குட்‌ 
டைக்‌ கால்கள்‌ தானே | (வெளியே இழுக்கிறான்‌) அடே 
திருக்குக்காண்டா மீ? இர்சமச்சாவதாரத்துடன்‌ எப்‌ 
படிடா கலந்தாய்‌ ? வாயால்‌ விழுங்கிப்‌ பின்னால்‌ கழித்தானா! 
என்னடா? சொல்‌ சிக்கிரம்‌? 


மூடப்பட்ட தாகவே நினைத்திருச்கிறேன்‌, நீயும்‌ தண்ணீரில்‌ 


௦௦ 


விழு“ எனக்கு முன்னமேயே செத்அப்போனாய்‌, நீ சாக 
வில்லையா ? அப்படியானால்‌ புயல்‌ நின்றுவிட்டதா ? நாம்‌ இரு 
வரும்‌ ஆவி உலகில்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கிறோமா ! நாகை 
வாசிகளாகத்தான்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கிறோமா ? 


கலியன்‌:--௮டே, இவன்‌ எவ்வளவு அழகு. அழகா 
இருக்கிற இவன்‌ யார்‌ ? தூதனாக இல்லை. -கொடுமை செய்‌ 
யும்‌ காத்தவன்‌ கும்பலும்‌ அல்ல, இவன்‌ ஒரு மனிதன்‌ தான்‌, 
ஜயா, வணங்குகிறேன்‌, 


கணேசன்‌ :— ௭ கருவாடு, (கலியனை) உனக்கு உடம்பு 
எப்படிடா இருக்கு ? ஈடுக்கமில்லையே? 


கலியன்‌:-- இல்லிற்க- நீங்க எங்கேயிருர்து இப்படி. வந்‌ 
இங்க? அகாயத்திலிருர்து குதித்தர்களா ? 


கணேசன்‌ :-- நான்‌ சந்திர மண்டலத்திலிருந்து வந்த 
வன்‌. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ சந்திர மண்டலத்தில்‌ நான்தான்‌ 
மணி தனக இருந்தவன்‌, அது அந்தக்‌ காலம்‌, 


கலியன்‌ —- ஈசான அப்பவே உன்னைப்‌ பார்‌ ததிருக்‌ 
றேன்‌. அனால்‌ வணங்கின இல்லை, அப்போது என்‌ 
தலைவி, வட்டமான நிலவைச்‌ காட்டி, உன்னைப்‌ பார்க்கச்‌ 
சொன்னாள்‌, அப்போது பக்கத்தில்‌ உன்‌ நாய்‌--ஒரு புதர்‌ 
இரண்டும்‌ இருப்பதையும்கூடக்‌ காட்டினாள்‌. அவையெல்‌ 
லாம்‌ எனக்கு இப்போது ஞாபகம்‌ வருகிறது, 


திருக்கு :-- ஏ கணேசா, இது சரியான முட்டாள்‌ 
பிசாணிடா | நீயோ சந்திரனில்‌ இருக்கும்‌ பயித்தியக்காரன்‌ 
என்று அவனாலேயே மெய்ப்பிக்கப்பட்டாய்‌, முட்டாள 
பிராணி எதையும்‌ ஈம்பும்‌ ! சாட்சியும்‌ கூனும்‌, ஏ பிராணி, 


உன்‌ பெயா்‌ என்ன ? 


கலியன்‌ :-- என்‌ பெயர்தான்‌ கலியன்‌. (கணேசன்‌ 


காலில்‌ விழுந்து) இத்தீவு முழுஅம்‌ உனக்குச்‌ சாட்டுவேன்‌. 
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குடிக்க நல்ல நீர்ச்சுனையைக்‌ காட்டுவேன்‌, நல்ல பழங்கள்‌, 
மீன்கள்‌ எல்லாம்‌ தருவேன்‌, உனக்கு விறகு கொண்டு 
வருவேன்‌. அந்தக்‌ கொடுங்கோலனுக்கு ஒன்றும்‌ தரமாட்‌ 
டேன்‌, எல்லாம்‌ உனக்குத்தான்‌, கான்‌ தொண்டன்‌. 
நீதான்‌ இனிமேல்‌ எனது தலைவன்‌. எனது அசன்‌. 


கணேசன்‌ :-- சரி, நீ முன்னாலே போடா. கலியா. 
ஏ இருக்கு, ரீ இச்தப்‌ புட்டியைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு நடுவே 
போடா. அரசனும்‌ செத்தான்‌. நான்தான்‌ இந்தத்‌ திவுக்‌ 
கும்‌ எல்லா இடத்அக்கும்‌ தலைவன்‌. உனக்கு ஈல்ல மந்திரி 


வேலை தருகிறேன்‌ போடா திருக்கு. 


திருக்கு ௪ முட்டாள்‌ கலியன்‌ உன்னைச்‌ தலைவனாக 
அக்கிவிட்டான்‌, எனக்கு நீ மந்திரி வேலை கம. முடிவு 
செய்அவிட்டாய்‌, இந்த முட்டாள்‌ காளைக்கு என்னையும்‌ 
தலைவனாக்குவான்‌. ' வேறொருவனுக்கும்‌ அடிமையாகுவான்‌. 
நான்‌: இதெல்லாம்‌ கொஞ்சமும்‌ ஈம்பவில்லை, ஏ கலியா, 
போடா ; வழி காட்டுடா ; படா. 


கலியன்‌ :-- நான்‌ இதோ போறேன்‌. உங்களுக்கு 
வேண்டியதெல்லாம்‌ கொண்டுவந்து தருகிறேன்‌. அனால்‌ 
அவனுக்கு---அந்தக்‌ கொடுங்கோலனுக்கு ஒன்றும்‌ தரமாட்‌ 
டேன்‌, அவன்‌ பாத்திரங்களை விளக்கமாட்டேன்‌, ஊற்று 
இறைக்க மாட்டேன்‌. விறகு வெட்ட மாட்டேன்‌. வீடு 
கூட்ட மாட்டேன்‌. எனக்கு-இந்தக்‌ கலியனுக்கு வேறு 
தலைவன்‌ கிடைகத்தான்‌- அவனும்‌ (சயசீலனும்‌) வேறு ஆள்‌ 
பார்த்அக்கொள்வான்‌, 


57 


அங்கம்‌ 3. களம்‌ 1. 


பக்கா. 0 வைய 


(சயசலன்‌ வீட்டுக்கெதிர்‌_—வீரராசேர்திரன்‌ விறஞுக்‌ 


கட்டையைச்‌ சுமந்து வருகிறான்‌.) 


வீரராசே:-- பெரிய கட்டைகள்‌ தான்‌, கடினமான 
வேலைதான்‌. அனால்‌ செய்த முடிப்பதில்‌ மிகுந்த மகிழ்ச்சி 
தான்‌ தோன்றுகிறது, இலேசான தொழிலில்‌ ஏற்படும்‌ 
மகிழ்ச்சியினும்‌ கடினமான தொழிலை முடிப்பதில்‌ காணும்‌ 
மகிழ்ச்சி பெரிதாகக்கான்‌ இருக்கிறது, அசன்‌ மகனுக்கு 
அசசாளுவதுதகான்‌ குடித்தொழில்‌. கட்டை தூக்குவது 
புன்தொழில்‌ என்று கான்‌ நினைக்கவில்லை, அரசாளுவஅ 
பொறுப்பு மிக்க தொழிலாக இருக்கலாம்‌. கட்டை தூக்கு 
வதில்‌ அவவளவு பொறுப்பு இல்லாமல்‌ இருக்கலாம்‌, உள 
ள த்தின்‌ வேலை ஒன்று ; உடலின்‌ வேலை ஒன்று. அனால்‌ 
அதில்‌ உள்ள கவலையும்‌, விழிப்பும்‌ இதற்கு வேண்டுவதில்லை. 
இதில்‌ விபத்துக்‌ குறைவு. அதில்‌ விபத்து மிகுதி. தொழில்‌ 
நிலையில்‌ தொழில்களை ஒன்றாகக்‌ கூறினும்‌ பயன்‌ நிலையில்‌ 
பலவகைப்படும்‌, ஒரு தொழிலே சில சமையம்‌ இரண்டிற்‌ 
கும்‌ வேலை அளிப்பதாகவும்‌ அமையும்‌, இத்தொழில்‌ உடல்‌ 
தொழிலாகக்‌ கருதியே அப்பெண்ணின்‌ தந்தையார்‌ எனக்‌ 
குத்‌ தந்திருக்கிறார்‌, அவருக்கு இ புன் தொழிலாக 
இருக்கலாம்‌, எனக்கு இ௫ புனிதத்தொழில்‌. உள்ளத்‌ 
தொழில்‌. சான்‌ அப்பெண்ணுக்காகச்‌ செய்வத இது, அப்‌ 
பெண்ணை மனத்துட்கொண்டு அப்பெண்ணின்‌ தந்தையார்‌ 
காட்டும்‌- கூறும்‌ தொழில்களையெல்லாம்‌ புணிதமாகவே 
எண்ணி முடிக்க முனைந்தேன்‌. அப்போது அத்தொழி 
லின்‌ பலன்‌ என்னளவில்‌ மிக உயர்கிறது. என தந்தை 
யார்‌ என்னிடம்‌ ஒப்பித்த ஒரு செங்கோல்‌ ஆட்சித்‌ தொழி 
லினும்‌ இத்தொழில்‌ ஒரு புஅப்பலன்‌ தருவதாகவே 
கோன்னுகி௦த, (கட்டையை மாற்றி மண்‌ பச்சம்‌ ே தாளில்‌ 
வைத்‌ சக்கொண்டு) இதுபோல்‌ இன்னும்‌ ஒரு ஆ.யி.சம்‌ 
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கட்டைகள்‌ தூக்கிவந்து அடக்கவேண்டும்‌, இவவேலையைக்‌ 
கண்டு அப்பெண்‌ கண்ணீர்‌ விடுகிறாள்‌. கான்‌ செய்வது 
என்‌ நிலைமைக்குப்‌ பொருந்தாத இழிதொழிலாக எண்ணி 
வெம்புகிறாள்‌. இத்தொழில்‌ எனக்குக்‌ கடினமுமல்ல ; இழி 
வான அமல்ல, விரைவில்‌ செய்து முடிப்பேன்‌, (சயலன்‌ 
பின்னும்‌ மாலினி முன்னுமாக வருதல்‌) 


மரலினி:--எவ்வளவு கடுமையான வேலை ! அந்தக 
கட்டைகள்‌ மேல்‌ இடிவிழுந்து எரியத்‌ தொடங்கினால்‌ அவை 
கள்‌ கூட உமக்காகக்‌ கிவு காட்டிக்கொண்டே எரியு மே. 
வேண்டாம்‌ சற்று இளைப்பாருங்கள்‌. என்‌ தகப்பனார்‌ இப்‌ 
போத படிப்பில்‌ முானைந்திருக்கிறார்‌. படிப்பில்‌ உட்கார்ர்‌ 
தால்‌ மூன்று மணி நேரம்‌ அசையமாட்டார்‌, அதுகாறும்‌ 
இளைப்பா றலாமல்லவா ? 


விரராசே:-— பெண்ணே, என்‌ கடமையைத்‌ தொடர்ந்து 
செய்தகொண்டி ருர்‌ தாலே கட்டைகள்‌ முடியுமுன்‌ பொழு 
முடிக்அவிடும்‌. இதில்‌ இடையில்‌ வேலையை நிறுத்துவது 
தகாத காரியம்‌, வினையே ஆடவர்க்குயிர்‌, அதனை நிறுத்து 


வது எப்படி? 


மாலினி:--௩ான்‌ வேலையை நிறுத்தச்‌ சொல்லவில்லை, 
வேலை நடக்கும்‌. தாங்கள்‌ தான்‌ ஒய்வுகொள்ள வேண்டும்‌, 
ஒயவாச இருர்துவரும்‌ சான்‌ அவ்வேலையை நிறுத்தாமல்‌ 
செய்வேன்‌. 


வீரராசே:-—-இஅ நீ செய்யும்‌ வேலையும்‌ அல்ல. இது 
உனக்குத்‌ தந்த வேலையும்‌ அல்ல. எனக்குத்‌ தந்த வேலையை 
நான்‌ வாளாவிருக்க நீ செய்வது தகுதியும்‌ அல்ல. 


மாலினி:-—-ஈான்‌ பிறப்பால்‌ பெண்ணாகப்‌ பிறந்தேன்‌. 
ஆனால்‌ தொழில்‌ ஆணாகவோ, பெண்ணாகவோ பிறக்கவில்லை. 
தொழிலுக்குப்‌ பால்‌ இல்லை. சமதருமம்‌ பழகிய நாக்குச்‌ 
சனாதனச்கையும்‌ மதக்கவில்லே்போலும்‌ | இத்தொழில்‌ கான்‌ 
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செய்யலாம்‌. எனக்குச்‌ செய்து பழக்கமும்‌ உண்டு, அன்றி 
யும்‌ தாங்கள்‌ பிறா கட்டளையைக்‌ கடமையாகக்கொண்டு 
செய்கிறீர்கள்‌. ஈானோ, எனஅ விருப்பத்அக்கு விளையாட்‌ 
டாகச்செய்ய எண்ணுகிறேன்‌. உரிமையுடன்‌ செய்வதாயி 
னும்‌ எனக்கு மிகவும்‌ மகிழ்வளிப்பதேயாகும்‌, தாங்கள்‌ 
தடுக்க வேண்டாம்‌, கானே செய்கிறேன்‌; அல்லது நானும்‌ 
செய்கிறேன்‌, 


சயசீலன்‌:-— மாலினி, உனக்கென்ன பித்தம்‌ தலைக்‌ 
கேஜி விட்டதா? அவன்‌ கட்டையைக்‌ தூக்கி அடுக்கினால்‌ 
உனக்கென்ன ? அவன்‌ தொழிலில்‌ நீ இனித்‌ கலையிடாதே, 
கான்‌ விரைவில்‌ திரும்பி வருவேன்‌, கவனமாக ஈடக்க 
கொன்‌, 


வீரராசே:-பெண்ணே எனக்குக்‌ களைப்பென்பதே 
தோன்றாது. நீ அருகில்‌ இருக்கும்போது வேலை விசைவில்‌ 
முடிந்துவிடும்‌, உன்‌ பார்வைச்‌ சக்தியே என்னைப்‌ பல வீச 
சாசேந்திரனாக்கி வேலையை முடித்த வைக்கின்‌ 2௮. அழகுக்‌ 
தெய்வமே, உனக்கு கின்‌ தந்தையார்‌ இட்ட பெயர்‌ என்ன ? 
என்‌ பெயருடன்‌ அதனையும்‌ இணைத்து வழிபாடு செய்ய என்‌ 
உள்ளம்‌ விரும்புகிறஅ. 


மாலிலீ:—-என்‌ பெயர்‌ மாலினி. (தந்தை வருவதைப்‌ 
பார்த்த) அப்பா |! என்னைப்‌ பொருத்தருள வேண்டுகின்‌ 
தேன்‌. என்‌ பெயர்‌ மாலினி என்று கூறிவிட்டேன்‌. அது 
ஒருவேளை தங்கள்‌ கட்டளையை நான்‌ மீ றியதாக இருக்‌ 
குமோ என்று அஞ்சுகிறேன்‌, 


சயசீலன்‌:--அச்சம்‌ வேண்டாம்‌; அவசரமும்‌ வேண்‌ 
டாம்‌. விரைவில்‌ மீள்வேன்‌, இங்கேயே இரு மாலினி. 


மாலினி: தத்தையார்‌ என்னவோ வேலையாக முனைந்து 
இரிகிறர்‌. ஈல்ல வேளையாக அவரும்‌ என்‌ பெயரினைச்‌ குறிப்‌ 
பிட்டார்‌, சரி, என்‌ பெயர்‌ எதற்கு 
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விரராசே :-- முன்னரே சொன்னே ன வழிபட 
என்று, அன்றியும்‌ அழகுத்‌ தெய்வத்துக்கு ஒரு பெயர்‌ 
எப்படி அமைந்திருக்குமென்று அறிய எண்ணித்தான்‌ 
கேட்டேன்‌. லெ உறுப்புக்களின்‌ அழகினையும்‌ சில குணக்‌ 
களின்‌ சிறப்பினையும்‌ கொண்டே பல பெண்கள்‌ உயர்வரிசை 
யில்‌ நிறு த்திவைக்கப்படுகிருர்கள்‌, பல உயர்ந்த பெண்கள்‌ 
சில குணக்குறையானும்‌ சில உறுப்புக்களின்‌ அழகு நிறை 
வின்மையானும்‌ குடையாகப்‌ பேசப்படு தலையும்‌ கான்‌ 
நாளும்‌ காளும்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கின்றேன்‌,' ஒரு. பெண்‌ 
ணின்‌ பலவகை நிறைவும்‌ ஒரு சிறு குறையால்‌ குறைய 
நேரிடுகிறது, குற்றத்தை விரித்துக்‌ குணத்தையழித்‌ அப்‌ 
பேசுவதைத்தான்‌ நான்‌ பெண்ணுலகில்‌ கண்டிருக்கிறேன்‌, 
அனால்‌ உன்னளவில்‌ பெண்ணுலகமே உன்னைப்பற்றி ஒரு 
குறையும்‌ பேச முடியாத ஒரு குறையைத்தான்‌ அடையும்‌, 
எல்லாவற்றிலும்‌ முழுத்தன்மை பெற்றிருக்கினறாய்‌. 


மாலினி :-- எனக்கு நீங்கள்‌ கூறும்‌ உலகையே தெரி 
யாத. கான்‌ ஒரு பெண்ணின்‌ உருவத்தைத்தான்‌ ,சண்‌ 
ணாடியின்முன்‌ நின்று பார்த்திருக்கேன்‌. அவ்வுருவம்‌ 
என்னைப்பற்றி எதுவும்‌ பேசியதில்லை. அண்களிலும்‌ என்‌. 
தந்தையாமைத்‌ தவிர உம்மிடம்தான்‌ பேசியிருக்கிறென்‌. 
பலரை நான பார்த்ததும்‌ இல்லை, பலரைப்‌ பார்க்கவேண்‌ 
டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ வருவதும்‌ இல்லை, அமழகியது ௭௮? 
அழகில்லாகது எது என்று ஒப்பிட்டுக்‌ காணும்‌ வீண்‌ 
மேயற்சியும்‌ கான்‌ எடுப்பதில்லை. அல்லது அக்கற்பனா 
சக்தியே என்னிடம்‌ அமையவில்லை என்னுகூடக்‌ கூறலாம்‌, 
ஐயோ, என்‌ தந்தையார்‌ விருப்பத்துக்கு மாறாக இவ்வுள றல்‌ 
இருக்குமோ என்று அஞ்சுகிறேன்‌, 


வீரராசே :-- மாலினி, சான்‌ அரச மாபினன்‌ ; கான்‌ 
எனக்கு இழிவையோ முடிவையோ தேடிக்கொள்ளும்‌ நிலை 
யில்‌ உள்ள ஒருவன்‌ அல்லன்‌, உன்‌ பொருட்டே இக்‌ 
கட்டையைச்‌ சுமக்கின்றென்‌. உன்னைக்‌ கண்டதும்‌: என்‌: 
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அதணைவியாகக்‌ கொண்டுவிட்டேன்‌. உன்‌ கட்டணையாகவே 
ஏதனையும்‌ நிறைவேற்மிக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. 


மாலினி :-- அவையெல்லாம்‌ எனக்கு விளங்கவில்லை, 
அதிகமாக எனக்குப்‌ பேசவும்‌ தெரியாது. ஆனால்‌ தாங்கள்‌ 
கூறுவனவெல்லாம்‌ உண்மையாயின்‌ அவற்றை நான்‌ மன 
மார்‌ உணர்கின்றேன்‌ என்ற உண்மையை எவ்வா௮ மெய்ப்‌ 
பிப்பது என்பதம்‌ எனக்குப்‌ புலனாகவில்லை. 


வீரராசே :-- ஏ விண்ணே, மண்ணே, எனைய பூதம்‌ 
களே; நரன்‌ கூறுவதற்கு நீங்கள்‌ தான்‌ சாட்டி. நான்‌ இந்த 
மாலினியை என அன்புக்குரியவளாகக்‌ - காதலியாகத்‌ - 
அணேலியாக்‌ - கொள்கின்றேன்‌. இவளைவிட இவ்வுலகில்‌ 
திறப்பாக மதிப்பது! வேறெதுவும்‌ இல்லை. இது உண்மை. 
இது பொய்யாயின்‌ என அ நற்குணங்கள்‌ மாறட்டும்‌, நான 
பொய்யன்‌, தீயன்‌ என்று உலகோர்‌ என்னை இழித்‌ 
அமைக்குமாறு பஞ்ச பூதங்களே நீங்கள்‌ பறை சாற்றுங்கள்‌. 


மாலினி :— (கண்ணிலிருந்து வரும்‌ கீரைத்‌ அடைச்‌ 
க்கொண்டு) வாழ்க்கையின்‌ இணைப்பு மகிழ்ச்சியின்‌ 
ஊற்று. இப்போது நான ஏன்‌ அழுகிறேன்‌ ? பகுத்தறிவு 
என்னிடம்‌ இல்லையா | 


சயசீலன்‌ :— (மறைந்து நின்று வாழ்த்தல்‌) ஒப்புயர்‌ 
வற்ற இரண்டு உருவங்கள்‌ தத்தம்‌ நிலைமையைத்‌ திருவருட்‌ 
சூழலில்‌ நின்று பரிமா நிக்கொள்கின்‌ றன, உலகினர்க்கு 
எடுத்‌ அக்காட்டாய்‌ இவர்கள்‌ வாழ்வு அமைய இழையருள்‌ 
நற சூழ்கிலையை என்றும்‌ கி௮த்அவதாச, 


வீரராசே :-- ஏன்‌ கண்ணீர்‌ ₹ மாலினி, உனக்கு என்‌ 
னை த்தவிர வேது ஒன்றும்‌ கொடுக்க என்னிடம்‌ இல்லை, 
நான்‌: இப்போது மதிப்பற்‌தவனாக இருக்கிறேனே என்று 
கூசுகிழேன்‌. ஆனால்‌ என்னை உனக்குக்‌ கொடுப்பதால்‌ உன்‌ 
ணிடத்திலிருந்து ஒரு அரிய (குழந்தை) பொருளைப்‌ பெற்‌ 
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அக்கொள்ளலாம்‌, அப்பொருளின்‌ மதிப்பு எதனையும்‌ ஈடு 
செய்யும்‌ என்று மட்டும்‌ கூறிக்கொள்‌் கின்றேன்‌. 


மாலினி :-- ஈாளடைவில்‌ தானே நிகழவேண்டிய 
வற்றைக்‌ கற்பனையாக்கிப்‌ பேச முற்படுவதில்‌ இப்போது 
பேசவேண்டியது மறந்துபோகக்கூடுமே என்று அஞ்சு 
கிறேன்‌, அந்த அச்சமே எனக்கு- இப்போது அஞ்சாமை 
யைத்‌ தந்துவிட்டது, வெளிப்படையாகக்‌ கூறின்‌ கான 
தங்களின்‌ எல்லாமாக, காதலியாக, துணைவியாக, அடிமை 
யாக அமைந்திருக்க உறுதி கொண்டேன்‌. அனால்‌ ௮7௪ 
சாகிய தாங்கள்‌ என்னை மணப்பதில்‌ இடையூறு ஏற்பட்‌ 
டாலும்‌ நான்‌ தங்களை மணந்துவிட்டேன்‌. 


வீரராசே :-- நான்‌ உன்னை என்‌ மனச்‌ இழையிலேயே 
அடைதஅவிட்டேன்‌. இப்போது வெளியில்‌ வைத்அப்‌ 
பேசுகிழேன்‌. நான்‌ உன்‌ கணவன்‌, நீ என்‌ மனைவி. எங்கே 
உன்‌ கையைக்‌ கொடு, இவவிணைப்பில்தான்‌ ; கட்டுப்பாட்‌ 
டில்தான்‌ ; முழு உரிமை உள்ளத. இன்று முழு உரிமை 
பெற்றோம்‌, நிறைந்த கட்டுப்பாடும்‌ கொள்வோம்‌, 


மாலினி :-- உப்பு, உடல்‌, ஆவி யாவும்‌ தங்களுடை 
யனவே. நான்‌ இப்போது விட்டி ற்குச்‌ சென்று விரைவில்‌ 
திரும்புவேன்‌. அசை நாழியில்‌ மீள்வேன்‌, 


வீரராசே :-- அசை நாழிகையா ? 


சயசீலன்‌ :-- (தனக்குள்‌) இளமை! புஅமை! 
கருத்தின்‌ இனிமையைப்‌ பஜ நிறைந்த அவர்கள்‌ சுவைக்கும்‌ 
அளவுக்கு முதிய நான்‌ எப்படிச்‌ சுவைக்க முடியும்‌? அச்‌ 
சுவைபற்றி நினைக்கத்தான்‌ முடியுமா ? ஆனால்‌ அவர்களை - 
அவர்களின்‌ மகிழ்வைக்‌ - காணுவதைவிட எனக்கு இவவுல 
கில்‌ இன்பம்‌ தருவது வேறொன்றுமில்லை. கான்‌ இசவு 
வரும்‌ முன்‌ புத்தகம்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. சல காரியங்களை 
முடிக்கவேண்டும்‌, 
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அங்கம்‌ 3. களம்‌ 2. 





(கலியன்‌, கணேசன்‌, திருக்கு மூவரும்‌ வருதல்‌) 


கலியன்‌ :— நீங்கள்‌ எல்லாம்‌ உலகத்தையே சுத்திக்‌ 
கிட்டு வருகறீங்களா ? இங்கே எப்படி. வந்தீங்க ? 


கணேசன்‌ :-— எப்படியோ வந்தொம்‌. எனக்கு முடிவு 
கழுமரம்‌ என்று இருப்பதால்‌ இந்தக்‌ கடலில்‌ சாகாமல்‌ இத்‌ 
இவையடைந்தேன்‌. என்‌ தலையில்‌ இன்னும்‌ என்ன எழு 
தப்பட்டிருக்கோ ? 


திருக்கு -- அடே அடிமை, மச்சாவதாரம்‌, உலகத்தை 
நாம்‌ சுத்த நமக்கு யாருடா கட்டளை இட்டிருக்கிறார்கள்‌ ? 
உலகத்‌.தூக்குக்சான்‌ கட்டளை இருக்கு அனுப்புச்‌ சலிப்‌ 
பின்‌ றிச்‌ சுத்திக்கொண்டே இருக்கவேண்டும்‌ என்று. ஈம்ப 
கொஞ்சம்‌ மருந்து (கள்‌) சாப்பிட்டா உலகத்தைச்‌ சுத்தும்‌ 
படி. செய்யலாம்‌, நாம்‌ ஏன்‌ சுத்தணும்‌ ? 


கணேசன்‌ :— ஏ கலியா, உன வாயைத்‌ திறந்து மனத்‌ 
தில்‌ இருப்பதைச்‌ சொல்லப்பா? எதவும்‌ மனத்தில்‌ 
மறைந்‌ திருந்தால்‌ நல்ல தூக்கம்‌, பசி ஒன்றும்‌ இருக்காதாம்‌, 
உண்மையைச்‌ சொன்னால்‌ ஆயுள்‌ அதிகமாகுமாம்‌. உன்‌ 
ஆயுள்‌ காலத்தில்‌ நல்ல உண்மையா ஒன்றிரண்டாவத 
சொல்ல வேண்டாமா | 


கலியன்‌ --- சானும்‌ யாரிடமாவது சொல்லத்தான்‌ 
எண்ணியிருந்தேன்‌. சொல்லுகிறேன்‌, 


திருக்கு :-- என்ன கணேசா, இந்தப்‌ புத்திகெட்ட 
மீனிடத்திலே என்னமோ கோட்டை பிடிக்கிற மாதிரி 
பெசுகிரொயே, 


கலியன்‌ :-- பார்த்திங்களா கணேசச்சாமி, இவர்‌ எப்‌ 


போதும்‌ என்னை இகழ்ந்து பேசுகிறார்‌, நீங்கள்‌ அதைச்‌ 
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கேட்டுக்கொண்டே இருக்கலாமா? நான்‌ உங்கள்‌ அள 
அல்லவா ? 


திருக்கு :-- அடே, இந்த மீன்‌ மனிதனுக்கு என்ன 
உணர்ச்சிடா வருது 


கலியன்‌ :-— பாருங்கள்‌ என்னை மீன்‌ என்றும்‌ மனி 
தன்‌ என்றும்‌ எவ்வளவு இகழ்ச்சியாக இந்த ,௮ள்‌ பேசு 
கிறார்‌ 2 


கணேசன்‌ :— அடே திருக்கு, நமத அரசாங்கத்தில்‌ 
வம்பு சண்டை. ஒன்றும்‌ இருக்கக்கூடாஅ, சண்டை ஏற்‌ 
பட்டால்‌ என்னுடைய குடி மகன்‌ - இந்த மச்ச மனிதனைக்‌ - 
காக்கவேண்டி உன்னை அடுத்த மரக்கிளையில்‌ தாக்கிப்‌ போடு 
வேன்‌, தெரியுமா? கலியா நீ சொல்‌. ம்‌ சொல்லு, 


கலியன்‌ :-- இந்தத்‌ தீவு முதலில்‌ எனக்குச்‌ சொக்‌ 
தமாயிருந்தது. இங்கே மந்திரவாதி ஒருவன்‌ வந்தான்‌. 
அவன்‌ என்னை அடிமையாக்கிக்கொண்டு என்‌ இவையும்‌ 
பிடுங்கிக்கொண்டான்‌, அவனிடத்திலிருக்து இத்திவைப்‌ 
பிடுங்கி உம்மிடம்‌ தந்து உமக்கு அடிமையாயிருக்கத்தான்‌ 
எனக்கு விருப்பம்‌. அக்கொடியவனை உங்களால்‌ தொலைக்க 
முடியும்‌, 


கணேசன்‌ :-- கலியா, அப்படியா னால்‌ அவனைத்‌ 
தொலைக்க உனக்கு ஏதாவ உபாயம்‌ தரியுமா ? எங்கே 
சொல்லு. 


கலியன்‌ :-- ௮௮ மிகவும்‌ சுலபம்‌. அவர்‌ தூங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ இடத்திற்கு சான்‌ தங்களை அழைத்துச்‌ 
செல்வேன்‌. அவர்‌ தூக்கும்போன தலையில்‌ ஒரு ஆணியை 
அடியுங்கள்‌, 


(மை ம்வாகக்‌ காத்தவன்‌ அ அனு உன்னால்‌ முடியாத). 
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கணேசன்‌ :-- ஏ திருக்கு, இந்தா இந்த உதையை 
வால்கிக்கொண்டு இந்த நினைவோடு இனிப்‌ பேசாமல்‌ இரு: 
இனிக்‌ குறுக்கிடாதே, 


(இரண்டு உதை தருகிறான்‌ கணேசன்‌ திருக்குக்கு) 


திருக்கு -_- ஜயோ கான ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லையே, 
கக்கி உனக்குத்‌ தெரியவில்லையா ? நான்‌ வாயைத்‌ 
றக்கவில்‌ ய. 


கலியன்‌ -— சாமி, இன்னும்‌ இரண்டு உதை தந்து 
அவரை எட்டி விரட்டுங்கள்‌, அவரைப்‌ பார்த்தாலே எனக்‌ 
குப்‌ பிடிக்கவில்லை. அவர்‌ பார்த்தாலே ஈம்‌ காரியம்‌ கெட்டு 
விடும்‌. 


கணேசன்‌ :-- ஏய்‌ திருக்கு, எட்டி ப்போடா. கொஞ்ச 
நாழி கழித்து வாடா. கலியா, மீ சொல்லு. 


கலியன்‌ :-- அவர்‌ வழக்கமாகப்‌ பகல்‌ உணவு உண்டு 
நன்றாகத்‌ தூங்குவார்‌. அந்தச்‌ சமயம்‌ பார்‌ தீ௮ அவா 
மண்டையை உடைக்கணும்‌, ஆனால்‌ அதற்கு முன்னா 
லேயே அவருடைய மந்திரப்‌ புத்தகத்தை எடுது மறைத்து 
வைக்கணும்‌. அவர்‌ புத்தகம்‌ போனாலே அவருக்கு மூளை 
போய்விடும்‌. ஒன்றும்‌ நடக்காஅ. பிறகு கட்டைதான்‌ 
அவரு. அவருக்குக்‌ காத்தவராயன்‌ கூட்டமும்‌ வேலை செய்‌ 
யா௫. அவருக்கு ஒரு பெண்‌, அப்பெண்ணின்‌ அழகு 
அவருக்குக்‌ கொஞ்சம்கூட இல்லை. எங்கம்மாளைக்காட்‌ 
டி.லும்‌ அவள்‌ மிகவும்‌ ௮ழகி, அவள்‌ உனக்குக்‌ இடைச்‌ 
சால்‌ அப்புறம்‌...... 


கணேசன்‌ :-- அடே கலியா, அந்த அளைக்‌ காட்டு, 

உடனே அவனைக்‌ கொன்று அந்தப்‌ பெண்ணை அசசியாக்கி 

இந்த அரசன்‌ இத்திவுக்கு முடிமன்னனாகவேண்டும்‌. ஏய்‌ 

திருக்கு, நீயும்‌ வாடா; உதை நினைவில்‌ இருக்கிறதா ? இந்த 
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இரகசியம்‌ வெளியில்‌ வந்தால்‌ உடனே ஈல்ல உதைதான, 
கவனமாக இருங்கள்‌ புதப்படுவோம்‌, ்‌ கலியா, வழிகாட்டு, 


கலியன்‌ :-- இதுவே நல்ல சமையம்தான்‌, சாப்பிட்‌ 
டுத்‌ தூங்குவாரு, காரியத்தை முடித்‌ அவிடலாம்‌ நாம்‌. 


(காத்தவராயன்‌ இவர்கள றியாமல்‌ -- தனஅ தலைவன்‌ சய 
ிலனிடம்‌ சொல்வதற்காகப்‌ போகுமுன்‌ _— சில பாடல்‌ 
களை மறைவாகப்‌ பாடுகிறான்‌) 


கலியன்‌ :-— இத்திவே இசைத்திவு. எனக்கு மகிழ்ச்சி 
வரும்போது கொஞ்சம்‌ இசையும்‌ வரும்‌. நாம்‌ சேர்ந்து 
பாடிக்கொண்டு செல்லுவோமா ? வழி நடையும்‌ தோணா 
தல்லவா ? 


கணேசன்‌ :-- நி சொல்லும்போது நான்‌ வேண்டா 
மென்றா சொல்லுவேன்‌, கலியா, திருக்கு வாடா, சேர்ந்து 
மூவரும்‌ பாடுவோம்‌. தடியடி. அடிப்போம்‌ - இடியுதை 
தருவோம்‌ - எதை எதை நினைத்தோம்‌- அது செய்த 
முடிப்போம்‌, முடிப்போம்‌, முடி ப்போம்‌. 


(காத்தவன்‌ ' எனையாளும்‌ ஈசன்‌ செயல்‌, இவையெல்‌ 
லாம்‌ மாற்றிச்‌ செயும்‌ '' '£ உங்கள்‌ பாடலுக்குச்‌ சந்தம்‌ 
இஅடா. நீங்கள்‌ பாடுவது தப்படா '”) 


திருக்கு :-— எய்‌, இந்த ஓலி என்னதல்ல. தெய்வ 
ஓலி, இந்தத்‌ தீவுத்‌ தெய்வம்‌ ௮௮. ஐ, தெய்வமே 
என்னை மன்னி. கணேசனைக்‌ கவனித்அுக்கொள்‌. எனக்கு 
ஓன்றும்‌ தெரியா, 


கணேசன்‌ :-- திருக்கு, உதை வேணுமா? மன்னிப்‌ 
பாவது தெய்வமாவது, உயிரோடு இருக்கிறவன்‌ பேச்‌ 
சாடா இத, செத்தவன்‌ பேசுகிற பேச்சல்லவா இ? 
நான்‌ எதற்கும்‌ பயப்படமாட்டேன்‌. அடே ஆகாய ஒலியே, 
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நீ மனிதனாயிருந்தால்‌ எதிரே வா. பேயாயிருர்தால்‌ 


ஓடிப்போ, கலியா, நான்‌ பேய்க்குப்‌ பயப்படமாட்டேன்‌, 


கலியன்‌ :-- திருக்குத்தான்‌ அப்படி. நீங்கள்‌ எப்‌ 
படிப்‌ பயப்ப்டுவிங்கள்‌, 


கணேசன்‌ :-- எனக்குப்‌ பயமே இடையான, அது 
எல்லாம்‌ பிறப்பிலே அமைப்பு (இடி ஒலி வானில்‌ உண்டா 
இறத கேட்டு) அர்ச்சுனன்‌ பேர்‌ பதஅ. அர்ச்சுனா காப்‌ 
பாற்று. கலியா, இது என்ன, இத்தீவில்‌ இசையொலியும்‌ 
இடியொலியும்‌ ஈம்‌ பாடலை மிஞ்சுகன்றனவே. 


கலியன்‌ :-- இத்திவே இப்படித்தானுங்கள்‌. ஓ. 
சமயத்தில்‌ பல இசை ஒலிகள்‌, இசைக்கருவிகளின்‌ விதவித 
மான ஒலிகள்‌, மிருகங்களின்‌ ஒலி, கடலின்‌ அலை ஒலி, 
காற்றொலி, மரங்கள்‌ ஓடியும்‌ படபட ஒலி, இடியொலி, 
எத்தனையோ ஒலிகள்‌, ஆனால்‌ இவை ஒருவருக்கும்‌ ஒரு 
போதும்‌ இங்கு செய்ததில்லை, ஈல்ல மனத்திற்கு . அதிக 
இன்பத்தைக்‌ தருவதாகவே இருக்கும்‌. சில சமயம்‌ இசை 
யைக்‌ கேட்டுக்கொண்டே தூங்குவேன்‌, ஆயிரம்‌ வீணை 
களின்‌ சேர்ந்த ஓலி கேட்கும்‌, உடனே விழித்‌ அக்கொள் 
வேன்‌. மீண்டும்‌ இசையின்‌ சக்தி என்னைத்‌ தூங்க வைத்து 
விடம்‌. நாம்‌ இப்போது பேசிக்கொண்டிருப்பது கனா 
வென்று சொல்லும்படியாக எனக்குச்‌ சில சமையம்‌ சில 
உண்மைகள்‌ தோன்றும்‌, நான்‌ இத்திவை விட்டு ஆகாயம்‌ 
செல்வேன்‌, மேகங்கள்‌ அழகான அரண்மனைகள்‌ கட்டத்‌ 
தரும்‌. பலவகை வாகனங்களைத்‌ தரும்‌. விரைவாக 
அவற்றை ஓட்டிக்‌ காட்டும்‌. ஈவ இரத்தினங்களையும்‌ 
எனக்கு அள்ளி அள்ளிக்‌ கொடுக்கும்‌. நான்‌ அப்படியே 
அனுபவித்துத்‌ தெவிட்டிப்போவேன்‌. இப்போது தூக்கம்‌ 
வந்தால்‌ ஈம்மை மதப்பதுபோல அப்போஅ விழிப்பு வந்து 
அவற்றை மறக்கச்‌ செய்யும்‌, இப்படியாக நான்‌... 
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கணேசன்‌ — சரிடா கலியா, எனது அரசாங்கத்தில்‌ 
சங்‌ தப்‌ பைத்தியம்‌ மற்ற எல்லாவற்றையுமே மறக்கடி தது 
விடும்போலல்லவா இருக்றெஅ ? 


கலியன்‌ :-- அக்கொடிய சயலன்‌ தொலைந்த பிறகல்‌ 
லவா தங்களுக்கு அரசாங்கம்‌ வரும்‌? 


கணேசன்‌ :— ஆமா, அதற்காகத்தானே போதறோம்‌, 
திருக்கு வாடா. கலியா, முன்னே சென்ன வழி காட்டு; 
ஈாங்கள்‌ பின்னே வருகிறோம்‌, 


அங்கம்‌ 3. களம்‌ 3. 


ணாள 





[ தீவில்‌ மற்ரோரிடம்‌---இராசேந்திரன்‌, இராசசிம்மன்‌, 
அமணன்‌, கோவிர்தமா றன்‌, ஆதிநாராயணன்‌, பராந்தகன, 


மற்றும்‌ சிலர்‌ வருதல்‌, ] 


கோவிந்த: என்னால்‌ இனி ஒரு அடிகூட எடுத்த 
வைக்க முடியா, நாம்‌ இதுகாறும்‌ நடந்த தூரம்‌ கணக்டெ 
முடியாத நீளம்‌ இருக்கும்‌. அனால்‌ வழியோ சுற்றிச்‌ சுற்றி 
வருவதால்‌ தொடங்கிய இடத்திலேயேதான்‌ சாம்‌ இருப்ப 
தாகத்‌ தோன்றுகிற, இனி என்னால்‌ நடக்க முடியா, 
எனது கோலின்‌ கிழத்தன்மையை நீங்கள்‌ அறிவதைக்காட்‌ 
டிலும எனது எலும்புகளின்‌ கிழத்தன்மையை இப்போது 
நான்‌ ஈன்கு உணர்கிறேன்‌. எல்லாம்‌ கொறும்்‌ விடும்போல்‌ 
தோன்றுகிறது, 


இராசே:—- என நிலைமையும்‌ அப்படித்தான, ஆனால்‌ 
எப்படியும்‌ வீரராசேந்தினைத்‌ ே தடிப்பிடிக்கலாம்‌ என்ற ஈம்‌ 
பிக்கையில்‌ சுற்றினோம்‌, அவன்‌ கிடைக்கப்போவதில்லை, 
நம்பிக்கை கொண்டுள்ள நம்மைப்‌ பார்தீதுக்‌ கடல்‌ இகழ்ந்து 


சிரிக்கிறது, கமலத்தை இசங்கூனில்‌ இழந்தோம்‌, இன்று 
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தடலில்‌ வீரராசேந்திரனையும்‌ இழந்தோம்‌. கடையிலும்‌ 
இழப்பு, கடலிலும்‌ நமக்கு இந்த நிலையா? மிகவும்‌ களைப்‌ 
பாக இருக்கிறத. 


அமணன்‌:-- (இராசசிம்மணிடம்‌-— மறைவில்‌ கூறுதல்‌) 
எடுத்‌ தகாரியம்‌ உடனே முடியாவிட்டால்‌ கோழை துறவி 
யாகக்கூட ஆகிவிடுவான்‌, காம்‌ முயன்றால்‌ பலிக்காமலர 
போகும்‌, முயன்றாகிவிட்டத. இனி முடித்கித தீர்க்க 


வேண்டுமல்லவா ? 


இராசசி:-- இதைப்பற்றி மிகுதியாகச்‌ இந்தித்‌ சமை 
யால்‌ என்னையே நான்‌ மறந்திருந்தேன்‌. சமையம்‌ ஏற்படும்‌ 
போத கவனமாகக்‌ காத்திருந்து முூடிக்கவேண்டியத தான்‌, 


அமணன்‌:-- இன்றிரவே முடிக்க வேண்டியத தான்‌. 
அவர்கள்‌ ஈடை மெலிந்து சோர்வுற்றிருக்கின்‌ றனர்‌. இந்த 
வாய்ப்பு நமக்காகவே எழற்பட்டிருக்கினறஅ. 


இராசசி:-- இன்றைக்கு நிச்சயமாக முடி தஅவிடுவோம்‌. 


(அப்போது அடுமென அங்கு இசையரங்குடன்‌ ஒரு 
பெருஞ்சோற்அவிழா நிகழ்கிறது. தூக்கத்திலிருந்த மக்‌ 
கள்‌ அனைவரும்‌ எழுப்பப்படுகின்றனா. பற்பல உருவங்கள்‌ 
எண்ணற்ற பண்டங்களைப்‌ பரிமாறி யாவரையும்‌ விருர்‌ 
தோம்புகின்‌ றன.) 


இராசே:-— ஆகா அரிய பாடல்‌. இனிய இசை; யாவ 
ரும்‌ கேளுங்கள்‌. ஈண்பர்களே நோக்குங்கள்‌. மதிக்கமுடி. 
யாத உண்டி, எண்ணற்ற உணவுப்‌ பண்டங்கள்‌. என்‌ உட 
லும்‌ உயிருமாக இருந்த என்‌ மக்களில்‌ ஈம்பிக்கை யிழச்ச 
நான்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ ஈம்புவதா 1 இவை உண்மைதானா? 


கோளிந்த:-- நானும்தான்‌ காண்‌ ன்றேன்‌. நான இனி 
எதையும்‌ நம்புவேன்‌, ஈம்பிச்கை இல்லை எனற ஒன்றைத 
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தவிர மற்ற யாவற்றையும்‌ ஈம்புவேன்‌, ஒற்றைக்‌ கொம்புக்‌ 
காட்டு மிருகம்‌, அரேபியப்‌ பாலைவனம்‌, பச்சைமரம்‌, தன்னை 
எரித்‌தக்கொண்ட பறவை, மீண்டும்‌ தானே குஞ்சாய்த்‌ 
தோன்றுதல்‌, இவற்றையெல்லாம்‌ நான்‌ நம்புவேன்‌. மெய்‌ 
யான உலூல்‌ பொய்யே இல்லை, ஈம்பாதவன்‌ என்னிடம்‌ 
வந்தால்‌ அவனை நம்பும்படி உடனே செய்வேன்‌. என்னைப்‌ 
பார்த்தவன்‌ எதனையும்‌ நம்பித்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌, நாடோடி 
கள்‌ பல விந்தைகளைக்‌ கூறுவார்கள்‌. திண்ணைத்‌ தூங்கிகளும்‌, 
சோம்பேறிகளும்‌ ௮வற்ை ற நம்புவதில்லை, நாடோடிகள்‌ 
பொய்‌ சொல்வதில்லை, அவர்கள கண்ணில்‌ எவ்வளவோ படு 
கின்றன, அவற்றை நம்பச்‌ சோம்பேறிகளுக்கு மனமும்‌ 
இல்லை, அறிவும்‌ இல்லை, அக்குறை யாமைச்‌ சேரும்‌? ஈம்‌ 


பா தவர்‌ நம்முன்‌ வருதல்‌ வேண்டும்‌; வந்தால்‌ எல்லாம்‌....... 


அமணன்‌ :-- காம்‌ இங்கு பார்த்தவற்றையெல்லாம்‌ 
நாகை சென்று மக்களிடம்‌ கூறினால்‌ ஈம்புவார்களா ? 
கடலின்‌ ஈடுவில்‌ ஒரு தீவு உளதென்றால்‌ ஈம்புவார்களா ? 
அத்திவில்‌ காற்றில்‌ உலவும்‌ காத்தவராயர்‌ உண்டென்றால்‌- 
காற்றே உயர்ந்த இசையரங்கு ஈடத்துறெதென்றால்‌ 
விண்ணிலிருந்து எண்ணற்ற பண்டங்கள்‌ வருகின்றன 
போகின்றன என்றால்‌ _— விலையில்லாமல்‌ எல்லாப்பொருள்‌ 
களையும்‌ இனாமாக யார்‌ யாரோ கொண்டுவந்து உதவுஇன்‌ 


றனர்‌ என்றால்‌ யார்‌ நம்புவார்‌ ? 


இராசசி:-- என்னால்‌ இவற்றை நம்பவே முடியாத ; 
எடுத்த காரியத்தை நம்பிக்கையோடு முடிப்பதற்கு 
நம்பிக்கையான சூழ்கில்‌ பென தலில்‌ நம்பிக்கையற்ற கான்‌ 
இவற்றையெல்லாம்‌ எப்படி ஈம்புவேன்‌ ? ஈம்ப முடியாது. 


கோவிந்த :— நீங்கள்‌ மூவரும்‌ நம்பிக்கையின்‌ றி உளற 
வேண்டாம்‌. ஈம்‌ அனைவருக்குமே பசி மிகுந்திருக்கிற ௮. 
பண்டங்கள்‌ நிறைய இருக்கின்றன. எடுக்துண்ணலாமே? 
ஏன்‌ அச்சம்‌ ? சாப்பிடுங்கள்‌. 
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(யாவரும்‌ உண்ணத்‌ தொடங்குகின்றனர்‌  இராசேர்‌ 
திரன்‌ _ இராசசிம்மன்‌ _ அமணன்‌ மூவருடைய உணவுகள்‌ 
மட்டும்‌ சதறுகன்றன. கைக்கெட்டியது வாய்க்கு வராமல்‌ 
அன்புறுகின்்‌ தனர்‌. இழிநிலையடைகின்‌ றனர்‌, ) 


விண்ணிலிருந்து காத்தவன்‌ பேசுதல்‌ :— நீங்கள்‌ மூவ 
ரும்‌ கொடியவர்கள்‌, பாவிகள்‌, உங்கள்‌ மனம்போல்‌ 
உங்கள்‌ நிலையும்‌ அமைய வேண்டியஅதான்‌, நம்பிக்கை 
யற்றவர்கள்‌, அபோகிகள்‌, சதிகாரர்கள்‌. நீற்கள்‌ உயிருடன்‌ 
வாழத்‌ தகுதியற்றவர்கள்‌. ஆதலால்தான்‌ மக்கள்‌ வாழும்‌ 
இடத்தில்‌ நீங்கள்‌ இல்லை, இச்‌ தீவில்‌ இருக்கிறீர்கள்‌. 
நீக்சன்‌ சாகவும்‌ புண்ணியம்‌ செய்யாதவர்கள்‌. இப்பெரிய 
கடல்‌ உங்களை உள்ளே வைத்அுக்கொள்ள இசையாமல்தான்‌ 
இங்கு ஒஅக்கிவிட்டஅ. நீங்கள்‌ தற்கொலை செய்து 
காண்டால்கூட உங்கள்‌ உயிரைப்‌ போக்க எந்தச்‌ கருவியும்‌ 
உங்களுடன்‌ ஒத்துழைக்காது, கோவிந்தமாமுர்‌ மிகவும்‌ 
நல்லவர்‌. அவருக்கு எதிலும்‌ ஈம்பிக்கையுண்டு, அவர்‌ 
உணவில்‌ இதைவில்லை. அவர்‌ வாழ்வும்‌ அவர்‌ மனம்போல்‌ 
ஈன்கு அமையும்‌, அவர்‌ வாழ்வாராக, 


(இராசேந்திரன்‌ _— இராசசிம்மன்‌ இருவரும்‌ ௧ தீதியை 
உருவிக்கொண்டு ஏ காற்றே, உன்னை வெட்டுவேன்‌ 


என தனர்‌.) 


விண்ணிலிருந்து காத்தவன்‌ :-- ௪ சதிகாரர்களே, காஸ்‌ 
கள்‌ உங்களின்‌ தலைவிதியின்‌ பேரால்‌ பாபத்தின்‌ சின்னமாக 
உங்களுக்குப்‌ பலன்‌ தர வந்தருக்கின்றோம்‌, உங்கள்‌ கத்தி 
களும்‌ — கத்திகளைக்‌ கூராக்க உதவிய தி முதலிய பூதன்‌ 
களும்கூட எங்களுடன்‌ ஓத்து உங்களைத்தான்‌ தண்டிக்க 
முற்படும்‌. வஞ்சியிலிருந்அ சயசீலனைப்‌ பு2ப்படுத்தி 
ஓட்டைப்‌ படகில்‌ வைகி கடலில்‌ விட்டீர்கள்‌. பச்சிளங்‌ 
குழவியையும்‌ உடன்‌ போக்கினீர்கள்‌. இரைந்தகொண் 
டிருக்கும்‌ கடல்‌ அவர்களுக்கு இரக்கம்‌ காட்டியது ; காப்‌ 
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பாற்றிய௫, எங்கும்‌ நிறைந்த இறைவன்‌ அறிந்தே பலன்‌ 
தருகிறான்‌ போலும்‌. இராசேந்திசா, மகனைப்‌ பிரிந்தாய்‌, 
மனமுருகக்‌ அன்புற்று உனது பாவத்தை உண்டு தீர்க்கின்‌ 
ருய்‌. உயர்ந்த சாவு உனக்கு எப்படிக்‌ கிட்டும்‌? எஞ்சிய 
பாவத்தை உண்‌. இத்தீவில்‌ உனக்கு நற்கதி கிட்டும்‌, 
என்னைப்பொன்று என்‌ சகாக்கள்‌ சயசீலனின்‌ ஆட்களாக 
இங்கு அவர்‌ குறிப்பின்‌ வழி நின்று பணி புரிகன்றோம்‌, 
இவையெல்லாம்‌ அவர்‌ அறிந்ததுதான்‌. அவர்‌ கட்டளையின்‌ 
பேரில்‌ தான்‌ இவையெல்லாம்‌ யாம்‌ நிகழ்த்தினோம்‌, நிகழ்த்து 
கின்றோம்‌. சயசீலனிடம்‌ சென்று வருவேன்‌, 


காத்தவன்‌ :-- (சயசலன்‌ முன்னின்‌ அ,) வணங்குகின்‌ 
றேன்‌, எல்லாம்‌ ஒருவாறு நடைபெற்ற, 


சயசீலன்‌ :-— என மர்திரசக்தியும்‌ ௩ ன்கு தன்‌ 
வேலையை முடித்தனு. பகைவர்களின்‌ இவினையும்‌ முடியும்‌ 
நிலையிலுள்ள, காத்தவா, விசசாசேந்திரனையும்‌ மாலினி 
யையும்‌ பார்த்துவிட்டு வருகின்றேன்‌. 


இராசே :--- கோவிந்தசே, கடலின்‌ எதிசொலியே 
காற்றிலிருந்து வற்ததாக நான்‌ உணர்கிறேன்‌, எம்மைத்‌ 
அப்பிய கடல்‌ எம்மைப்‌ பழிதூற்றுதிறது. அதன்‌ எதி 
ரொலிதான நான்‌ கேட்டத, எனது மகன்‌ கடலடியில்‌ 
இருந்தால்‌, கான்‌ கடலுள்‌ சென்று அவனைப்‌ பார்த்தேயாக 
வேண்டும்‌ கான்‌ செய்த தவற்றினைப்‌ பஞ்ச பூதங்களும்‌ 
உணாகத்துகின்றன எனக்கு. சயலேனின்‌ தன்மையைப்‌ _— 
பெருமையை - எனது தன்மைபுடன்‌ ஓத்திட்டுப்‌ பார்த்து 
நான ௩டுங்குதின்றென, 

இராசசி:- அமணமே, உம்‌ உள்ளம்‌ எம்மிடம்‌ என்ன 
பேசுறது? என்னையும்‌ ஒளிச்‌ இரகசியம்‌ பேசுடிறீரா? 

அமணன்‌:-- என்னைக்‌ கண்ணாடியாக வைத்து நீங்கள்‌ 


தும்மனத்‌ அடன்‌ பேசுவதை நான்‌ நல்ல நிலையில்‌ இருந்து 
உண முற்படுகிறேன்‌, 
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கோவிந்த: ( தனக்குள்‌ )  வினையிட்டவர்‌ வினையறுப்‌ 
பார்‌ ' என்பது சேய்மையிலோ அணியையிலோ உண்மை 
தான்‌ என்பது உயர்ந்தோர்‌ முடிவு, இம்மூவரும்‌ உணசத்‌ 
தொடங்கிவிட்டார்கள்‌. பானத்தில்‌ அறுவடை நிகழ்கின்‌ 
றது. எனன கிழத்தனத்தில்‌, பாவம்‌! இவர்கள்‌ மூவரும்‌ 
த ற்கொலை செய்துகொள்ளாதபடி கரக்கும்‌ பொறுப்பும்‌ 
ஏற்க வேண்டியதாகிறது. 


அங௩்கம்‌-- 4. களம்‌--1. 


(சய லன்வீடு-சயசலன்‌, மாலினி, வீ.ராசேந்திரன்‌ நேர்‌ தல்‌) 


சயசீலன்‌:--- கான்‌ உமக்கிட்ட பணிகள்‌ கடினமானது 
தரன்‌. கடினமான பணியில்கான்‌ தெவிட்டாத இன்பம்‌ 
உள. நீவிர்‌ செய்தது எனக்காகச்‌ செய்த பணியானால்‌ 
நான்‌ உமக்கு என உடலின்‌ சக்தியை என அ உயிரின்‌ சின்‌ 
னத அதன்‌ கைமாறாகக்‌ கொடுத்திருக்கறேன்‌. சான்‌ 
பஞ்சென்னால்‌ அவள்‌ நூல்‌, அவள நாலென்றால்‌ நான்‌ அணி. 
இத்தீவில்‌ எம்மை இதுகாறும்‌ உயிருடன்‌ காத்‌. துவர்‌ த 
காரணம்‌ இன்று உம்மை அடைகின்ற. உமது அன்பு 
சோதனைகளில்‌ தொல்வியடைக்தில அ. தாங்கள்‌ ஈன்று தேறி 
யுள்ளீர்‌, இத்திவில்‌ இயற்கையே சாட்சியாக நீவிர்‌ மேற்‌ 
கொண்ட னக கான்‌ உறுதி செய்கின்றேன்‌, உமது 
வாழ்க்கைத்‌ துணை உமது வாழ்வுக்கு முதலாக அமையும்‌ 
சிறப்புடையன. நான்‌ என்‌ மகள்‌ என்ப தற்காகப்‌ புகழ்வ 
தென்றால்‌ நீவிர்‌ என்‌ மருக. சாகியபின்‌ தம்மைப்‌ பிரித்துப்‌ 
பேசும்‌ குறைபாட்டினை நான்‌ அடைவேன்‌. ஒன்றன்‌ 
சிறப்பினை உணர்க்கபின்‌ வாய்ப்பு வர்தபோஅ அதனை 
உணர்ச்தாதிருப்பது தவருகுமென்‌ே ஐ சொல்ல முற்பட்‌ 
டன்‌, அவளது சிறப்பினை நான்‌ எவ்வளவக்குச்‌ சொல்ல 
முற்பட்டாலும்‌ அவள்‌ அதற்கும்‌ மேம்பட்டே விளங்குவள்‌ 
என்பதனை நீர்‌ உம்‌ அதுபவத்தில்‌ அறிதல்‌ கூடும்‌, அவள 
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குணச்சிறப்பின்‌ போக்கினை-விரைவினை-என அ சொற்றொட 
ரின்‌ தளர்நிலை பிடிக்க முடியாது மெள்ளப்‌ பின்செல்லும்‌; 
பின்‌ சலித்து நின்றுவிடும்‌, 


வீரராசே:-- தாங்கள்‌ கூறியவற்றை உண்மையாக உணர்‌ 
தின்றேன்‌, குண விதைகளின்‌ தொகுப்பாக நான்‌ மாலி 
னியை மதிக்கின்றேன்‌: மறையொலி விண்ணிலிருச் ௮ 
இதனை மறுத்தாலும்‌, மறைக்க முயன்றாலும்‌ நான்‌ கண்ட 
உண்மையினின்‌ அ! -பிறழேன்‌. 


சயரீலன்‌:-- வீரராசேந்திரேோ, மாலினியை நான்‌ 
உமக்குக்‌ கொடுத்ததாகக்‌ கொள்ளினும்‌, அன்றி நீங்களே 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ எதிர்ப்பட்டு அடைந்ததாகக்‌ கொள்ளி 
னும்‌, சமுதாய விதிப்படி. சில சடங்குகள்‌ ஈடைபெறவேண்‌ 
டும்‌, அவை நிகழ்வதற்கு மூன்‌ நீங்கள்‌ உடற்‌ கலப்புச்‌ செய்‌ 
தல்‌ தகாது, உடற்புணர்ச்௪ி நிகழின்‌ சமூகம்‌ உங்களை இக 
மும்‌. இறைவன்‌ அருள்‌ மாறும்‌. ஈல்ல உயிர்க்காற்றுக்கூட 
உங்கள்மேல்‌ வீசாது. உங்கள்‌ மணம்‌ பயன்‌ பெரு. பிள்‌ 
ளேப்பேறடையமாட்டீர்கள்‌, நீங்கள்‌ ஒருவர்‌ க்‌ கொருவர்‌ 
கலாம்‌ விளை த்‌ அ வாழ்வைப்‌ பாழ்படுத்திக்கொள்விர்கள்‌, 
உங்கள்‌ ௩ல்‌ வாழ்வுக்காக நீங்கள்‌ இருவரும்‌ கவனமாக 
இருக்க வேண்டும்‌ என்பதற்காகவே அறிவு கொளுவினன்‌. 


கவனமாக இருப்பீர்களா ? 


வீரராசே:-- கான்‌ விரும்புவது எளிமை, அமைதி, 
இவற்றில்‌ அமையும்‌ வாழ்வே யாங்கள்‌ அய்ப்பதாக இருக்‌ 
கும்‌. காமத்தை ஊட்டும்‌ இருளிலும்‌ எமது அறிவுச்சுடர்‌ 
விளங்கும்‌, தங்கள்‌ அறிவுரை எங்கள்‌ வாழ்வுக்கு அறத்‌ 
தின்‌ அச்சு. எங்களுக்கு அச்சாக உள்ள அத்திப்‌ பிழம்பில்‌ 
அற்பமான காம உணர்வும்‌, பிற ஆசைகளும்‌ தானே உருக 
விடும்‌. எம்மதிப்பினை சாம்‌ இழக்கமாட்டோம்‌. இரவு 
இருளாக நீண்டுகொண்டிருப்ப தாகவே நாங்கள்‌ உணர்த்‌ 
தானும்‌ தங்கள்‌ அறிவுரையை நாங்கள்‌ என்றும்‌ மறவோம்‌, 
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சயசீலன்‌ :-- ஈல்லக நீங்கள்‌ இருங்கள்‌, மாலினி, 
உளங்கலந்து பேசிக்கொண்டிருக்கலாம்‌. கிணற்று நீரை 
வெள்ளம்‌ கொண்டுபோகாதல்லவா ? கான்‌ தங்களுக்குச்‌ 
இறி.அ விளையாட்டுக்‌ காட்ட எண்ணுகிறேன்‌. நீங்கள்‌ எந்த 
நேரத்திலும்‌ உங்கள்‌ இளைமை வேகத்தில்‌ ஒழுக்கம்‌ தவறல்‌ 
கூடாது. இதனை நான்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ வற்புறுத்த 
வேண்‌ டியவனாக இருக்கிறேன்‌, 


வீரராசே :-_— சவலை வேண்டாம்‌. எனஅ உளத்தில்‌ 
தூய்மையென்னும்‌ பனிக்கட்டி நிறைந்திருக்கின்றது, ஈரல்‌ 
குலையில்‌ உண்டாகும்‌ காமத்தியை யான்‌ விரும்பாதபோது 
௮௮ தானே அணைத்அவிடும்‌. 


சயசீலன்‌ :-- நல்லது வருகிறேன்‌. (சயசீலன்‌- 
காத்தவனைத்‌ தனியிடதீஅக்கு அழைத்தல்‌) 

காத்தவன்‌ :- ஐயா, இதோ வரந்தேன்‌,. நான்‌ செய்ய 
வேண்டிய பணி என்ன ? 


சயசீலன்‌ :-- காத்தவா, நீ அந்த அசட்டு மிருகம்‌ 
கலியன்‌, திருக்கு, கணேசன்‌ மூவரையும்‌ இங்குக்‌ கொண்டு 
வற்‌. சேர்க்கவேண்டும்‌. அனால்‌ அதற்குமுன்‌ எனக்குள்ள 
ஒர்‌ அற்ப ஆசையை விரைவில்‌ ிறைவேற்றல்‌ வேண்டும்‌, 
அந்த இளைஞர்‌ இருவருக்குமுன்‌ எனஅ மந்திர சக்தியின்‌ 
பெருமையைச்‌ சில விளையாடல்கள்‌ மூலம்‌ மெய்ப்பிக்க 
வேண்டும்‌. ஆதலால்‌ நீ சென்று வேண்டி இந்திராணி 
யுடன்‌ பூமாலிகாவையும்‌, கூலலட்சுமியையும்‌, அவாகள முன்‌ 
அழைத்து வருதல்வேண்டும்‌, இதுவே முதலில்‌ செய்ய 
வேண்டிய பணியாகும்‌. 


காத்தவன்‌ :-- இதோ, போ, வா என்பதற்குள்‌ போய்‌ 
அழைத்து வருகிறேன்‌, (இந்திராணியின்‌ அனுமதி பெற்‌ 
அப்‌ பூமாலிகாவும்‌, கூலலட்சுமியும்‌, வீரராசேரந்திரன்‌ -- 
மாலினி --- இருவரும்‌ காணுமாறு நின்னு, கேட்குமாறு 
பேசிக்‌ கொள்கின்றனர்‌) 
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பூமாலிகா :-- கூலலட்சுமி, சயசீலனஅ௫ தவத்தால்‌ 
இவவிளம்பருவக்‌ காதலர்கள்‌ ஈல்லொழுக்கத்தை மேற்‌ 
கொண்டுள்ளனர்‌. இவர்கள்‌ :நல்லொழுக்கமே நுமக்கு 
அருளுள்ளம்‌ தரும்‌, அதன்‌ மறுமலர்ச்சியாக நாட்டிற்கு 
நெல்‌, கேழ்வாகு, கம்பு, சோளம்‌, பயறு, உளார்‌, அவரை, 
கொத்தமல்லி, கரும்பு, வாழை, தென்னை, மா, பலா யாவும்‌ 
நற்பலன்‌ தந்து செழிப்பினை உண்டாக்கும்‌, தரிசு நிலங்‌ 
களில்‌ புல்‌ மிகுந்து பசுக்களும்‌ மேதியும்‌ வயிறார மேய்ந்து 
நாட்டிற்கு ஈல்ல பால்‌ தரும்‌, காய்கறித்‌ தோட்டங்கள்‌ 
குலுங்கக்‌ குலுங்கக்‌ காய்க்கும்‌. இவையெல்லாம்‌ விரைவில்‌ 
எதிர்பார்க்கலாமல்லவா ? 


கூலலட்சுமி :--. பூமாலிகா, எல்லாம்‌ இந்திராணியம்மா 
ளின்‌ திருவுள்ளத்தாலும்‌ உன ௮ ஒக்துழைப்பா லுமே நிகம்‌ 
இன்றன. உன வண்ணங்களின்‌ சிறப்பால்தான்‌ எல்லாம்‌ 
சிறப்புறுகின்றன., வெறும்‌ நிலங்களில்கூட நீ அழகாகப்‌ 
பூத்து இனபம்‌ தருகின்றாய்‌, நல்ல பூக்களில்லாவிட்டால்‌ 
காய்கள்‌ ௨௮௮? பலண்‌ மிகுவதெப்படி ? மக்கள்‌ மகிழ்வ 
தெப்படி? மஞ்சள்‌ நிறத்தேனும்‌ பிற நிறங்களின்‌ உயிர்ச்‌ 
சத்அச்களும்‌ உலகோர்க்குச்‌ சாகா வரம்தர வல்லன 
அல்லவா ! இப்போஅ இங்கு நாம்‌ செய்யவேண்டிய வேலை 
யென்ன? அதைவிட்டு என்னவோ பேசுகிறோமே ? 


பூமாலிகா :-- இவ்வுண்மைக்‌ கர தலர்களிருவமையும்‌ 
வாழ்த்தியருளவே வந்திருக்கிறோம்‌. ஆனால்‌ இமக்திராணி 
யம்மாஞம்‌ வந்தபிறகு வாழ்த்கெடுப்பது நல்லதல்லவா ? 


கூலைட்சுமி :-- ஆம்‌. ஈல்லஅதான்‌, அனால்‌ அவர்கள்‌ 

பின்‌ மகனும்‌ இரதியும்கூட வாழ்த்துக்கூற வருவார்களோ 
என்று: அஞ்சுகிறேன்‌, என்னையும்‌ என்‌ கணவனை யும்‌ 
பிரித்கவைத்‌து உலகின்‌ வளத்தையே குறைத்தார்களல்‌ 
லவா? அனமுதல்‌ அவர்கள்‌ முகத்திலேயே விழிப்பதில்லை 
yi சூளுரை கூறியிருக்கிறேன்‌. அனுபற்றிக்தான்‌ 
அ... 5s 
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பூமாலிகா :-- அதுபற்றிக்‌ கவலையோ அச்சமோ 
வேண்டாம்‌. இந்திராணியம்மாள்‌ சைனாப்பக்கம்‌ சென்றிருக்‌ 
இருர்கள்‌, அவர்களபின மதனும்‌ இமதியும்‌ சென்றுவிட்‌ 
டனர்‌. அவர்கள்‌ கைவரிசைக்கு அஅதான்‌ தற்போது 
ஏற்ற இடமென்னு சென்றிருக்கின்‌ றனர்‌. இப்போது அவர்‌ 
கள்‌ திரும்பமாட்டார்கள்‌. இதோ, நல்லொழுக்க ஈடை, 
இந்த நடையழகு வேறு யாருக்கு? இந்திராணியம்மாள்‌ 


தான்‌, வந்துவிட்டார்கள்‌. 


இந்திராணி :-- அருமைத்‌ தங்கைகளே, நீங்கள்‌ இங்கு 
முன்னேர வந்துவீட்டீர்களா ? நாம்‌ இக்குழந்தைகளை 
வாழ்த்துவோம்‌. தளரா இன்பம்‌, நீண்ட வாழ்வு, ஈல்மக்‌ 
கட்பேறு இவை மக்கு உண்டாவதாக, நீங்களும்‌ வாழ்த்‌ 
அங்கள்‌. 

கூலலட்சுமி : - குழச்தைகளே, நீங்கள்‌ அன்புடன்‌ 
நோக்கம்‌ நிலம்‌ செழித்அப்‌ பலன்‌ தருவதாக. எப்போதும்‌ 
வளத்துடன்‌ வாழ்வீர்கள்‌, கூலம்‌ நிறையும்‌, மரங்கள்‌ 
பழுக்கும்‌, உங்களைக்‌ கண்டவர்களைக்கூட வறுமை காணா 
தொழிவதாக 

பூமாலிகா :-- மணமலிக்து, குணநிறைந்த வாழ்வீர்‌ 
களாக. 

வீரராசே - நான்‌ காண்பதெல்லாம்‌ செய்வக்‌ காட்சி, 
கேட்பனவெல்லாம்‌ நிறை மொழிகள்‌. மாலினி, அம்‌ 
போன்று ஒரு துணையும்‌, அம்‌ தந்தையார்‌ போன்று ஒரு 
சக்தி வாய்ந்த மாமனாரும்‌ கிடைத்தால்‌ இர்திரலோகம்‌, 
சத்தியலோகம்‌, வைகுண்டம்‌, கைலாயம்‌ இன்னும்‌ மனித 
னின்‌ கற்பனையில்‌ தோன்றும்‌ எந்த உலக உயர்ந்த இன்ப 
மும்‌ ஈமது இன்பத்துக்குக்‌ சழ்ப்பட்டதாகவே இருக்கும்‌, 

சயசீலன்‌ :-- வீசசாசேத்திரா, சற்றுப்‌ பொறுத்திருங்‌ 
கள்‌. இடையிடையே பே௫ினால்‌ சான்‌ மந்திரசத்தி சிறிது 
குறைய நேரினும்‌ சேரலாம்‌; 
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(இர்திராணியின்‌ ஏவலால்‌ பூமாலிகா சென்று ஈதிகளை 
யும்‌ குடியானவர்களையும்‌ அழைத்து வருகிருள ) 


கூலலைட்சுமி :-- காவேரி, வையை, பொருநை, சிந்து, 
கோதாவரி, கங்கா, யமுனா, யாவரும்‌ வாருங்கள்‌. இந்தி 
சாணியம்மாளின்‌ உத்தரவு-ஓப்பற்ற காதலின்‌ சேர்க்கை- 
இக்கா தலர்களின்‌ தெய்வ வாழ்வுக்கு நீங்கள்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌ வாழ்த்துக்‌ கூறிவிட்டுச்‌ செல்லுங்கள்‌, (ஒவ்வொரு 
வரும்‌ வாழ்த்துக்‌ கூறிவிட்டுச்‌ செல்கின்றனர்‌.) 


குடியானவர்களே, வைக்கோல்‌ தொப்பியை மகிழ்வின்‌ 
அடையாளமாகத்‌ தலையில்‌ மாட்டிக்கொண்டு பள்ளுப்‌ 
பாடுங்கள்‌. சிறிது கைகோத்தாடுங்கள்‌. இவர்களின்‌ 
தெய்வக்‌ காதலின்‌ எதிர்ப்‌ பலனாக நாடு செழிக்கும்‌. நீங்கள்‌ 
மலைமலையாகக்‌ கூலக்குவியல்‌ பெறுவீர்கள்‌, (யாவரும்‌ ஆடு 
கின்றனர்‌) 


சயசீலன்‌ :-— ( அடுமென ஒரு ஒலி கேட்டுச்‌ சிறிது 
ஈடுக்கத்துடன்‌ ) நிறுத்துங்கள்‌. இப்போது நீங்கள்‌ அனை 
வரும்‌ செல்லலாம்‌. உங்கள்‌ காரியம்‌ முடிந்தது, (அனை 
வரும்‌ விடைபெற்றுச்‌ செல்லுகின்றனர்‌) என அ சக்தியின்‌ 
பெருமையில்‌ என்னையே மறந்து விட்டேன்‌. அக்கலியன்‌ 
இரண்டு ஊ சாரிகளைக்கொண்டு என்னைக்‌ கொல்ல எண்ணி 
யிருக்கிறான்‌. அவர்கள்‌ குறித்த கேரமும்‌ வந்துவிட்ட அ, 
அதைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 


வீரராசே :-- மாலினி, மாமாவுக்குத்‌ தடுமென ஏதோ 
மாறுதல்‌ தோன்றிவிட்டஅ, சற்றுக்‌ கோபம்கூடக்‌ காணப்‌ 
படுகிறது, வந்தவர்க ளுக்கு நல்ல வமவேற்புமில்லை, 
மரியா தயுமில்லை. பிரிவிலும்‌ இனிமையில்லை, * ஊதாரி 
கைக்கொண்டு கொல்ல ' என்று என்னவோ தன்னைப்‌ 
பற்றியும்‌ கூறிக்கொண்டார்‌, சக்தி நிறைந்த இவர்‌ இவ்‌ 
வாறு கூறிக்கொள்வதின்‌ பொருள்‌ எனக்கு ஒன்னும்‌ 
விளங்கவில்லை, 
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மாலினி :-- இதுகாறும்‌ என்‌ தந்தையாரை இந்த நிலை 
யில்‌ கண்டதே இல்லை, கோபமாகத்தான இருக்கிறார்‌. 


சயசீலன்‌ :— மருகமே, நீங்கள்‌ ஏன்‌ சவல்கின்‌ நீர்கள்‌. 
நீங்கள்‌ எஅபற்றியும்‌ குழப்பம்‌ அடையவேண்டுவதில்லை, 
மகிழ்ச்சியடனே இருங்கள்‌. இங்கு வாழ்த்துக்‌ கூறியவர்‌ 
களும்‌, கை கோத்தாடியவர்களும்‌ யாவரும்‌ எனத 
மந்திர சக்தியால்‌ தோற்றம்கொண்டு வந்த காத்தவராயர்‌ 
களின்‌ கூட்டமேயோம்‌. உருவத்‌ அடன வந்‌ வாழ்க்துமாறு 
எண்ணினேன்‌ நடந்தது. மாறி மீண்டும்‌ காத்‌ துடன்‌ கலக்கு 
மாது நினைத்தேன்‌ நிகழ்ந்தது. எனத முனனேற்பாடான 
இல திட்டத்தை நடத்திக்‌ காட்டினேன்‌. இவை எல்லாம்‌ 
உங்களுக்குக்‌ கனவுபோல்‌ தோன்றுகின்றனவா ? அப்படி 
யானால்‌ விண்ணளாவும்‌ கோபுரங்களும்‌, கண்கவரும்‌ விசால 
மான அரண்மனைகளும்‌, எண்ணற்ற மாளிகைகளும்‌, என்‌, 
மலைகளும்‌, தீவுகளும்‌, பூமியும்‌ எல்லாம்‌ மறையக்கூடியவை 
தான்‌, காலன்‌ அறிந்தன, காலம்‌ கூறும்‌ உண்மைதான்‌ 
இவை, கனவு ஒரு நுண்பொருள்‌, நிலையற்றது, மக்களாகிய 
நாமும்‌ நண்பொருள்களின்‌ சேர்க்கைதான்‌, நிலையற்றவர்‌ 
கள்தாம்‌, ஈம்‌ வாழ்நாள்‌ ஒரு அக்கத்தில்தான்‌ முடியவுள ௮. 
எனக்கு 'அயர்ச்யொச' இருக்கிறத, நான்‌ தளர்ந்த 
வயதினன்‌ : அல்லவா ? அயர்ச்சி, தளர்ச்சி என்ற எனத 
வார்த்தைகளைக்‌ கெட்டு நீங்கள்‌ கவலையடைய வேண்டாம்‌, 
எனது அறையுள்‌ சென்று நீங்கள்‌ இருவரும்‌ சற்று ஓய்வு 
கொள்ளுங்கள்‌. நான்‌ சற்று உலவி வருவேன்‌. 


மாலினி :-- அப்பா, எங்களுக்கென்ன ஒய்வு. தாங்கள்‌ 
சுகமாக இருற்தால்‌ அஅவே எங்களுக்கு அமைதி, இன்பம்‌ 
எல்லாமாகும்‌, தாங்கள்‌ எங்கு. உலவப்போகிறீர்கள்‌ ? 
இங்கேயே சற்றுத்‌ தங்கி இளைப்பாறுங்கள்‌, 


சயசீலன்‌ :-- என்னைப்பற்றிய பொறுப்பு உங்களிடம்‌ 
நான்‌ கொடுக்கவில்லையே, காரன்‌ சொல்வதைக்‌ கேளுங்கள்‌, 
நீங்கள்‌ என அழைக்குச்‌ செல்லங்கள்‌, 
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(அவர்கள்‌ சென்‌ றஅம்‌-— அறைக்கு வெளியில்‌) 
சயசீலன்‌: காத்தவா, கலியனைக்‌ காணவேண்டாமா? 


காத்தவன்‌ ஜயா, வாழ்த்து ஈடற்தபோதே இது 
பற்றிச்‌ சொல்ல யெண்ணி யெண்ணி வாய்ப்புக்‌ கருதியே 
வாளா இருக்‌தவிட்டேன்‌. கலியன்‌, திருக்கு, கணேசன்‌ 
மூவசையுமே எனது இசையொலியால்‌ இழுத்தூவர்தேன்‌, 
காதை விசைத்து, மூக்கைத்‌ துறுத்திக்‌, சண்கொட்டாு 
தொடரும்‌ மிருகங்கள்போல்‌ கல்லிலும்‌ முள்ளிலும்‌ ஒலி 
யைத்‌ தொடர்ந்து வந்தனர்‌. உடை கிழிந்து, உடம்பெல்‌ 
லாம்‌ ேல்கொண்டு நமத அறைக்கும்‌ பின்னால்‌ உள்ள கும்‌ 
பியில்‌ பாசி படர்ந்த குட்டையில்‌ நிற்கின்றார்கள்‌, ஆனால்‌ 
நாற்றம்‌ பொறுக்காமல்‌ அதினின்றும்‌ இப்போஅதான்‌ கரை 
யேறுகிறாகள்‌. 


சயசீலன்‌:-- சரி, அவர்கள்‌ கண்ணில்‌ படும்படி. இங்கு 
ஒரு கொடியைக்கட்டி. அதில்‌ கல்ல உடைகளைப்‌ போட்டுவை, 
தவறு தல்‌ காணாமல்‌ தண்டனை கொடுக்கக்கூடா தல்லவா ? 


காத்தவன்‌:-- கணத்தில்‌ செய்‌ அவைப்பேன்‌, ஆனால்‌ 
கலியன்‌ அவர்கள்‌ மூலம்‌ தங்களைக்‌ கொலை செய்வதற்குப்‌ 
்‌பரகப்‌ பிரயத்தனம்‌ ? செய்றொன்‌, 


சயசீலன்‌:-- அவனை ்‌ ஈல்வழிக்குக்‌ கொண்டுவர எவ 
வளவோ முயன்றேன்‌, அவனை ஒரு மனிதனாக்கத்‌ திட்ட 
மிட்டேன்‌. எல்லாம்‌ வீண்‌, அவனைத்‌ திருத்தம்‌ அளவில்‌ 
ஏன்னால்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய முடியவில்லை. ஆண்டு முதிர முதிர 
அவன்‌ உடலில்‌ தடிப்பு ஏற ஏற அவன அ குண மம்‌ முரண்‌ 
பட்ட வழியிலேயே வளர்கின்றது. பாவம்‌ அவனும்‌ அவ 
னுடன்‌ சோந்தவரும்‌ அனுபவிக்க வேண்டியவற்றை அனு 
பவித்‌துத்தானே ஆகவேண்டும்‌ விரைவில்‌ சென்று உடை 


களை மாட்டிவை, 
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(உடைகள்‌ தொங்கவிடப்பட்ளெளன — அதற்கு முன்‌ 
னால்‌ கலியன்‌, திருக்கு, கணேசன்‌ மூவரும்‌ பழுஅபட்ட 


உடைகளுடன்‌ வருகின்றனர்‌.) 


கலியன்‌ :— மெதுவாக நடவுங்கள்‌, சுண்டெலிக்குக்‌ 
கூடக்‌ காதில்‌ விழக்கூடாது, அவர்‌ தூங்கும்‌ அறைக்கும்‌ பக்‌ 
கத்துக்கு வந்துவிட்டோம்‌. கத்தியைத்‌ தயாராக வைத்தக்‌ 
கொள்ளங்கள்‌, 


கணேசன்‌:--- கலியா,என்னடா எவ்வளவு தொல்லைடா, 
உடம்பெல்லாம்‌ ஈரம்‌; நாற்றம்‌. உடையெல்லாம்‌ - கிழிஞ்சு 
போயி எவவளவு அன்பமடா ? 


திருக்கு: எய்‌ இருபிறப்பு - கலியா - உன்‌ பேச்சைக்‌ 
கேட்டு ஒருவனும்‌ உருப்பிடப்போவ தில்லை. எனக்கு ஈன்‌ 
ரகத்‌ தெரியுகடா? 


கலியன்‌:-- ஐயா, தயவுசெய்து கொஞ்சம்‌ பொறுமை 
யாக இருங்கள்‌. உங்களுக்காக நான்‌ கொடுக்க இருக்கும்‌ 
இலாபம்‌ உங்கள்‌ கையில்‌ கிடைச்அவிட்டால்‌ இத் தொல்லை 
யெல்லாம்‌ உடனே மறைந்துபோம்‌. தயவுசெய்து அமைதி 
யாக இருங்கள்‌. ஈடுநிசி, எல்லாம்‌ அமைதியாக இருக்கிறது. 
நமது காரியத்தை விரைவில்‌ முடிக்கவேண்டும்‌, 


திருக்கு :— சேற்றிலே நினைந்தது பெரிதல்ல. காய்ந்து 
போகும்‌. உடைகள்‌ கிழிந்துவிட்டன. அது போனாலும்‌ 
போகட்டும்‌, எனது கையிலிருந்த சாசாயப்‌ புட்டியை 
இழக்தவிட்டேனே. அதைத்‌ தேடியெடுத்‌அக்கொண்டு 
வசப்போகின்றேன நான, 

நணேசன்‌:-- கிடைக்கப்போகும்‌ பலாக்காயை தம்பிக்‌ 
கிடைத்திருக்க களாக்காயை விட்டத மூடத்தனம்‌, அதைக்‌ 
தேடியெடுக்கத்தான்‌ வேண்டும்‌, 

ட்‌ 
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ந்லியன்‌:-— எனது இராசக்களா, பெரிய சாசனே, இது 
தான்‌ வழி. இக்குகை வழியாக அமைதியாக உள்ளே 
போனால்‌ கொஞ்சம்‌ பின்னால்தான்‌ அவர்‌ அறை உளக; 
அவர்‌ அங்குவார்‌, கத்தியால்‌ கழுத்தை வெட்டவேண்டி 
யதஅதான்‌. அவர்‌ மந்திரமெல்லாம்‌ தொலைக்‌ அபோகும்‌. அப்‌ 
புறம்‌ அரசாங்கம்‌ உங்களூுடையஅதான்‌. யாருக்கும்‌ நீங்‌ 
கள்தான்‌ ராசா. இந்தக்‌ கலியன்‌ அப்புறம்‌ உங்கள்‌ அள்‌ 
தான்‌, உயிர உள்ளவரை கலியன்‌ உங்கள்‌ காலடி யில்தான்‌ 


இருப்பான்‌. இ௮ சத்தியம்‌. 


கணேசன்‌:--- எங்கே கலியா, உன்‌ கையைக்கொடு. 
எனது எண்ணத்தில்‌ இரத்தக்கறை படிந்துவிட்டத, இனி 
மேல்‌ காரியம்‌ பெரிதல்ல. 


நிருக்கு:--- கணேச மகராசா, அம்பிக்கை அள்வாசே, 
இதைப்‌ பாருங்கள்‌. புதிய ஆடைகள்‌ தொங்குகின்றன. 
இதில்‌ ஒன்றைக்‌ கட்டிக்கொண்டுதான்‌ நான்‌ புட்டியைத்‌ 
கெட எண்ணுகிறேன்‌. புதிதாக அரசாகும்‌ நீங்கள்‌ கட்‌ 
டாயமாக நல்ல உடைகளைக்‌ கட்டிக்கொள்ளுங்கள்‌. ஆடை 
யில்லா மனிதன்‌ அமை மனிதன்‌, மனித நிலைக்கே குறைந்த 
விட்டால்‌ சாசா ஆவஅ எப்படி? 


கலியன்‌ :-- அற்ப உடைகளில்‌ அசை எதற்கு! 
ருக்கு, அரசாங்கம்‌ வரும்போது ஆடையில்‌ உனக்கென்ன 
பைத்தியம்‌ ? 


கணேசன்‌ :- அடே திருக்கு, அந்தச்‌ சட்டையில்‌ கை 
வைக்காதேடா, ௮௮௫ அரசன்‌ போட்டுக்கொள்ளவேண்டிய 
சட்டை, ௮௮௫ என்னைச்‌ சோந்தது. எனக்காகவே. இருக 
கிறஅ, அதை இன்னொருமுறை தொட்டால்‌... 


கலியன்‌ :-- நீங்கள்‌ அணிக்காகச்‌ சண்டை போட்டுக்‌ 
கொண்டால்‌ இவ்விரைச்சலில்‌ அக்கொலைகா£ன்‌ விழித்துக்‌ 
கொள்வான்‌, நீங்கள்‌ கொலை செ யயவும்‌ முடியா, இராசா 
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அகவும்‌ முடியாமல்‌ போய்விடும்‌, அல்லாமலும்‌ ஈம்‌ மூவரை 
யும்‌ பிடித்‌அக்‌ காலில்‌ போட்டு மிதித்துக்‌ கசக்கிவிடுவான்‌, 


கணேசன்‌ :-— அடே கலியா, கொடியில்‌ உள்ள அணி 
கள்‌ ஈம்‌ தலைக்குமேல்‌ இருக்கின்றன. எடுத்து உடுத்திப்‌ 
பார்த்தால்‌ மிச்சம்‌ தெரியும்‌, ஆனால்‌ ௮சசன்‌ உடைகள்‌ 
போக மற்றச்‌ அணிகளை நீங்கள்‌ இருவரும்‌ வேண்டிய 
அளவு எடுத்துச்கொள்ளுங்கள்‌, பாக்‌ ஒன்றும்‌ ஈம்‌ 
தலைக்குமேல்‌ இருக்கக்கூடாஅ, நம்‌ காலில்‌ மிதித்து 
எங்காவது ஒரிடத்தில்‌ மறஹைத்துவைத்து விடவேண்டும்‌. 


திருக்கு __ அணியை மறைத்து வைக்கும்‌ திருட்டுத்‌ 
தனம்‌ எனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை, அரசன்‌ கட்டளையாக 
இருந்தாலும்‌ எனக்கு இஅ பிடிக்கவில்லை, 


கலியன்‌ :-- எனக்குத்‌ அணி வேண்டாம்‌, ஈம்‌ காலம்‌ 
விணாகப்போகின்றத, கொலை செய்தால்தான்‌ மந்திரம்‌ 
தொலையும்‌, 


கணேசன்‌ :-- இருக்கு, ஈமது அரசாங்கத்தில்‌ புத்திசாலி 
களுக்கு அடிக்கடி வெகுமதி கொடுக்கப்படும்‌, 2 தாழிலுக் 
கெல்லாம்‌ வரியுண்டு. தலைக்குமேல்‌ இருந்த அணிகளைக்‌ 
மே தளர்த்தும்‌ தொழிலுக்குத்‌ தொழில்‌ வரியாக 
அத்‌அணிகளில்‌ சிலவற்றைக்‌ கருவூலத்‌ தில்‌ வைக்கச்‌ 
சொன்னேன்‌. இதனை நீ திருட்டென்று சொன்னால்‌ 
உனக்கு வெகுமதியே கிடையா அ. கலியா, உன்‌ கைகளிலும்‌ 
உடம்பிலும்‌ பிரனைத்‌ தடவிக்கொண்டு வேண்டிய அணிகளை 
ஒட்டிக்கொள்‌: அப்பத்தான்‌ நழுவாமல்‌ இருக்கும்‌. 

கலியன்‌ :-- வேண்டாம்‌, எனக்கு வேண்டாம்‌. காலம்‌ 
வீணாசன்‌ றது. 


கணேசன்‌ :-- ஏ திருக்கு, சான்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌, 
அணிகளைச்‌ சுருட்டு. நான்‌ அரச உடைகளை ' அணித்‌ 
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கொள்கிறேன்‌. மீதித்‌ அணிகளை நமது அரசாங்கக்‌ 
கருவூலத்தில்‌ மறைவாக வைக்கவேண்டியததான்‌. இந்தா 
எடுக்‌ தக்கொள்‌. 


(சயசீலன்‌ திட்டப்படி வேடர்‌ பல வேட்டை சாய்‌ 
களூடன்‌ வருகின்றனர்‌). 


வேடன்‌ :-- காய்களை எவி--ஏ கறுப்பு, நீ போய்‌ 
கலியனின்‌ கழுத்தைப்‌ பிடி, எ புலி, நீ சென்று 
கணேசனின்‌ தொந்தியைப்‌ பிராண்டு, ஏ கோம்பை, நீ 
போய்‌ திருக்கின்‌ செண்டைச்‌ சதையைக்கடி. (ஞான்று 
பேரும்‌ ஓடுகிறார்கள்‌) விடாதீர்கள்‌. எலும்பு நொறுங்க 
விரட்டுங்கள்‌. இரத்தம்‌ காணாமல்‌ விடாதீர்கள்‌, ஆனால்‌ 
உயிருக்கு அழிவுவரக்கூடாது என்பது சயசிலனின்‌ 
உத்தாவு. தலைவர்‌ சொற்படியே தான்‌ நாம்‌ நடக்க 
வேண்டும்‌. ப 

சயசீலன்‌ :-— காத்தவா, உன்‌ இனத அக்கும்‌ உனக்கும்‌ 
இனி விடுகலைகான்‌, இன்னும்‌ லெ அலுவல்கள்‌ உன்னால்‌ 
முடிக்கப்படல்‌ வேண்டும்‌, பிறகு விடுதலைதான்‌, 





அங்கம்‌ 5. கனம்‌ ], 





(சயசீலன்‌ வீட்டிற்குமுன்‌ மந்திரக்‌ கருவிகளுடன்‌ 
இருந்துகொண்டு சய£லன்‌ காத்தவனுடன்‌ உரையாடல்‌.) 


சயசீலன்‌ :-- எனஅ எண்ணங்கள்‌ கைகூடவும்‌ --- 
மந்திரங்கள்‌ பலிக்கவும்‌ — யாவரும்‌ சீழ்ப்படியவும்‌ -- 
அனைதீஅம்‌ நன்மையாக முடிகின்றன, உனக்கு விடுதலை 
தீந்தனுப்ப வேண்டிய தான்‌. கடலில்‌ புயல்‌ காற்றைக்‌ 
கிளப்பியபோது விரைவில்‌ உனக்கு விடுதலை தந்தனுப்ப 
ஏண்ணியிருந்‌ தன்‌, ஆனால்‌ இன்னும்‌ சற்றுப்‌ பொத்துக்‌ 
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கொள்‌. கப்பலில்‌ வந்தவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ பற்றித்‌ 
தெரிர்தகொள்ள வேண்டியவனாக இருக்கிறேன்‌. 


காத்தவன்‌ :_— அனைவரும்‌ ஈலமே. அனால்‌ கப்பலில்‌ 
வந்தவர்கள்‌ பலவிடங்களில்‌ பிரிந்து இடக்கின்‌ றனர்‌. தரிடத்‌ 
தில்‌ உள்ளவர்‌ மற்ற இடத்தில்‌ உள்ளவரைப்பற்றி ஒன்றும்‌ 
அறியாத நிலையில்‌ ' இருக்கின்றனர்‌. தாங்களாக விடுதலை 
செய்யாவிட்டால்‌ அவரவரும்‌ ஆயுள்‌ தண்டனையாளசாகவே 
இருக்க வேண்டியஅதான்‌, அரசர்‌ இராசேந்திரரும்‌ அவர்‌ 
தம்பியும்‌ பித்தம்‌ பிடித்தவர்‌ போலவே இருக்கின்றார்கள்‌, 
இல்லாவிட்டால்‌ அவர்கள்‌ இறந்தே போயிருப்பார்‌, எணினும்‌ 
சிற்சில சமயங்களில்‌ கண்ணீர்‌ வடித்துத்‌ அன்பச்கடலில்‌ 
தொன்றகின்றார்கள்‌, தங்கள்‌ அன்பர்‌ கோவிந்தமாணுா 
தமன கிழ உடலிலிருந்து பெரிய அருவியையே உண்டாக்கி 
விடுகிருர்‌ தன ஒழியாத அழுகையால்‌, தாங்கள்‌ கேரில்‌ 
பார்த்தால்‌ மந்திரக்‌ கருவிகளை எறிந்‌அவிட்டு, அருவி ஆறாக 
மான சேர்ந்து அழுஅகொண்டிருப்பீர்கள, 


சயலன்‌ :-- காத்தவா, நீ மணி தநிலையடைர்தனையா? 
அவ்வளவுக்கு உணர்‌இன்ஞுயா ? 


காத்தவன்‌ - நான்‌ மனிதப்‌. பிறவியாக இல்லாத 
காரணத்தால்‌ தான்‌ இங்குவந்து தங்களிடம்‌ அஅபற்றிப்‌ 
யெசுகிறேன்‌, அதனை அடைந்து விட்டால்‌ அங்கேயே 
அமுஅகொண்டு கிடக்க வேண்டியதுதான்‌, 


சயசீலன்‌ :-— நீ ஒரு ஆவி. உனக்கு எம்மைப்போல்‌ 
உணர்ச்சி இராதென்பது உண்மையாக இருந்தும்‌ கீ அவர்கள்‌ 
பொருட்டு இரங்கிப்‌ பேசுகிருய்‌, நன்கு பார்த்தா ல்‌ 
கண்ணீர்‌ வடியக்‌ ெக்கும்‌ அளவில்‌ தானன கிறாய்‌. 
அவர்களைப்போல உண்டு, உடுத்து, களித்துத்தூங்கும்‌ 
நான்‌ அவர்களைப்‌ பார்த்தால்‌ எவ்வளவு வருந்த நேரும்‌? 
ஆனால்‌ அவர்கள்‌ செய்த பிழையைத்‌ திருத்துவதற்‌ 
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காகவே நான்‌ செய்த இச்செயல்‌ ஒரு வகையில்‌ என்னைச்‌ 
சார்கிறது. மற்றொரு வகையில்‌ எனது அறிவு அதனை 
மாற்றி மன்னிக்கத்‌ தூண்டுனெறஅ, பழிக்குப்பழி வாங்கு 
வதினும்‌ இரக்கம்‌ காட்டி. மன்னிப்பதுதான்‌ சிறந்த, பண்பாடு, 
கண்‌ தகர நாறினும்‌ கரும்பு இன்சுவையே தரும்‌, கானோ 
அர்த அஃறிணையினும்‌ மாறாக ஈடந்துவிட்டேன்‌, மேலும்‌ 
அவர்களே தாம்‌ செய்த பிழையை உணர்ந்த பின்னரும்‌ 
ஈான்‌ அவர்களை விடுதலை செய்த நன்னிலையில்‌ வைக்க முற்‌ 
படாதது தவறுதான்‌. மந்திர சக்தி மனிதப்‌ பண்‌ 
பாட்டினைக்கூட மறக்கத்‌ தூண்டும்‌ என்பது கண்டும்‌ எனது 
மந்திரக்கருவிகளே வைத்திருப்பது தவறாகும்‌. மந்திர 
சக்தியும்‌ நீயும்கூட மனிதர்களை அடக்கவும்‌ அன்புறுத்தவும்‌ 
ஆற்றல்‌ பெற்றிருப்பினும்‌ மனிதனுக்கு அடக்கம்தான்‌, 
முதலில்‌ நான்‌ என அ மந்திரக்‌ கருவிகளை அழித்து மண்ணில்‌ 
புதைத்து விடுகிறேன்‌. மந்திர சக்தியையும்‌ விலக்கிவிடு 
கிறேன்‌, அவர்கள்‌ இனித்‌ தம்‌ பழைய நிலைக்கு வர்‌அவிடு 
வார்கள்‌. இனி யாவும்‌ இயற்கையில்‌ நடக்கும்‌, 


காத்தவன்‌ :-- ஐயா, நான்‌ சென்று அவர்களை 
அழைத்து வருகிறேன்‌. 


சயசீலன்‌ :-- நீர்‌ நிலைகளில்‌ உள்ள பூதங்களே, 
எங்கும்‌ நிரம்பியுள்ள அவிகளே, கிலவிலே வயல்களில்‌ 
கைகோர்‌ த்தோடும்‌ பேய்களே, காளான்‌ குட்டைகளைக்‌ 
கணத்தில்‌ உண்டாக்கும்‌ பிசாசுகளே, உங்கள்‌ உ சவிகொண்டு 
கருங்கடலையும்‌ நீல விண்ணையும்‌ சண்டையிட வைத்த நான்‌ 
_— இடி மின்னலை உண்டாக்கிய நான்‌ _— மரங்களைப்‌ பிளக்த 
நான்‌-—மலைகளை அசைத்த நான்‌-—இறந்தவர்களை எழுப்பிய 
நான்‌ -— எனஅ மந்திர சக்தியை மந்திரக்‌ கருவிகளை ஒழித்த 
தின்‌ மூலமாக இன்று விலக்கிவிட்டேன்‌. இனி யாவரும்‌ 
ஒருபடித்தாக ஓரினமாக வாழ்வோமாக, 


(காத்தவராயனுடன்‌ இராசேந்திரன்‌ - வீரராசேர்திரன்‌ 
- அமணன -கோவிந்‌ தமாறார்‌ ல்‌ ஆதிநாராயணன்‌ ௬ இ வரூ சல்‌) 
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சயசீலன்‌ :—கோவிர்தரே, உமக்கு இவ்வளவு தொல்லை 
எற்பட்டிருக்கக்கூடாஅ. அது சேர்க்கையால்‌ பெற்ற பலன்‌ 
போலும்‌. இனி உமக்கு மயக்கம்‌ நீங்கத்‌ தெளிவு உண்டாக 
வேண்டியஅதான்‌. கோவிந்தமே தாங்கள்‌ மதிப்புமிக்க 
தொண்டு செய்தீர்கள்‌. உங்களை நான்‌ வாழ்த்துகிறேன்‌. 
உம்மை உலகம்‌ புகமும்‌, அமணன்‌. என்னையும்‌, எனன 
சிறுமியையும்‌ கொடுமையாக நடாத்தியதற்குப்‌ போதிய 
அன்பம்‌ அனுபவித்தாயிற்று, கணேசன்‌ முதலிய யாவசை 
யும்‌ சான்‌ மன்னி அன்பு காட்டுகிறேன்‌. நிறைமதியன்‌ அ 
கடல்‌ பொங்கிச்‌ கரையுடன்‌ இணைந்து தவழ்வது போல்‌ 
உங்கள்‌ உணர்ச்சி பொங்கி என்னுடன்‌ இணைந்து தவழ்‌ 
கின்றது, காத்தவரே, உமக்கு முன்கிற்பது ஒரே அலுவல்‌, 
அர முடிந்ததும்‌ விடுதலைதான்‌. கப்பலில்‌ உள்ள தலைவன்‌, 
மாலுமிகள்‌, மற்றைய இடங்களில்‌ மயங்கிக்கடப்போர்‌ 
அனைவரையும்‌ அழைத்தவால்‌ வெண்டும்‌. அன்புடை 
யோர்களே, நீங்கள்‌ அனைவரும்‌ என்னை நன்கு தெரிந்து 
கொள்ளுமாறு எனது உடையுடன்‌ வருவேன்‌. (சயசீலன்‌ 
எழுந்து செல்லு தல்‌) 


கோவிந்த :-- இவ்விடத்தில்‌ சுகம்‌, அக்கம்‌, ஏமாற்றம்‌, 
வியப்பு, மாயம்‌, மர்திரம்‌ எல்லாம்‌ நிறைர்‌ அ ஈம்மைக்‌ குழப்பு 
கின்றன, என்னளவில்‌ உண்மையில்‌ மிகவும்‌ குழப்பம்‌ 
தான்‌, தெய்வமே, இத்திவுக்கு வரக்கருணை செய்த நீ்‌ 
வேறொரு ஈல்ல குழப்பமற்ற இடத்துக்கு நாங்கள்‌ செல்ல 
ஏ தாவன வரி செய்யமாட்டாயா? 


சயசீலன்‌ :-- (தன்‌ பழைய உடையுடன்‌ பேசுதல்‌) - 
அன்பர்களே, வஞ்சி மன்னன்‌ இன்னும்‌ உயிருடன்‌ தான 
இருக்கின்றேன்‌. யாருக்கும்‌ ஐயம்‌ வேண்டாம்‌. நிங்கள்‌ 
எனஅ இருப்பிடத்அக்கு வந்தீர்கள்‌. நான உங்களை வச 
வேற்றேன்‌. நீங்கள்‌ என்னுடன்‌ கலர்துள்ளீர்கள்‌ என்று 


ஈம்புஒன்றேன்‌, 
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அமணன்‌ :-- தங்களை முதலில்‌ நான்‌ ஒரு. மாயாவி 
யாகவே நினைத்தேன்‌, இத்திவுக்கு வந்து பல: ஏமாற்றங்‌ 
கள்‌ அடைந்தேன்‌, (கையைப்‌ பிடி. த்‌. அச்கொண்டு) அண்ணா, 
உங்கள்‌ நாடித்னடிப்பு எனக்கு ஆறுதல்‌ கூறுகிறது. கான 
தங்கள்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தன முதல்‌ எனது தீய எண்ணங்‌ 
களும்‌ பாவச்‌ செயல்களும்‌ ஒவ்வொன்றாய்‌ ஈழுவத்‌ 
தொடங்கிவிட்டன, எனஅ நிலைமையை என்னால்‌ விரித்துச்‌ 
சொல்லவே இயலாஅ, அதைச்‌ சொன்னாலும்‌ சமூகத்‌ 
அக்கு வேண்டாத ஒரு கதையாகவே இருக்கும்‌, அண்ணா, 
தங்கள்‌ அரசாங்கத்தைத்‌ தாங்களே ஒப்புக்கொண்டு என்னை 
மன்னித்துக்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌. ஆனால்‌ தாங்கள்‌ இத்திவினை 
அடைந்த விதத்தை மட்டும்‌ அறிவிக்க விரும்புகிறேன்‌. 


சயசீலன்‌:- கோவிந்தமே, உம்மை நான்‌ சொற்களால்‌ 
எவ்வாறு பாராட்ட முடியும்‌ | அருகில்‌ வந்து உட்காருங்கள்‌, 


கோலிந்தமாருர்‌:-- தாங்கள்‌ எனத தலைவர்தான்‌ என்‌ 
பதனே என்னால்‌ இன்னும்‌ ஈம்பமுடியவில்லையே ? 


சயசீலன்‌:-- இன்னும்‌ இக்‌ தீவி ன்‌ மாயை அகல 
வில்லையா ! வெளிப்படையாக நிகழ்வதெல்லாம்‌ இத்தீவில்‌ 
சனவுபோல்‌ தோன்றுகின்றதா ? கனவு நிலைத்த தெளி 
வைத தரும்‌. அன்பர்களே இராசசிம்மனும்‌, அமணனும்‌ 
செய்த அரோகத்‌அக்கு அரசியல்‌ முறைப்படி, கடுந்தண்டம்‌ 
தருதல்‌ வேண்டும்‌. அனால்‌ மன்னித்தேன்‌. அரசாங்கத்தைப்‌ 
பெற்றக்கொள்ளுதல்‌ மூலமாக சான்‌ வஞ்ச மன்னன்‌ என்ற 
முறையில்‌ மன்னிப்பை உறுதி செய்துவிட்டேன்‌. 


இராசேந்திரன்‌: ஐயா, தாங்கள்‌ மீண்டும்‌ வஞ்யொச 
சாகி மன்னித்தீர்கள்‌ குற்றவாளிகளை யெல்லாம்‌, அத 
மகிழ்ச்சிதான்‌, ஆனால்‌ மகனை இழந்த எனக்கு என்ன அறு 
தல்‌ கூறமுடியும்‌? என்னால்‌ பொறுக்க முடியவில்லையே. 
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சயசீலன்‌:-- சாம்‌ உடலெடுத்தது இன்பம்‌ அய்ப்பதறி 
காகவல்ல. தழைத்த மரத்தின்‌ ஊடே தோன்றும்‌ சிற்‌ சில 
காய்கள்போல அன்பத்தழைப்பின்‌ ஊடே தோன்றும்‌ சிற்‌ 
சில இன்பங்களில்‌ செருக்குக்‌ கொள்ளாது அன்பத்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொளவதற்கேதான்‌, மகனை இழந்தமை தங்களால்‌ 
பொறுக்க முடியவில்லை யென்றால்‌ மகனைப்‌ பிரிர்துள்ள 
என அ நிலைமையைக்‌ கண்டாவது தாங்கள்‌ ஆறு சலடையலா 
மல்லவா? 


இராசே:-—- ஐயோ, தாங்களும்‌ என்னைப்போலவா ? 
இருவரும்‌ ஒரே நிலைக்கு ௮ளாகிவிட்டோமா? அவர்கள்‌ 
இருவரும்‌ இருந்தால்‌ வஞ்ச, நாகை இரண்டிற்குமே உரிமை 
யாளர்களாகி நல்லாட்சி செய்ய நாம்‌ கண்டின்புமலாமே? 
நமத வாழ்வின்‌ முடிவில்‌ நமது உயிர்கள்‌ அனபச்‌ சுமை 
யுடன்‌ பிரிவதா? ஈமது பிரிவில்‌ ௩மத பிள்ளைகள்‌ கண்ணீர்‌ 
விட அவர்களின்‌ இனிய முகத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
அமைதியாகப்‌ பிரிவதல்லவா மெற்றோர்களுக்கு இயற்கை 
யான வழி. அவ்வழிக்கு மாறாக ஈமத நிலைமை அமைவ தா? 
எனக்கு மிகவும்‌ வருத்தம்‌ தருவதாகவன்றோ உளது உங்‌ 
கள்‌ நிலைமை, உங்கள்‌ மகளும்‌ எனது மகனும்‌ உயிர 
பிழைத்து வருவதாக இருந்தால்‌ சான்‌ இக்கடலின்‌ அடியில்‌ 
சிப்பியாக இருக்கவும்‌ உடன்படுவேன்‌. ஈம. விருப்பத்தை 
நிறைவேற்றிவைக்க இத்திவில்‌ யார்‌ உள்ளார்கள்‌ ?₹ 


இராச:- ௮சசே, தாங்கள்‌ கடலிலிருந்து இத்தீவுக்கு 
எப்படி வச்தீர்கள்‌ ? இத்தீவில்‌ எப்படியெல்லாம்‌ வாழ்ந்தீர்‌ 
கள்‌ ? புயலிலிருக்து ஈாங்கள்‌ எப்படித்‌ பிழைச்தோம்‌? 
இவையெல்லாம்‌ விளங்கச்‌ சொன்னால்தான்‌ எங்கள்‌ மனம்‌ 
அமைதிபெறும்‌. தங்களை யாவரும்‌ வஞ்சி மன்னன்‌ என்று 
உண்மையாக நம்பி மதிப்புக்காட்ட வழியுண்டாகும்‌, 

சயசீலன்‌:— இந்த விந்தையான திவில்‌ நீவிர்‌ இந்த 
அளவுக்குத்தான்‌ அமைதிபெறலாம்‌, கான்தான்‌ வஞ்சி மன்‌ 
னன்‌, நீங்கள்‌ மூவரும்‌ சேர்ந்து எம்மை வெளியேற்றினீர்‌ 


90 


சுள்‌, நான்‌ இங்கு வந்தது-இங்கு தலைவனுன2--நீங்கள்‌ 
இங்குவந்த சேர்ந்தது முதலிய நிகழ்ச்சிகளையெல்லாம்‌-மற்‌ 
றொரு நாளைக்கு யாவரும்‌ ஒன்றாகக்‌ கூடியிருக்கும்போது 
விளக்கமாகக்‌ கூறுவேன்‌, ஆலை தாங்கள்‌ யாவரும்‌ சோந்து: 
எனக்கு வஞ்சி அரசினைத்‌ தந்தமையால்‌ உங்களுக்குக்‌ கைம்‌ 
மாறு காட்டதலும்‌ இன்பத்தை ஊட்டுதலும்‌ எனக்குரிய 
கடமையாகவும்‌ நீதியாகவும்‌ நான்‌ எண்ணுடெறேன்‌. இத்‌ 
தீவின்‌ குடிகளற்ற அரசனுக்குக்‌ கொலு மண்டபம்‌ இல்லாத 
அரண்மனை இதுதான்‌, இங்கேதான்‌ கான்‌ தங்கியிருப்பது, 
அருள்கூர்ந்து யாவரும்‌ இக்குகைக்குள்ளே வாருங்கள்‌, உங்‌ 
களால்‌ அங்கே காணப்படுவன உங்களுக்கு எவ்விதப்‌ பய 
னத்‌ தரும்‌ என்பதனை நான்‌ கூற விரும்பிலன்‌, அது 
முடிந்ததொன்றுமன்று. 


(குகைக்குள்‌---வீசசாசேந்திரனும்‌-மாலினியும்‌ யாழை 
மிழற்‌ நிக்கொண்டுள்ளனர்‌.) | 


இராச:-- இது என்ன விந்தை ? விரராசேர்திரனே 
தான்‌, இளவாசே, நீ இங்கு எப்படி வந்தாய்‌ ? 


வீரராசே:--- புயல்‌ பயமுறுத்திய ௮, யாருக்கும்‌ கெடு 
தல்‌ விளையவில்லை. கடல்‌ அலைகள்‌ உங்களையெல்லாம்‌ விழுங்கி 
எதற்காக ஈடக்காகவற்றைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. (முழங்‌ 
கால்‌ படியில்‌ தந்தை முன்னின்‌) அப்பா, வணக்கம்‌ உல்‌ 
கள மனம்‌ எஏனனபாடுபட்டிருக்குமோ [] 


( ந அத வள்‌ எழுந்திரு, நீடி வாழ்வாயாக, 
அணை த்துக்கொளளுதல்‌), 


மாலினி:-- ௮, என்ன விந்தை, நான காண்பது ஒரு 
புது உலகம்‌. அழயெ உலகம்‌, மக்கள்‌ இனமே அழகு 
நிறைந்தது என்பதைக்‌ காண்‌ கின்றேன்‌, 
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சயசீலன்‌:-- உனக்கு எல்லாம்‌ அழகாகத்தான்‌ தோன்‌ 
றும்‌. நீ பார்ப்பது அழகுச்‌ கண்ணாடி வழியாதலின அப்‌ 
படித்‌ தோன்றுவதில்‌ விந்தையில்லை. 


இராசே:-- வீரராசேர்திரா, உன்னோடி ரத தெய்வத்‌ 
தின்‌ பெயர்‌ என்ன? இத்திவின்‌ காவல்‌ தெய்வமா! இத 
தெய்வத்தின்‌ அருளால்தான்‌ நாம்‌ உயிருடன்‌ ஒன்றுசேர 
முடிந்ததா? 

வீரராசே:-- தம்தையே நீங்கள்‌ ஐயும்‌ உருவம்‌ தெய்‌ 
வம்‌ அல்ல, ஈம்மைப்போன்ற மாணிடப்‌ பிறவியே, ஆனால்‌ 
இப்பெண்‌ பதெய்வத்தின்‌ அருளால்‌ என வாழ்க்கைத்‌ 
அணைவியானாள்‌. கான்‌ தங்க இழந்து விட்டதாகவே 
கருதியிரும்தமையால்‌ தங்களின்‌ உடன்பாடின்றி இவளைத்‌ 
துணைவியாக்கிக்கொண்டேன்‌. இப்பெண்ணின்‌ தந்தையா 
தான்‌ இவர்‌, இவாஅ (சயசீலன்‌ ) பெருமையையும்‌ மற்ற 
மற்றவற்றையும்‌ சான்‌ இளைஞனாக இருந்தபோதே எனச்‌ 
குத்‌ தாங்கள்‌ கூறியிருக் தீர்களல்லவா ? அவர்களை சான்‌ 
பார்க்குமுன்‌ எனக்கு அவர்கள உயிர்ப்பிச்சை தந்து இத்‌ 
தெய்வப்‌ பெண்ணையும்‌ தந்தார்கள்‌, இறந்தவமை மீட்டுச்‌ 
தருதல்போல்‌ தங்களையும்‌ தந்தார்கள்‌. தங்கள்‌ உடன்‌ 
பாடின்றி யாங்கள்‌ கணவனும்‌ மனைவியுமான தற்கு எங்களை 
மன்னிப்பீர்சளல்லவா 2 

இராசே:-- அப்பா, ஈம்மிருவர்‌ உடலிலும்‌ ஜடுவஅ 
ஒரே இரத்தம்தான்‌, நீ செய்த காரியத்தில்‌ எனக்கு முழு 


அம்‌ உடன்பாடுதான்‌. 


கோவிந்த:-- இறைவனின்‌ அளவிலாக்‌ கருணை தான்‌ 
என்னென்ன செய்கின்றன-சயலன்‌ வஞ்சியிலிருங்க 
இத்திவுக்கு வர்தரம்‌--இத்‌ தீவிலிருந்து நாகைக்குக்கூட 
அவள்‌ அரயொன தம்‌- இறந்தவர்கள்‌ பிழை தீ தஅபோல்‌ 
காம்‌ இங்கு ஒன்றகூடியுள்ள அம்‌ எண்ணும்போது இர 
கோன்‌ சுமலத்தின்‌ வாழ்வும்‌ நன்கு அமையும்‌ என்பதில்‌ 
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என்ன தடை ? இறைவன அ வழிகளை நாம்‌ எவ்வாறு அறிய 
முடியும்‌ ? இறைவனே ! காதலர்கள்‌ வாழ்வைச்‌ செம்மைப்‌ 
படுத்அவாயாக, 


இராசே:-- மாலினி, வீ.ஈசாசேர்திரா, உங்கள்‌ இருவர்‌ 
கைகளையும்‌ நீட்டுங்கள்‌, (பிடித்‌. துக்கொண்டு) நீங்கள்‌ இரு 
விரும்‌ இல்லறமாகிய சகடத்அக்கு நீதியும்‌ அன்புமாகிய 
கால்களாக இருக்‌ அகொண்டு வாழ்வினை நடத்துங்கள்‌. உங 
களின்‌ சிறந்த வாழ்வினைக்கண்டு மனம்‌ புழுங்கும்‌ வீணர்கள்‌ 
உலகில்‌ உள்ள கேட்டுக்கும்‌ அன்பத்அக்கும்‌ வாரிசுகளாக 
அமையட்டும்‌, 


(காத்தவன்‌--மீகானையும்‌, மாலுமிகளையும்‌ அங்கு 
அழைத்து வருகிறான்‌) 


மாலுமி:-- இது ஈனவா கனவா என்பதில்‌ எனக்கு 
இப்போதும்‌ ஐயம்‌ உண்டு. என்னை-ஏன்‌ எங்கள்‌ யாவரளை 
யும்‌ கப்பல்‌ வேலையை நிறுத்தச்செய்அ அழைத்துக்கொண்டு 
போய்‌ யாரோ படுக்கவைத்ததும்‌, இப்போது எழுப்பி 
அழைத்‌ துக்கொண்டு இங்கே கொண்டுவந்ததும்‌ நினைத்தால்‌ 
தெளிவு எங்கே வரும்‌? யாருடைய வாழ்விலும்‌ நிகழாத 
ஒன்றாகவே தொன்ணறெஅ எனக்கு. 


மீகான்‌:--- ரீ சரியாகக்‌ கூறினாய்‌, கப்பலும்‌ ஈம்மைப்‌ 
போல்‌ தூங்கி விழித்துச்‌ சுறுசு௮ுப்பாகவே நிற்கின்ற. 
ஒரு கொடிகூடச்‌ கெடவில்லை, பளபளப்பு மிகுந்தே காணப்‌ 
படுகின்றது. 


இராசே:--- எல்லாம்‌ பு றுமையாகத்தான்‌ இருக்கின்‌ 
2 அ, நாம்‌ ஈம்மைப்பற்றி அறிர்குகொண்டுள்ள தாக எண்ண 
ஒன்றுமே இல்லை. எல்லாம்‌ மறைவுதான்‌. மறைவுக்குள்ளே 
தான்‌ காம்‌ ஏதோ நடமாடுகின்றோம்‌, எல்லாம்‌ இருள்‌ தான்‌. 
நமக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ள அறிவு பெயரளவில்‌ தான்‌ 


அறிவு போலும்‌, வெளியிலிருக்கு வேன சிறந்த அறி 
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வென்னும்‌ பொருள்‌ ஈம்‌ அறிவில்‌ சலந்தால்தான்‌ ஏதேனும்‌ 
விளங்கிக்கொள்ள முடியும்‌ என்று எண்ணும்‌ அளவுக்குத்‌ 
தான்‌ இப்போதுள்ள அறிவு பயன்படுகிறது. 


சய8லன்‌:-— அசசசே, தாங்கள்‌ என்‌ குழம்பிக்கொள்‌ 
இன்றீர்கள்‌. அமைதியாக இருங்கள்‌, ஒன்௮ம்‌ மறைவான 
தல்ல. எல்லாம்‌ தெளிவாக அறியக்கூடியனவும்‌ உணசகி 
கூடியனவும்தான்‌. அதற்குரிய பொழுது வரும்போது--- 
விரைவில்‌ வரும்‌-எல்லாம்‌ ௦ தளிவுபடுத்‌அவேன்‌. அறியக்‌ 
கூடாதன ஒன்றுமில்லை. பேசொளிமுன்‌ மறையக்கூடியத 
ஒன்அமே இல்லையென்பது உறுதி, (காத்‌ தவன்‌-- கணேசன்‌, 
திருக்கு, கலியன்‌ மூவரையும்‌ அழைத்‌ அவல்‌) 


கணேசன்‌: அடே திருக்கு, கலியா, இனி நீங்கள்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ உங்களுக்காக உழைக்கக்கூடா அ. 
தன்னைத்தவிர பிறர்‌ ஈன்மைக்காவே உழைக்கவேண்டும்‌. 
காலம்போல்‌ உங்களுக்கு எல்லாம்‌ கிடைக்கும்‌, ஆகையால்‌ 
காலத்தைப்‌ பாருங்கள்‌, பிறருக்காக உழைங்கடா. 


திருக்கு:-- ஏ கணேசா, எனக்கு ஒருமுகம்‌--அதிலே 
இரண்டு சண்‌--அந்தக்‌ கண்கள்‌ பார்க்கின்ற எல்லாம்‌ 
உண்மையானால்‌ இங்கே ஒரு கூட்டம்‌ தெரிகிறதே அஅவும்‌ 
உண்மைதாண்டா, 

கலியன்‌:-- அடே அப்பா! எல்லோரும்‌ பார்க்க சன்‌ 
முகத்தான்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இன்மைக்கு எனக்கு உடம்பு 
புண்ணாய்விடும்‌. 

இராச:— (அமணனைப்‌ பார்த்து) இந்த மீன்‌ உருவம்‌ 
நாம்‌ கண்ட அதிசயங்களில்‌ எல்லாம்‌ மிகச்‌ சிறந்ததாக உள ௮, 
இதைக்‌ கொண்டுபோனால்‌ ஈம்‌ ஊர்ப்பக்கம்‌ கல்ல வேடிக்கை 
யாக இருக்கும்‌, ஈல்ல இலாபம்கூடச்‌ சம்பாதிக்கலாம்‌, 


சயசீலன்‌:-— இவனை உங்களுக்குத்‌ இ தரியாது, இவன்‌ 
கலியன்‌. இவன்‌ தாய்‌ கூனி பெரிய மச்திசக்காரி. அழிவு 
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வேலை செய்வதில்‌ நிறைந்த ௪க்தியுடையவள்‌. அவள்‌ மகன்‌ 
இவன்‌, எனது அள்‌. உங்கள்‌ ஆட்கள்‌ இருவமையும 
கொண்டு என்னைக்‌ கொல்ல எற்பாடு செய்தான்‌. இவர்கள்‌ 
உங்களுடன்‌ வந்தவர்கள்‌ தானே! இவர்கள்‌ உடையைக்‌ 


கொண்டு ஐயுர தீர்கள்‌. அவைகள்‌ இங்கிருந்து எடுத தவை, 


இராசே: ஈமத அடைப்பைக்காமன கணேசன்‌ - கட்டி 
யங்காரன்‌ திருக்கு--எங்கேயப்பா தங்கியிருந்தீர்கள்‌ ? 


திருக்கு:— என்லை பேச முடியாத, பேசினால்‌ உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ வலிக்கும்‌. கணேசா, நீ பேசு. 


கணேசன்‌:-- என்‌ பெயர்‌ படுகாயமடா, கணேசா 
என்று சொல்லாதே. நான்‌ பட்டது போதும்‌, 


சயசீலன்‌ :-- படுகாயமா, நீதானே இத்தீவுக்கு 
அச்சன்‌? 


திருக்கு:-- இல்லை, இவன்‌ இத்திவுக்கு அரசப்பிளவை. 


கணேசன்‌: அப்படியில்லை. நாங்கள்‌ இனிக்‌ கலிய 
னுடன்‌ சேர்ர்து உங்கள வேலைகளைக்‌ செய்கிறோம்‌. எங்களை 
மன்னியுங்கள்‌, 


சயச்லன்‌:-- கலியா, இவர்களை அழைத்துக்கொண்டு 
போய்‌ யாவருக்கும்‌ இரவுக்கு வேண்டிய உணவு முதலிய 
வற்றை ஒழுங்குபடுத்த. அவர்கள்‌ உனக்குத்‌ துணையாக 
இருந்து ஆவன செய்வர்‌, 


கலியன்‌:-- இப்போது நானும்‌ ஒரு மனிதனாய்ப்‌ 
போனேன்‌. இரவுக்கு வேண்டியவற்றையெல்லாம்‌ உடனே 
ஓழுங்கு செய்வேன்‌. (போகின்றனர்‌) 


சயசீலன்‌:-- அவையினசே, இன்ற இரவு இங்கு 
உண்டபின்‌ என ௮ நிகழ்ச்சிகள்‌ அனை த்தையும்‌ உங்களுக்குச்‌ 
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தெளிவுபடுத்‌ அவேன்‌, அப்போது பொழு புலரும்‌, 
உடனே கப்பலிடம்‌ அழைத்துச்சென்று கப்பலேற்றுவேன்‌, 
நானும்‌ உங்களுடன வருவேன்‌, நாகைக்குச்‌ சென்று நாகை 
யில்‌ இவர்கள்‌ திருமணத்தை முன்னிட்டுப்‌ பெரிய விருந்து 
நடத்தலாம்‌, பின்னர்‌ நான்‌ வஞ்சி சென்று எனது பிறப்‌ 
பிடத்தில்‌ அமைதியாக உயிர்‌ நீப்பேன்‌. இதுவே எனது 
விருப்பம்‌, 

இராசே:-— அரசமே, தங்கள்‌ வரலாற்றினை முதலில்‌ 
கேட்கப்‌ பெரிதும்‌ விரும்புகிறேன்‌ கான்‌. 


சயசீலன்‌:-- உணவுக்குப்‌ பின்னர்தான்‌ றிகழ்ச்சிகள 
நடைபெறும்‌, காத்தவா, நீ விடுதலை பெறலாம்‌. நான்‌ மந்‌ 
திர்க்‌ கருவிகளே விலக்கிவிட்டேன்‌, பெரிய சக்திகள்‌ இப்‌ 
போஅ என்னிடம்‌ இல்லை ஆகையால்‌ கப்பலை அமைதி 
யாகக்கொண்டு நாகை செர்ப்பித்துவிட்டு உன்‌ விருப்பம்‌ 


போல்‌ திரிவாய்‌, முழு விடுதலை, 
காத்‌ தவன்‌:-- தங்கள்‌ குறிப்பறிர் த எ.அவும்‌ இயற்றி 


வந்த நான்‌ தாங்கள்‌ பணித்தவையை உறுதியாக நிறை 
வேற்றுவேன்‌. பிரியா விடைபெறுகிறேன்‌ வணக்கம்‌, 
வண்டுசே லுண்ணும்‌ பூக்களில்‌ நானும்‌ 
வளழுறக்‌ கூடி மனங்களிப்‌ பேனே 
மண்டுறு மலர்களே என்னரும்‌ பாயலாய்‌ 
மாபெருஞ்‌ சோலையில்‌ மகிழ்க்திருப்பேனே 
ஈண்ணுறு வேனிலில்‌ நான்கலந்‌ தோடி. 
நாளும்‌ பறந்து சிரித்திருப்பேனே 
உளமகிழ்‌ கொண்டே உலகொரு பூவாய்‌ 
உவக்தாடி ஈாளாம்‌ உயிர்சிறப்பேனே, 


சயசீலன்‌:-- அவையோர்களே, சக்தி இழந்த எனக்குத்‌ 
அடுமென ஓரு எண்ணம்‌ உண்டாகின்‌ 5௮. ௮௮ ௪ 
யானதா தவறானதா என்று முடிவு செய்யும்‌ சக்தி என்‌ 
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னிடம்‌ இல்லை, என வாழ்நாளில்‌ அறிவு நிறைந்த பகு 
இயை நான்‌ இத்திவில்தான்‌ கழித்தேன்‌. என மந்திரக்‌ 
கருவியையும்‌ புதிய சக்தியையம்‌ இங்கேயே விட்டுவிட்டேன்‌. 
நீங்களே முடிவு செய்யுங்கள்‌. தீர்ப்பளியுங்கள்‌, இந்த நிலை 
யில்‌ நான்‌ இங்கேயே தங்குவது சிறந்ததா, உங்களுடன்‌ 
நாகை வருவஅ சிறந்ததா என்பதனை என்னால்‌ முடிவுசெய்ய 
முடியவில்லை. முதலில்‌ உங்களுடன்‌ நாகை வருவதாகக்‌ 
கூறினேன்‌. எனினும்‌ பிறகு தோன்றிய இவ்வெண்ணம்‌ 
ஏனஅ சொல்லைக்கூட மாற்றிக்கொள்ளுமாஅ என்னை வற்‌ 
புத்திக்கொண்டிருக்கறெஅ. அனால்‌ என்‌ தம்பி வஞ்9 
யசசை என்னிடம்‌ தந்ததும்‌ நான்‌ தம்பியை மன்னித்தேன்‌, 
வஞ்சி மன்னன்‌ என்ற நிலையில்‌ உங்களுடன்‌ எனக்கு ஓ 

புனசகட்டு ஏற்பட்டுவிட்ட அ, அஅகொண்டு ரோக்கின்‌ 
என. நிலையை நான்‌ முடிவு செய்வதைக்காட்டி லும்‌ நீங்கள்‌ 
முடிவு செய்வதே பொருத்தமாகின்றது. நான்‌ உங்களை 
ஏன அ சக்தியால்‌ மகிழ வைக்கலாம்‌ என்பதிலோ அல்லத 
மயங்க வைக்கலாம்‌ என்பதிலோ எனக்கு நம்பிக்கையில்லை. 
அனால்‌ நீங்கள்‌ விரும்பினால்‌ என்னை மகிழ வைக்கலாம்‌. மக்‌ 
கள்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ என அ வாழ்நாட்‌ கப்பலைச்‌ செலுத்‌ 
அம்‌ காற்று உங்கள்‌ மூச்சாகத்தான்‌ இருக்க முடியும்‌. 
எனஅ எதிர்காலம்‌ மிகவும்‌ சிக்கலான தாக இருக்கும்போல்‌ 
தோன்றகின்றஅ, ஆகையால்‌ நான்‌ உங்களுடைய ஒத்‌ 
அழைப்பை த-தயவைக்கூட விரும்புகிறேன்‌. எனஅ விண்‌ 


_ ணப்பம்‌ இதுவேயாகும்‌. கடவுளை நோக்கி முட்டாள்‌ செய்‌ 


யும்‌ விண்ணப்பம்‌ தவரு அ கடவுளே அணுகும்‌ என்பார்கள்‌. 

எதிரிலே உள்ள தங்கள்‌ முன்நின்று கான்‌ செய்யும்‌ விண்‌ 

ணப்பம்‌ உங்கள்‌ மனத்தில்‌ நன்றாகப்‌ பதியும்‌ என்பதில்‌ ஜீய 

மேது? ஆகவே எனஅ செயலில்‌ குற்றங்கள்‌ தோன்றின்‌ 

அவற்றை மன்னிக்து நம்‌ உள்ளங்களை என்‌ பக்கம்‌ அணி 

வகுத்துத்‌ திருப்புமானு என்‌ சார்பில்‌ வேண்டிக்கொள்கின்‌ 
IT, NE RD னேவமையும்‌ காப்பாராக, 








